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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ГУРАВДУГААР ХЭСЭГ

	I

	 

	Хүн нь үйлээ дагадаг, үйл нь хүнээ дагадаг гэнэм... Амьдралын эргэх жам ийм бөлгөө. Юм гэдэг нүдээ олох гэж байдаг нь үнэн бол энэ удаа ч бас л тийм юм болж. Энэ явдал санаа оноонд оромгүй амархан болжээ. Ёстой гай газар дороос гэдэг л энэ байх.

	Тэр өдөр Базарбай Нойгутов хайгуулчдын газарчнаар явж таардаг нь ч юу билээ. Хайгуулынханд замчин хэрэгтэй байна гэж Базарбай ерөөсөө мэдээгүй, хайгуулчид л түүнийг олж газарчилж өгөөч гэж гуйжээ.

	Тэд хонины өвс тэжээл тээдэг тракторын замаар Таманд хүрч иржээ.

	Тэдний нэг нь:

	— Яагаад энэ газрыг Таман гэдэг болсон юм? гэж асуужээ.

	— Тэгээд юу гэж?

	— Зүгээр, сонин байна.

	— Таман гэж хормойг хэлдэг юм. Дээлийн хормой гэж байна. Энд уулын хормой байгаа болохоор Таман гэсэн хэрэг.

	— Өө, тийм юм уу! Үүнтэй л Таман, Таманы алдарт дивиз холбоотой байх нь!

	— Тэр мэдэхгүй юм аа, дүү минь. Үүнийг генералууд л мэддэг байх. Бид чинь хэдэн малтайгаа хөөцөлдөхөөс цаашгүй шүү дээ.

	Хайгуулынхан Таманд хүрч ирээд, цааших газрыг зөвхөн зургаар мэдэх учир уул дундуур нутгийн хүнээр газарчлуулж явбал зүгээр байна гэжээ. Болохгүй нь юу байх вэ! Тэгээд ч ацаг хөлсийг нь өгнө гэж байгаа юм чинь. Дөрвөн харчуулыг пүүгээтэй нь Ачы-Ташийн хавцалд хүргээд л болох нь тэр. Тэнд геологичид нэг юмны сорьц авах бололтой. Мэдэж цөхөх юу байх вэ, алтных л биз. Ганц алт л эрж байдаг улс юм чинь. Алт олбол учиргүй их шан авдаг юм гэнэ лээ. Тэр ч яах вэ. Тэдний хэрэг. Базарбай бол орой гэхэд Таманы өвөлжөөнд буцаж ирсэн байх ёстой. Хийх ажил ердөө л энэ.

	Тэр залуучууд мөнгөний үнэ цэн мэддэггүй паг амьтад, хотынхон болохоороо аргагүй л дээ. Базарбайг газарчнаар явж байх завгүй, сангийн аж ахуйн дарга нар гэнэт ирвэл яана, ахлах хоньчин “Базарбай хаана байна, мал төллөх цаг хаяанд тулчхаад байхад хаашаа алга болчхов?” гээд унавал хэн хариуцах юм, та нар ч яах вэ, би л аманд орно гэж жаахан үнэрхэхтэй хамт л тэд нар дорхноо хөлсөө нэмж хорин тавыг өгнө гэж амлаж байгаа юм даа. Тэнэг ч юмнууд бол! Тэднийг өрөвдөөд байх юу байх сангийн мөнгө хойно дундрах гэж байх биш. Тэд өөрснөө дэл сул мөнгийг цохичихоос юугаа л буцаа аж. Тэгэхлээр төлж л байг. Хайгуулчдад замчилна гэдэг нохойн наадам. Мориндоо мордоод л гүйцээ. Тэр өөрөө нэг өнжөөд, алба амины, хэрэгтэй хэрэггүй ажлаар аль тэнэж, ялангуяа балга тагш юм олддог хурим той юм уу, будаалга цагаалгад аль очиж байхыг тэр гэх. Түүнийг сангийн аж ахуйн төв рүү цалинд явахад малчин, хоёр туслах малчин, даан ялангуяа эхнэр (тэр ч бас малчин гэж явдаг), мал төллөх үеэр ирсэн төлчин гээд бүх бригадаараа санаа зовчихно. Базарбай шөнө шал согтуу, морин дээрээ савлаж унасан юм ирнэ. Гэтэл улсын мөнгө авч яваа хүн шүү дээ. Эхнэр гэж нэг муу эм ад сангийн аж ахуйн даргад зэс хошуулснаас зайлахгүй, мөнгөний нярав Боронбай тэдний хотныхонд мөнгийг биеэр авчирч өгдөг болсоор гурван сар өнгөрлөө. Хүн бүрээр өөрөөр нь цалингийн цэсэд гарын үсэг зуруулах номтой гэнэ. Дуртай бол явж л байг үхсэн хойшоо.

	Хорин тавтын дэвсгэр өвөрт өөрөө ороод ирж байна гэж бод. Ачы-Ташийн жим чулуурхаг, зарим газраа толгой эргэмээр, хүзүүгээ хуга унаж ч мэдэхээр цавчим нь үнэн, уул л юм чинь арга байж уу, цэнгэлдэх хүрээлэн тойрч гүйгээд хүзүүндээ медаль зүүчихдэгтэй адилгүй нь адилгүй. Гайхах юу байх вэ, энэ ертөнцөд шударга ёс гэж хэзээ байсан юм, энд чамайг хөдөө хөхөрч, гадаа гандаж, хүйтэнд хөрж, халуунд халж, засмал зам, усан хоолой, цахилгаан гэрэл гэдгийг мэдэхгүй, амиа хоохойлж бүтэн жил өмхий шивх дундуур хонь дагаад таваргаж байхад тэнд нэг сүйхээтэй амьтан цагаан шаахай өмсөж, цэнгэлдэх хүрээлэн дотуур сагсганан гүйчхээд буюу хаалганд бөмбөг оруулчхаад өөрөө түүндээ сагсайж, үзэж суугаа олон ч сүйд майд болно. Тэгээд л тэр овсгоотон алдар нэр олж, сонин энэ тэрд бичигдэж байдаг, гэтэл үүрийн гэгээнээс үдшийн бүрий болтол борви бохисхийх завгүй, бүтэн сайн өдөр, жилийн ээлжийн амралт гэж мэдэхгүй ажилладагууд нь арай л нэг хоосон хонохгүй байж байдаг. Гутрахдаа уучихна, эхнэр сүүлд нь эрүүдээд салахгүй, өөрөө ч нэг их баярлах юмгүй. Ганц ч эх мал бүү сувайруул, ганц ч төл бүү хорогдуул л гэнэ, малдаа тарга тэвээргэ авхуул л гэнэ, нарийн ноос өг л гэнэ, ноосны оронд нийлэг мяндас авна гэх нь холгүй, тэр нийлэг мяндас нь хаана ч байгаа юм, хонь хяргах болохлоор зуун ямаанд жаран ухна гэгчээр баахан шалгагч нар өлбөлзөж сөлбөлзөж ирээд ширхэг ноос үлдээлгүй хуу хамаад явчихна... Гадаад мөнгө олоход нарийн ноос хэрэгтэй гэнэ... Тэгэхлээр тэр гадаад мөнгө нь учиргүй хэрэгтэй байдаг бололтой... Тэр бүхэн нь газрын гаваар унах мэт л манд үзэгдэхгүй... Энэ хонь, энэ хүмүүс, энэ залхаг амьдрал далд ороосой...

	Базарбай замдаа ийм таагүйхэн бодолд дарагдаж явав. Иймээс тэр бээр замын турш дуугарахгүй, аюултай газар ирэхдээ л араасаа яваа хайгуулчдын зүг хааяа нэг эргэж, хянуур байхыг сануулж явлаа. Сэтгэл нь нэг л таагүй. Муу эм адаас л болж байгаа юм... Барам хуухай! Заавал хажуугаас хошуу дүрж, заавал зандруулж байж болино шүү! Өнөөдөр ч гэсэндээ хашхичаад унасан, очиж очиж гаднын улсын дэргэд шүү. Бүр бөөлжис хутгамаар. Ингээд л насан туршаа өөд нар харахгүй өнгөрөх нь! Эхнэр гэдэг шөнө мигуй шиг эрхэлдэг, өдөр могой шиг хатгадаг гэж эртний үг юутай үнэн. Үгүй ер! Багалзуурдаж гарсныг нь ээ! Чамд эндээс холхон л явбал болж байдаг л гэнэ, энэ хайгуулчид чамд ямар хамаатай юм л гэнэ, ажил гэж хүзүүгээр татаж байна, хонь одоо хургаллаа л гэнэ, энэ хэдэн хүүхдийн байгааг хар, бага нь хүзүүн дээр зайдлаад, томчуул нь дотуур байранд бүр хулигаан болж гүйцээд, амралтаараа ирээд гэдсээ хагартал чихэхээс биш, ажилд хуруу нэмэрлэнэ ээ нэг байхгүй, тамхи мангууртлаа баагиулахыг нь ээ, бас тэгээд архи гударна, дотуур байранд тэднийг хэн харж хандах вэ, захирал нь хар архичин юм чинь, гэртээ ирээд ч гэсэндээ хэнээсээ үлгэр авах юм? Ээ чааваас. Чи муу, сав л хийвэл тэнэж, газар л олдвол ногоорч байна. Морь чинь чамайг аваад ирдэг нь их юм. Тэгээгүй бол согтуу явж байгаад нэг газар аль хэдийн яс чинь цайсан л гэнэ...

	Муу шидлийг! Хэчнээн нүдэж сургаад нэмэргүй, насаараа хөх няц болтол зодуулсаар Хөх Турсун хочтой болсон ч өмхий амаа татаж байх ухаан байхгүй. Муу шаар чинь, хайгуулчдын дэргэд хашхичаад гарав шүү. Нүдийг нь бүлтэртэл багалзуурыг нь хэчнээн шахав! Больё, больё гэж л байдаг, тэгээд ам нь ер болохгүй шүү! Гэвч амыг нь таглах арга олсон! Юм ярья гэж гэрт аргалан оруулаад, оронгуут нь чимээгүйхэн хананд шахахад сүнс нь зайлаад өгсөн. Тэгэхэд л эхнэрийнхээ хөхөрсөн, үрчийсэн, жалх нь үхсэн царайг харж, айсандаа сүүмийсэн нүднээс нь түүнтэй толгой холбож ирсэн он жилийн бүх гуниг, цөхрөл, галгүй болсон харцнаас нь, онгорхой нүх болсон муруй амнаас нь амьдралд хорссон байдлыг олж хараад өөртөө л зэвүү хүрэх шиг болж:

	— Муу гичий, дахиад ам ангайвал хуурс шиг нясалж орхино шүү гэж занан шуухитнаад хажуу тийш нь түлхэж орхижээ.

	Эхнэр нь хувин шүүрэн авч, хаалга тас саваад гарч одов. 

	Базарбай амьсгаа дарж, гадагш гараад мориндоо мордож хайгуулчидтай замд гарчээ...

	Унасан морь нь ёстой сайн хүлэг, ганц бахархдаг юм нь. Уг нь морин заводынх. Нэг маанаг юм түүнийг хээр ч юм уу, хүрэн ч юм уу ялгагдахгүй, зүс муутай гэж голсон юм. Зүс ямар хамаа байх вэ дээ? Сайн морь уулаар явахад хаана гишгэхээ ч андахгүй, гол нь уналга эдэлгээ даана гэж жигтэйхэн. Дөрвөн цагийн эргэлтэд эмээл нуруунаас нь салгахгүй байхад л харшиж эцэхгүй байгаа юм даа. Ярих юм байхгүй, миний морь сайн, ойр хавийн малчдад хэнд нь ч тийм морь байхгүй. Харин сангийн аж ахуйн тэргүүний малчин Бостон л тийм нэг морьтой доо. Бостоныг хорголоо тоолсон ховорхон амьтан гэж болно. Тэр хоёр насан туршдаа яагаад ч юм бэ биеэ үзэхгүй явсаар өдий хүрчээ. Тэр л нэг морь шиг морьтой, гал шарга зүсмийн донын тэр аргамгийг Донхүлэг гэж нэрлэдэг. Бостон азтай эр. Морио их боддог биз. Аргагүй шүү дээ, залуу авгайтай юм чинь. Гурван жилийн өмнө Ала-Монгюгийн давааны мөсний ангал руу нисэж үхсэн нөгөө Эрназарын бэлэвсэн эхнэрийг аваад суучхаж байгаа юм даа. Тэгэхлээр сайхан морь унасан сайхан эр харагдах ёстой ёо доо... гэж бодов.

	Уулын жимээр голдуу цуварч явах учир бүгдээрээ дуугүй гэлдэрч Базарбай ч эхнэртэйгээ хэрэлдсэнээс нэг их ярих дур орохгүй байв. Хүйтний ам нэгэнт цаашилжээ. Ээвэр газар бараалаад, хаврын урь унаж байгаагийн шинж мэдэгдэнэ. Энэ үед газар дэлхий нам гүм, огторгуй тэнгэр цэлмэг сайхан байлаа. Тэртээ дор номин өнгөөр цэнхэрлэх нуурын наадтайх уулсын дээр нар нэгэнт голложээ.

	Удалгүй Базарбай хайгуулчдын хамт хавцлын мухарт ойртож, Иссык-Кулийн тунгалаг мандал сүүлчийн удаа гялалзаад далд оров. Эгц цавчим хадан хясаа дээрээс дүнсийн өнгийнө. Хаа л бол хад чулуу болсон эзгүй буйд газар юугаа эрдэг байна аа? гэж Базарбай нүд бэлчээн гайхаж явав. Хайгуулчдыг хүрэх газар нь хүргэж өгөнгүүтээ эргэнэ гэж бодож байв. Ачы-Ташийн адаг нь нуур хүрдэг хажуугийн хавцлыг бодвол богинохон. Буцахдаа Горхитын хавцлаар явчихъя, түүгээр буцвал газар дөт гэж шийдэв. Хайгуулчидтай салах ёс хийгээд, хорин тавтын дэвсгэрээ өвөрлөж аваад яг явахын өмнө:

	— Найз нар минь, та нар минь эрчүүд ухаантай биз дээ. Би ямар хүүхэд биш. Хоолой дэвтээлгүй буцах болж байна уу? гэж хэлээд авчээ.

	Базарбай тэднийг ганц аяга л хийж өгөх байх гэж бодож байсан нь харин цаадуул нь гараа тэнийлгэж бүтэн шилийг өгснийг үзвэл нутгийн хүнсний үйлдвэрийн ногоон лонхт байлаа. 

	— Май, гэртээ хариад уу! гэх нь тэр. 

	Санамсаргүй ийм шан авсандаа Базарбай дорхноо хөл нь хөнгөрөөд явчхав. Бөндгөнөн гүйж, хаана майхнаа шаавал дээр, хаана гал асаах харгана огтолбол таарахыг зааж өгч, хүн бүрийн гар барьж сэгсчин, богцондоо хийж ирсэн овьёосоо ч яараад мориндоо тавьж өгсөнгүй. Морь нь анх удаа ингэж яваа биш, энэ зэргийн явдлыг даана. Удалгүй эмээл дээрээ дарцаглан сууж, эргэх замдаа орлоо. Бодсоноороо жимээ түдэлгүй олж, алаг тарлан цастай хэцийг даваад Горхитын хавцлыг уруудав. Хавцал хоёр хажуугаараа армаг тармаг модтой. Ачы-Ташийнхныг бодвол гэрэлтэй, ялангуяа горхи булаг элбэгтэй учир Горхитын хавцал гэж нэртэй болжээ.

	Үстэй дээл дээр давхарлан өмссөн цувны халаасанд хийсэн лонхтой архиа бодохоос хорхой нь хүрч явав. Байсхийгээд л шилтэйгээ илж үзэн, альхан горхины дэргэд буувал дээр вэ гэж шинжиж явлаа. Тэр, хэрээ мэднэ, хагас лонхыг усаар даруулж уучхаад мордоход алзахгүй. Ийм үед нэг л мордож авбал морь нь баараггүй газарт нь хүрчихнэ. Базарбайг чөтгөр түшээд байдаг байх гэж хөөрхий зовлонт Хөх Турсуний хэлдэг ортой. Тэр мориноосоо унаж байсан удаагүй.

	Тэгтэл мөхөөлдөн хөлдсөн нэгэн булаг замд нь дайралдав. Хадан дундуур урсах булгийн ус нимгэхэн зайрмаг мөсөн доогуур чихэнд чимэгтэй шорчигнох ажээ. Аятайхан газар байлаа. Эргэн тойрондоо бургас, тошлогийн бут ихтэй, цас багатай аж. Морио ч усалж хэд хазуулаад авахад болно гэж бодоод Базарбай морио амгайвчилж, богцтой овьёосоо ганзаганаасаа авч амыг нь тайлаад мориндоо тавьж өгөв. Морь нь овьёосыг нь шир шир идэж, амарсан байдалтай амьсгаа авч, нүдээ аньсан нь замын алжаалаа тайлах мэт. Базарбай усны дэргэдэх хожуул дээр тухлан сууж аваад лонхтой архиа гаргаж, дээш гэрэлд сонирхон үзсэн боловч онцгой гойд юм харагдсангүй. Анзаарсан бол орой болж, уулын сүүдэр хүүшлэн, нар жаргатал цаг гаруйн зай үлдэж байгааг л анзаарсан биз. Гэвч юундаа яарах вэ. Архи уунгуут л толгой нь нэг л сайхан манараад явчихдагийг санан, зузаан хумсаараа этсээр лонхны бөглөөг яаралгүй авч нэг үнэртэн толгой сэгсрээд амаар нь хүд хүдхийтэл хэд залгилснаа алгаараа мөстэй ус утган балгав. Шүд нь хага ташиж улмаар тархи нь янхийгээд явчихлаа. Тэгээд муухай гэгч ярвайснаа, тамшаалаад, нүдээ дарж архийг толгойдоо гарахыг хүлээв. Сайхан согтоод ирэхтэй хамт уул хад, эргэн тойрны бүх юм дайвалзан хөдөлж, манан дунд байгаа юм шиг хөвөн хөөрч, толгой нь дүнгэнэн шуугиад ирдгийг бодохдоо таг болж нүдээ анив. Ингэж бие тавиран байтал нь хүүхэд мэгшив үү гэмээр хачин гонгинох дуу хажууханд нь гарлаа. Энэ юу байж таарах вэ? Тошлогийн бурааны ард, нураг чулууны цаана нэг амьтан гөлөг шиг дахиад гийнав... Базарбай сэрдхийж, лонхтойгоосоо хурдхан нэг балгаснаа чулуу түшүүлэн тавьж, амаа сайтар арчаад босов. Тэгээд чих тавин чагнав. Үгүй ээ, хий юм дуулсангүй. Жижиг амьтдын дуу яах аргагүй гарч байлаа.

	Тэр нь Акбара, Ташчайнар хоёрын үүр байж, бэлтрэгүүд эцэг эх хоёроо ирэхгүй удсанд уйдан гийнаж байжээ. Хоёр чоно Моюнкумын хээр талаас хол дайжиж, Алдаш нуурын түймрээс зугтсанаас хойш Акбара нэг жил гөлөглөөгүй арга буюу өнжөөд энэ удаа их эрт гөлөглөж, хаврын эхээр дөрвөн бэлтрэг гаргасан юм санжээ.

	Базарбай шургадсыг нүдээрээ эрсээр үүрийн зүг явав. Базарбай эрүүл сэн бол тийшээ мацах хэрэг байна уу, үгүй юү гэж эхлээд бодох сон биз. Ангархай дахь үүрийг тийм амархан олсонгүй. Хашрын хэрэг энд гарав. Дагтаршсан цасыг сайн ажиглавал чонын чийрлэсэн мөр олдлоо. Мэдээж хэрэг, чоно сэжиг авхуулахгүй гэж нэг явсан мөрөөрөө явдаг хэрэг. Цааш ахивал нуранги чулуун дотор мөлжсөн, дутуу хэмлэсэн бөөн яс байлаа. Араатнууд барьсан ангаа нааш нь чирч авчраад энд яаралгүй идэж бардаг байх нь. Чонын зуушнаас үлдсэн булууны яс, араг ясыг харвал чоно энд үүрлээд уджээ. Одоо үүрийн амыг олж ядах юм байсангүй. Том чоно ч байж болзошгүй тэр ангархай руу Базарбай яагаад айлгүй оров гэдгийг хэлэхэд хэцүү. Гэвч өлссөн тэнэг дөрвөн бэлтрэг бид энд байна гэсэн шиг үргэлж гийнан байлаа.

	Энэ удаа Акбара Ташчайнартай сайндаа ч анд хамт явсан юм биш гэж хөхүүл тэр бэлтрэгүүд мэдсэн сэн болов уу. Чонын хувьд хаврын тарчиг цаг ирж, амьд амьтан бүхэн турж эцээд, ойр хавийн тэвээрэг муутай аргаль, янгир тэдэнд түүлгэж дуусаад, янгир төллөх гэж өндөр халилд гарч, мал мөн төллөх болсон учир битүү хашаанд байх болжээ. Ийм болохоор хөх нь сүү орж өгөхгүй, үргэлж үлгэх бэлтрэг нь цадахгүй байлаа. Акбара ч турж, том толгой, чөргөр хөл л үлдэж хөх нь шолбойжээ. Чоно ер нь хэдэн хоногийн өл даадаг чийртэй араатан, гэвч хөхүүл гичий тэгж гэдсээ сойж чадахгүй. Акбара аргагүйд хавчигдаж, тураг ан унагах гэж азаа үзэхээс аргагүй байлаа. Өөрөө үхвэл бэлтрэг нь үхнэ гэсэн үг.

	Ташчайнар аанай л араас нь дагаж явав. Хоёр чоно шалавхан ангаа олж, хурдхан эд бад хийж, махаа бүхэл хахал бөөн цөөнөөр нь залгин гэдсээ хурдхан дүүргэж аваад шалавхан үүр лүүгээ буцаж, идсэнээ шингээх хэрэгтэй. Гичий чонын хувьд бэлтрэгээ хөхүүлэх нь гол.

	Тэр өдөр нартай газраар явахад халтирамхай, сүүдэр газраар явахад хатуу байлаа. Гэвч хоёр чоно хурд саалгүй уулаар давхисаар байв. Жижиг амьтад ичиж, аргаль янгир, хонь ямаа холдсон жилийн энэ үед амь зуухад хэцүү болж, адуу, үхэр, тэмээ зэрэг тураг мал барихаас өөр аргагүй. Ингэхлээр хоёулаа явалгүй болохгүй. Ташчайнар хэчнээн бяр чадалтай ч том олзыг үүр лүүгээ чирч аваачиж хүч хүрэхгүй. Хоёр хоногийн өмнө Ташчайнар уулын хормойд тэнэж ирсэн нэг илжиг барьжээ. Шөнө нь Акбара хэвтэшнээсээ гарч илжигний мах жаал идэж авчээ. Илжиг эзгүй уулаар тэр бүр тэнэж явна гэж байхгүй. Дэргэд нь ихэвчлэн хүн байна. Иймээс Акбара газар дээр нь гэдэс гарах гэж гөрөөнд өөрөө гарчээ. Акбара эхлээд үүрэндээ хоргодож, үргэлж л дулаацуулж, хөхүүлж байх хэрэгтэй болохоор бэлтрэгтээ санаа зовж, тэр ч байтугай замаасаа буцах гэсэн боловч биеэ албадан, үүрээ түр мартжээ. Нуур орчимд мөр олохдоо ан барих зөн нь дийлжээ.

	Тэр хоёр амны хишигтэй байжээ. Шинэхэн мөрөөр явсаар тавиу хөндийд орвол сүргээсээ тасарсан бололтой гурван сарлаг идшилж байлаа. Хоёр чоно жилийн өмнө мөн л аргагүйдээд сарлаг барьж үзсэн байжээ. Тэгэхэд энэ нутагт дөнгөж ирээд байсан болохоор аль дайралдсан амьтныг дайрахаас өөр мэхгүй байсан бол одоо хойшоо яарч байлаа. Ойр хавьд хүн байсангүй тул чоно улаан дайрав. Чоно дайрч байгааг сарлаг хараад мөөрсөөр овго овго цогьсон ч дороо гүйцэгдээд бөөрөө түнхэлзүүлэн зогсож, эврээ дэвсэн чонын зүг явав. Өөр арга байсангүй. Агшин зуур ертөнц анх үүсэж байх үеийнх шигээ болж, тэр үед хивэгч, араатан хоёр ийнхүү тулгарч байхад тэнгэрийн нар ингэж л ээж, уул нуруу ийм л эзгүй, хүн гэгч огт байхгүй байсаан. Хивэгчид нь үзэлцэхээс зайлсхийх авч махчин нь гэдэс хонхолзох тул эргээд явчхаж чадахгүй байв. Чоно ганц ч гэсэн сарлаг заавал унагаад өөрснөө өл залгах, ингэснээр үр үндсэндээ өл залгуулах ёстой. Сарлагууд нэг их том ч биш, жижиг ч биш, дунд зэргийн тарга хүчтэй, өвөл шувтрах дөхсөн тул үс саваг нь сагсайжээ. Морин сүүлтэй энэ сарлаг үзэлцэх нь гарцаагүй гэдгийг ойлгожээ. Айсан, бас уурласандаа толгойгоо духайлган, бүдэг дуугаар урамдан туруугаараа газар малтав. Огторгуйд наран гийж, цас нь хайлж эхэлсэн уулс уужим шар хөндийг хүрээлэн чимээгүй дүнсийж байхад ийнхүү өвсөн тэжээлтэн, махан идэштэн хоёр халз тулгарчээ. Хоёр чоно сарлагийг ойрхон тойрч, цовхрон зайцаж, хий гарахыг анав. Акбара бэлтрэгээ санан хойш яарах тул арай хүч тэнхээ дорой болов уу гэсэн сарлаг тийш аз мэдэг гэж эхэлж дайрав. Сарлагийн нүд улаанаар эргэлдэж байсан боловч харцанд нь халшрах байдал байгааг Акбара олж үзсэн нь андуу харсан ч байж болох л байлаа. Гэвч бодож байх цаг байсангүй. Акбара сарлагийн шилэнд үсрэн асав. Хором ч хоромдохгүй цаг боллоо. Улангассан сарлагийг толгойгоо сэжлэн, гичий чоныг чулуудаж, эврээрээ газартай хадах гэж оролдож байх зуур Ташчайнар нөгөө талаас нь дайран орж, сарлагийн багалзуурт соёогоо шигтгэн, гүрээний нь судсыг таслаад, цусыг нь урсган унагах ёстой.

	Тэр ёсоор ч боллоо. Гэвч үүний өмнө сарлаг Акбараг газарт сэгсрэн унагаж дээрээс нь дараад, орилон, мөргөж, жаахан л удсан бол бяц дарж, няц давтаад хаячих байсан боловч Акбара эврийн хоорондуур могой мэт мурилзан гарч ирээд дахин толгой дээр нь үсрэн мордож, амыг нь өргөс шиг хатгах ширүүн үстэй хатуу сэрвээг нь зуув. Ингэж дайрахад чонын араатан шинж, өөрөө амьдрахын тулд өрөөлийг барих хатуу хувь тавилан тодров. Гэвч барьж байгаа амьтан нь цусаа урсгаж байсан ч удтал үзэлцэж, дийлээд гарч ч мэдэх сарлаг болохоос бус, өөдөөс хариу тавьж чаддаггүй арчаагүй туулай юм уу бөхөн биш байлаа. Гэвч Акбараг амийг сахигч тэнгэр нь харжээ. Энэхэн агшинд Ташчайнар хажуугаас дайран орж, гичий чонотой улайран үзэлцэж байсан сарлагийн багалзуураас зүүгдэв. Ташчайнар харайсандаа хүрдэг, хүрснээ унагадаг болохоороо үсрэхдээ хамаг хүчээ шавхжээ. Багалзуураа таслуулсан сарлаг хоолойгоо хоржигнуулан ганхаж, цусандаа цацан, орилсоор татваганан унаснаа нүд нь гөлийгөөд ирлээ. Энэ тулаан болж байх хооронд амьд гарсан хоёр сарлаг ум хумгүй зугтаж, нэлээд холдоод алхалснаа юу ч болоогүй юм шиг хөндий уруудан гэлдэрцгээв.

	Хоёр чоно сарлагаа амьдаар нь шахам зулгааж гарав. Олзоо бүр үхэхийг хүлээж байх зав байсангүй. Аль талаас нь идэхээ ч бодох зав байсангүй. Акбара савраараа маажиж, цавинаас нь зулгаан үмхэлж, үхэж гүйцээгүй халуунаараа байгаа махыг дор дор нь залгиж байв. Тийм бөөн мах аль болох ихийг идэж, бага жаахан бэлтрэгийнхээ хүлээж байгаа үүрийн зүг аль болох хурдан буцах хэрэгтэй тул Ташчайнар түүнээс үл хоцорно. Ууртай урхиран, үе мөчийг нь тас тас хазаж, их биеийг нь хүү татаж, тэр гэхийн тэмдэггүй юм болгож байв.

	Ёстой юм ёсоороо боллоо. Тэр хоёр махнаас цадтал идэж аваад, үүртээ даруйхан очиж, хэсэг байснаа шөнө эргэж, дахин жаал идэж аваад үлдсэн махаа хаа нэгтээ аваачиж нөөцөлнө. Гэвч сүүлд ингэнэ. Одоо бол хоёр чоно тастаж авсан махаа хахан барин залгиж байлаа.

	Хадны хөмөг доорх ангархайд өлссөн бэлтрэгүүд өөрийн эрхгүй гийнаж, дулаацах гэж бөөнөөрөө тарж, тэгснээ эргэн бөөгнөрч байлаа. Базарбайн мөлхөх чимээ гадаа гарсанд хэдэн бэлтрэг бүр ч чанга гийнан, нүхний амсар луу тэнтэр тунтар зүтгэж, ингэснээрээ хүний гарт ороход бүр амар боллоо. Базарбай хүчилсэндээ бүр хөлөрчээ. Тэр бээр оготор дээлээ тайлж хаяад дан пиджактайгаа давчхан нүхээр шурган орж, бэлтрэгүүдийг түүн авч, гурвыг нь өвөртлөөд нэгийг нь шилэн  дээрээс нь атгасаар мөлхөн гарав. Гарч ирээд өндөр уулын цасанд гялбан нүдээ аньжээ. Тэгээд нэг сайн амьсгаа авав. Жигтэйхэн нам гүм байлаа. Өөрийнх нь амьсгалах дуулдана. Өвөртөлсөн бэлтрэг нь арваганаж, шилдүүлсэн нь гараас алдуулах гэж зүтгэв. Базарбай яарч, аанай л аахилсаар дээлээ шүүрч аваад горхины зүг ухасхийлээ. Цаашаагаа бүх юм санаснаар болов. Дөрвөн бэлтрэг богцонд яг багтана. Хулуусан энэ хэдийгээ зарна, тэгэхдээ ашигтай зарж дөнгөнө гэж бат итгэнэ. Ноднин жил нэг хоньчин чонын үүр ухаад өчнөөн бэлтрэг авч, тус бүрийг нь тавиар амьтны хүрээлэнд зарчихсан байжээ.

	Базарбай морины хоншоорт углачихсан байсан богцыг шүүрэн авч овьёосыг нь газар асгаад, бэлтрэгийг хоёр хоёроор нь хийгээд эмээлийн араар тэгнэн, савлаад байж магадгүй гэж ганзагаараа даруулав. Морио амгайлаад, дөрөөгөө дөрөөлөв. Оройтоогүй дээр алга болж өгөх нь өлзийтэй, чонын ирэхээс өмнө арилах хэрэгтэй, аз шовойх гэж энэ! Дутуу уугаад чулуу түшүүлж тавьсан шилтэй архиа мориндоо мордчихсон хойноо санав. Тэр ч яамай, хаячихъя, бэлтрэгийг зарах юм бол хэдэн арван ийм лонхыг авна гэж бодмогц морио гуядав. Нар жаргаагүй байгаа дээр хавцлаас бушуухан гарах хэрэгтэй байв.

	Буу шийдэмгүй байж, болгоомжилж сэрэмжлэхийг мартан боохойн үүр лүү орж байдаг... Гичий, азарган чоно хоёр ойрхон байсан бол яана... Номхон согоо хүртэл илээ харамнан дайснаа дайрдаг шүү дээ...

	Гэвч үүнийг хожим ухаарчээ.Үүр ухаж байж чононд бариулсан бол яана гэхээс дотор нь арзасхийнэ. Одоо бол хүрэн хээрийгээ гуядан гуядан, уулын цаагуур нар далд орж, үдшийн бүрий айсахыг харан харан хавцлын хадтай чулуутай ёроолоор давхиулж гарлаа. Яаравчлах, уулын бойр луу, нуурын хөндий рүү шалавхан гарах хэрэгтэй. Тэнд газар цагаан, бачимхан хавцалтай адилгүй, хаашаа л бол хаашаа давхиж болно...        

	Базарбай нуурын хөндийд ойртож, айл амьтантай газарт дөхөх тусмаа зүрх орж, тэр ч байтугай давилуун болж ирэв. Азын тэнгэртэйгээрээ гайхуулмаар, замдаа архины найз нарынхаа нэгнийхээр нь бууж, олзоо үзүүлээд мялаалгамаар, яах вэ дээ, бэлтрэг бүрийг зуун граммаар мялаавал боллоо, амьд бараагаа борлуулчхангуутаа л хариуг нь барьчих юм чинь гэж бодов. Яарч байгаад горхины дэргэд талаасаа дээгүүр шахам архиа орхисондоо хар буув... Амаар нь явуут л залгилчхаад боллоо шүү дээ... Бие сайхан болмоор сон гэж ихэд хүслээ! Гэвч үүнийг амжина аа, эхлээд бэлтрэгээ үхүүлчхэлгүй аваачиж юм идүүлэх хэрэгтэй, хэчнээн долоон голтой ч гэсэн дөнгөж нүдээ нээж байгаа хөхүүл амьтад, нүдийг нь харахад шал тэнэгээрээ нь илт... Богцонд бүтээд үхчихгүй байгаа. Базарбай араас нь чоно тэнхээ мэдэн хөөж явааг мэдсэнгүй, энэ бүхэн яаж төгсөхийг ганц тэнгэр л мэдмүй...

	Хоёр чоно барьсан сарлагийнхаа махнаас амаараа гартал идэж аваад үүрийнхээ зүг буцаж явлаа. Аанай л Акбара түрүүлж, Ташчайнар удаалжээ. Хадан дор байгаа нүхэн дэх бэлтрэгтээ хүрч, бөөгнөрөн хэвтэж, тайтгаран, амарч аваад дутуу идээд орхисон сарлагийн сэг рүү буцах ёстой байлаа.

	Энд л нэгийг амжуулах, тэнд ч нөгөөг амжуулах хэрэгтэй, амьдрал гэдэг тийм юм. Чоно хөлийнхөө хүчинд амиа тэжээдэг гэж ярьдаг нь учиртай... Ганц хөлийнхөө хүчинд бол ч... Гэтэл тэдний барьсан сарлагийг өөр чоно завшчихаж мэднэ. Бусдын юмыг дэлсэхээ ер тоохгүй чоно бас бий. Тэгвэл үзэлцэх, тэгэхдээ тоглоомгүй, цус урсган үзэлцэхгүй бол болохгүй. Гэвч өмчлөх эрх л бол эрх, эрх байхад хүч байдаг хойно доо.

	Үүртээ дөтөлж явахдаа Акбара нэг л биш болж гэдгийг элгээрээ мэдрэв. Үл үзэгдэх шувуу өөрийг нь сүүдэр шиг дагаад салахгүй ч байх шиг, шингэх гэж байгаа нарны туяа ёозгүй мууг ёрлох ч шиг нэг л хачин байжээ. Цаст оргилоос ойх час улаан туяа улам түгшмээр харлан барайна. Акбара үүртээ ойртох тусмаа яарч, Ташчайнарыгаа ч эргэж харалгүй хурд нэмж, хачин совин татаад ирэхэд хар эрчээрээ чавхдаж гарав. Морины хөлс, өөр нэг бөөлжис хутгам муухай юмны үнэр авахдаа бүр ч зүрх нь дэлсэв. Энэ юу вэ? Юу болов? Хадны хөмөг доорх ангархай тийш горхины дээгүүр бутан дотуурх шургадас дээгүүр сэвхийтэл харайж, үүр лүүгээ годхийн ороод, таг болсноо хоосорч ханхайсан үүрнийхээ өнцөг булан бүрийг ангууч нохой шиг шиншлэн үнэрлэснээ сөөргөө дүүлэн гарч, нүхний амсар дээр Ташчайнартай мөргөлдөөд бэлтрэгийнх нь эцэг, өөрийнх нь хань биш, хар элэгт дайсантай тулгарсан мэт, тэр нь буруутай мэтээр явуут ууртайяа зуугаад авав. Ямар ч гэмгүй Ташчайнар үүр лүү өөрөө ухасхийн орсноо эргэн гарч гүйгээд гичийгээ горхины дэргэд гүйцэв. Акбара юу болсныг мэдэх гэж мөр үнэрлэсээр мурилзан гүйж байв. Хүн үүгээр иржээ. Морины шүлс ханхлах бөөн сүрэл цацагдсан байна, морины нойтон баас байна. Энэ шинэхэн мөрнөөс үзэхэд хүн саяхан л энд байж. Лонхон дотор бөөлжис хутгам үнэртэй, ухаан балайруулам юм байсанд гичий чоно үнэрлээд цочив. Цасан дээр хүний мөр, тэгэхдээ бахиал гутлын мөр байна. Хоньчид л ийм гутал өмсдөг. Лонхтой жигшим муухай шингэн авч ирсэн морьтой аймшигт тэр дайсан үүрийг нь ухаж, гөлөгнүүдийг нь хулгайлжээ! Бэлтрэгийг нь идчихсэн байвал яана аа! Акбара ямар ч гэмгүй Ташчайнар луугаа дайрч, галзуу юм шиг хэмхсэнээ, морины мөрөөр орж архирсаар давхив. Ташчайнар ч араас нь гялалзлаа.

	Чоно мөрийг алдалгүй мөшгөсөөр, мөр хавцлын ам руу, хүн амьтны зүг нуурын тийш жирийсээр...

	Базарбай хавцлыг өнгөрөөд цагаан газар зуслангийн бэлчээр байдаг налуу толгодоор ергүүлэн явж байлаа. Алсад нуурын зах бараална. Цаг явахад л гэртээ хүрнэ. Тэр зуур нар тэнгэрийн хаяанд очиж, сарьдаг уулсын хоорондуур сууж, багассаар далд оров. Иссык Кулийн зүгээс хүйтэн салхи хөдлөв. «Өнөө бэлтрэгүүд хөлдчих вий» гэж Базарбай бодсон боловч ороож боочихмоор юм байсангүй, богцонд амьд байна уу, үгүй юү гэж үзэхээр шийдэв. Үхчихсэн бэлтрэгээр юугаа хийх билээ! гэж бодоод мориноосоо бууж ганзагаа тайлаад богцоо авч үзэх гэтэл морь нь алцайн шээж, шээсээ үсчүүлэв. Шожигнотол шээж байснаа гэнэт таслаад хуухиран үргэж, золтой л цулбуур алдуулсангүй.

	— Хайя! Яах нь энэ вэ! гэж Базарбай хашхирав.

	Гэвч морь нь галаас үргэх мэт хажуу тийш шудрав. Тэгэхэд л Базарбай эргэж хараагүй боловч юу болсныг ойлгов. Чоно айсуйг мэдэж нуруу руу хүйт оргив. Базарбай морь луугаа ухасхийж дэлээс нь шүүрэн мордтол морь хамраа дуугарган, галзуу мэт авч давхив. Базарбай өөдөөс салхи үлээхэд тонгойж ийш тийшээ харвал хоёр чоно холгүйхэн давхиж явав. Араатнуудыг довцог дээр гүйхээрээ гарч ирэхэд морь үргэсэн байжээ. Одоо чоно замыг нь амдах гэж хичээв. Базарбай энгийн цагт бол шал тоодоггүй байсан тэнгэрийг дуудан залбирч нэг үзэв. Гай татаж ирсэн хайгуулчдыг ч... «Тэр алтандаа хахаж үхээсэй!» гэж харааж нэг үзэв. «Чамд ам өгье! Эсэн мэнд гардаг юм бол үүнээс хойш, түүнээс нааш гар хүрэхээ больё!» гэж эхнэрээсээ өршөөл гуйж ч бас үзэв. «Үхсэнээ хийж эднийг оролдов, яах гэж тэр нүх рүү оров. Чулуу руу толгойг нь бяц бяц дэлсээд л гүйцэх байхад яах гэж авав, одоо эднийг яадаг бил ээ, яадаг бил ээ?» гэм бэлтрэгийг авсандаа харамсаж ч үзэв. Богцоо ганзагандаа үхтэл хүлж орхисон тул явуут хаячихын арга байхгүй. Тэгтэл хяссан юм шиг дорхноо цагаан гэгээ тасарч харуй бүрий болов. Түүний сандарч тэвдэж яваа нь хэнд ч пад байхгүй, гагцхүү итгэлт хүлэг нь айсандаа ухаан тавьж, хар хурдаараа давхина.

	Гэвч Базарбай буугаа авч яваагүйдээ юунаас ч илүү амаа барьж, нэг нэг сум тавихад алдана гэж байхгүй сан гэж халаглаж явав. Буугүй хоньчин гэж хаа байх вэ, гэхдээ яалаа гэж түүнийг үргэлж үүрч явах вэ дээ! Мэдсэн сэн болов уу!

	Базарбай араатныг айлгах гэж тэнхээ мэдэн бархирав. Морь нь л аварвал авардаг болж, морин заводынх байсан нь юутай аз...

	Тийнхүү үхэх сэхэхээ үзэн хөөцөлдлөө...

	Үдшийн бүрийд сүүмийх толгодоор хулгайлсан бэлтрэгээ ганзагалсан Базарбай давхиж, араас нь Акбара, Ташчайнар хоёр сунахаараа сунав. Чоно бэлтрэгийнхээ үнэрийг авахдаа өөрийнхөөрөө залбирч, өөрийнхөөрөө халаглаж явлаа. Морь нь ганцхан удаа, ганцхан агшинд бүдэрдэг болоосой! Тэр бухын махыг тэгж ховдоглох идээгүй сэн бол ингэж цазагдах байсан гэж үү, хулгайчийг гүйцэхгүй байсан гэж үү, гүйдэл дунд нь тасар тасар татаж, үр үндсээ үлдээхийн төлөө мөнхийн ширүүн тэмцэл дунд цусан өшөөгөө авснаар шударгуу ёсыг бататгаж чадахгүй байсан гэж үү. Моюнкумын талд бөхөнг авлаж байхдаа гэнэт хурдаа нэмж, зугтааж байгаа анг эргүүлэх гэсэн зүг рүүгээ эргүүлж чаддаг байсан шүү дээ. Гэвч хоморгод өлөн гарч, шунган дайрахад урьдаас бэлтгэдэг байсан даа.

	Хөхөндөө сүү оруулах гэж дэндүү их мах идсэн болохоор Акбара санаснаар хурдалж чадсангүй. Гэвч бууж өгөлгүй байдгаараа хурдалж, морьтой хүнийг гүйцвэл огтхон ч эргэлзэхгүйгээр дайраад л шийдээ харах байлаа.

	Харьшгүй тэнхээтэй, ханилахад түшигтэй Ташчайнар хажууд нь явах нь яваа, гэвч өөрөө өөрийнхөө төлөө л амиа өгнө шүү дээ. Хурдан морьтой энэ хүнд хүрдэг сэн бол, гүйцдэг сэн бол яаж үхсэн ч хамаагүй... ганцхан гүйцдэг л болоосой...

	Морь нь хэчнээн шандастай ч хоёр чоно нуур хүрэх замыг нь таслах гэж буруу талаас нь амдаж, ягуухан боловч яах аргагүй дөхсөөр байгааг Базарбай хирдхийн ажиглав. Хар санаат араатан морьтныг эргүүлэн, ууланд шахах гэж бодож, тэгвэл эрт орой алин боловч улаан нүүрээрээ тулах нь дамжиггүй гэдгийг мэднэ. Нээрээ ч тэглээ. Морь нь буруу талаасаа ирж яваа чононоос үргэж уулын зүг эргэх гэж хазаар булаалдан тэмүүлэв. Гэвч чонын санааг тааж чадах оюун ухаантай хүн гэдэг амьтан морийг унаж явлаа. Араатнууд энд л алджээ.

	Бас нэг юм Базарбайн аминд оров. Заяа нь түшихэд ойрын айлын гал урд нь харагдав. Азын тэнгэр наашаа харах гэж энэ! Тэр бол Бостон Уркунчиевийн хот айл байлаа. Тийм ээ тийм, өөрийнх нь дургүй нөгөө тэргүүний хоньчин, нударган Бостоных. Гэвч одоо хэнд сайн, хэнд мууг бодохтой мантай, ямар хамаа байна, амьд амьтан тааралдана гэдэг их юм, айл дайралдана гэдэг л бөөн баяр, бөөн аз боллоо! Тэр бээр баярласандаа морио давирч, морь ч хүн малын зүг шуумайж гарав. Гэвч одоо л нэг баттай амь гарлаа гэх болтол тун удах шиг болж, тэгтэл Бостоны цахилгаан мотор пулемёт шиг таг таг гэх нь дуулдаж, хотны ноход сандран хуцаж өөдөөс нь давхив. Гэвч чоно салахгүй, улам улам ойртож, морь нь улам сульдаж, бүр араатны уухилах нь сонстож ирэв. «Аяа Баубедин тэнгэр минь, амь авар, тандаа долоон малаар тахил өргөнө» гэж Базарбай гуйлаа.

	«Ямар ч гэсэн амь гарлаа! Амь гарлаа» гэж Базарбай хөхин баярлав.

	Гэвч үүнээсээ хойш цаг ч болоогүй байхад амлаж байснаа мартаж орхижээ. Хүн гэдэг амьтан ийм билээ...

	Мань эр хоньчид тосон гүйлдэж ирэхэд гар дээр нь шахам унаад:

	— Чоно, чоно намайг хөөгөөд! Уух юм, уух юм өгөөч! гэж хэлэв.

	Байдлаас үзэхэд, чоно тэрүүхэн хавьд эргэлдээд, явж өгөхгүй, янз харан байгаад байлаа. Бостоны өвөлжөөний малчид гүйлдэж хашаагаа хааж, харанхуйд бие биеэ дуудаж, нэг нь саравчны орой дээр хэд дахин буу тавив. Ноход чанга чанга боргоон хуцах боловч гэрэл бараадан хашаанаасаа гарсангүй. Нохойн аймхайд эзэд нь уурлаж байлаа. Нэг нь нохойгоо тухирч:

	— Туу туу! Яваач! Эд чинь жогорхой идэхээс биш чоно барих амьтад биш байна. Яваач! Актааш, Жолбарс, Жайсан, Барпалан! Яваач! Туу, туу, гэм! Ээ чааваас, чононоос сүнсгүй айж сүүлээ хавчаад байгааг нь! гэхэд,

	— Нохой аргагүй шүү дээ. Юунд хашхичаад унав? Морьтой хүнийг бол гутлаас нь чангаагаад унагачихна, чоныг яаж дийлэх юм! Чи яах гэсэн юм! Нэг ч нохой чонын өөдөөс зүглэхгүй. Наадуулыгаа орхи, хуцаж л байг гэж нөгөө нь дуугарав. 

	Гэвч Базарбай чоно яагаад хөөх болсныг тэрхэн зуур мартсан байлаа. Базарбайн морийг тавих болсон залууг «Базарбай ах аа, таны богцонд юу байгаа юм бэ? Нэг хөдлөөд байх шиг» гэхэд л сая санажээ.

	— Богцонд уу? Аа тийм, чонын бэлтрэг бий! Золиг алгад гэж, дөрвөн юм байгаа. Горхитын хавцалд үүрээс нь авчихсан юм. Тэгээд л чоно намайг хөөж байхгүй юу.

	— Өө тийм бий! Ёстой догь. Авсан шиг авна гэж энэ дээ! Яг үүрээс нь үү? Буруулчхаагүй гарсан нь яамай...

	— Үхчхээгүй биз? Бүтээд юм уу, давхиж явахад дарагдчихаагүй байгаа?

	— Мөн хэлэв ээ! Няцарчих амьтад биш ээ. Ах хүү минь, нохой шиг бөх голтой гэж мэд.

	— Аль вэ харъя! Ямар юмнууд байна?

	Богцтой бэлтрэгийг эмээлээс авч, Бостоныд оруулав. Тэр үдэш гэрт нь ийм чухал юм болж байхад суурийн гол хүн, тэргүүний малчин Бостон эзгүй, районы хуралд оролцож, тэргүүлэгчдийн байранд сууж байжээ.

	Базарбайг баатар болгон өргөмжлөх нь холгүй Бостоныд оруулсанд, цааргалахын арга байсангүй. Тэгээд тэр санамсаргүй ирсэн хүн биш зочилж ирсэн хүн болж орхив.

	Базарбай эдний босгыг урьд алхаж байгаагүй гэж үл болно. Олон жил Бостоныхтой саахалт нутаглахдаа эднийхээр гурав иржээ. Ала-Монгюгийн давааны мөсөн хонгилд унасан малчин Эрназарын оршуулгад анх ирж, Эрназарыг эндсэнээс хойш хагас жилийн дараа Бостоны түрүүчийн эхнэр (бүрлээч Арзыгуль их л сайн эхнэр байсан гэлцдэг) бие барсан учир хоёр дахиа бас л хөдөөлүүлэхэд нь ирсэн байв. Оршуулгад ойр хавийн малчин, нутгийн улсын адил Базарбайг ирэхэд хүн амьтан гэж тоймгүй, морь, трактор, ачааны тэрэг хэчнээн ч байв даа. Гурав дахиа бол үнэндээ ирье гэж ирсэнгүй. Мужийн дарга нар үйлдвэрлэлийн зөвлөгөөн хийж, Бостоны туршлагыг малчдад дэлгэрүүлэхээр тогтож, Базарбай хэчнээн дургүй байсан ч албан шахалтаар ирж, хурга үхүүлэхгүй байх, ноос, мах их тушаах, нэг үгээр хэлбэл, төлөвлөгөө биелүүлэхийн тулд юу юу хийх тухай лекцийг хагас өдөр шахам сонсжээ. Гайгүй ч байна даа, сүрхий ч юм болж дээ, өвөл нь өвс тэжээл цаг алдалгүй өг, зун нь ууланд эрт босож, орой унт, ер нь сайн ажиллаж, малаас нүд бүү салга, Бостон шиг зүтгэлтэй бай гэнэ. Үүнийг түүнтэй түүнгүй мэдэхдээ л мэднэ, тэгэхдээ тэр ямар ганцаараа биш. Гэвч заримынх нь болж байхад заримынх нь болохгүй юм. Зарим нь азтай байхад, нөгөө зарим нь азгүй байдаг шүү дээ. Ухаан нь Бостоны гадаа мотор дуугарч шөнөжингөө гэрэлтэй, гэр саравч, хашааны эргэн тойрон чийдэнтэй байгаа. Яагаад тэр вэ? Хоёр мотор авч дөнгөсөн байгаа юм. Нэг нь эвдрэх юм уу, урсгал засварт ороход нөгөөг нь асаачихна. Бусад хоньчин, Базарбай ч гэсэн жилжингээ ганц л мотороор аргацаадаг. Ганц мотортой байна гэдэг там. Жаахан ажиллаж байгаад л зогсчихно, байсхийгээд л шатахуунаар суучихна, үгүй бол нэг юм нь эвдэрчихнэ, за тэгж байтал түүнийг овоо ажиллуулдаг залуу нь ажлаа хаячхаад хот явчихна, тэнд залуучуудад сууж ажиллахад түмэнтээ илүү юм чинь арга байж уу. Тайланд бол хоньчдын бүх бригадыг цахилгаантай болгосон гэж байгаа, үнэн хэрэг дээрээ тийм юм ер байхгүй... ийм л байгаа юм даа.

	Тэгээд хэн сайн нэртэй вэ? Бостон сайн нэртэй. Дээр нь архи амсдаггүй бүр ч мандаад гарна. Хэн муу нэртэй бэ? Базарбай түүний мэтийнхэн муу нэртэй, дээр нь нанчид зооглодог болохоор мууд муу нэмэр гэгч болно. Тийм муу юм бол хөөж л орхино биз, тэгтэл зангүй шүү, гаръя гэх л юм бол сэргийлэхэд л өгөх нь холгүй загнана, паспорт хураагаад авчихна, ямар ч бичиг өгөхгүй, хонгор минь, явж ажлаа хий, бүү яв гэнэ. Одоо хонь хариулах дуртай хэн байна? тийм тэнэг цөөн. Цөмөөрөө хотод суух дуртай байна. Хотод ажил тарлаа бол сайхан зугаалж болно, үгүй гэхэд гэртээ хамаг юм бэлэн учир амарч болно. Пийшин галлана гэж байхгүй, өдөр шөнөгүй гэрэлтэй, ус гар дор, жорлон нь хүртэл гудамд, тав ч алхуулахгүй, хонь маллахад ямар амьдрал байх вэ? Мянга таван зуугаас доошгүй хонь төллүүлэх гээд үз, өдөр ч шөнө ч амар заяа үзэхгүй, ёстой сэтгэлийн там. Ийм байдал шивх шавхай дотуур явахгүй гээд үз, зэрлэг авирлахгүй, эхнэрээ зодохгүй, туслагчаа жанчихгүй, архи уулгүй гээд үз... Сүүлд нь хэн муу вэ? Базарбай мэтийнхэн л гэнэ...

	Жаахан л юм болбол Бостоныг хар, тэргүүний хүн энэ байна, дуурайх хүн энэ байна гээд нүд чичлээд унана. Энэ тэргүүний нударганы нармайг нээх сэн! Бостон азтай, тэднийд дандаа сайчуул нь очиж, тэднийхээс явахгүй, нэг гэрийн улс шиг л гар нийлээд ажиллана. Базарбай ба бусад олон хоньчин бөглөрсөн мотороо аль хэдийн эвдэж орхиод, хуучныхаараа керосин дэн, гар дэнлүүгээр амиа аргацааж байхад Бостоны цахилгаан хувьсгуурын МИ—1157 мотор хашааны ард пад падхийж, чимээ нь тэртээ хол цуурайтаад, гэрэл нь тэртээ цаанаас харагдана. Энэ нь л чоныг айлгалаа. Тэгээгүй бол ч айхавтар хөөж хариугүй гүйцэх нь байдаг шүү, гэрэл харж, моторын дуу сонсохдоо л сая нэг юм зогслоо бололтой.

	Ноход хуцсаар л байна. Чоно ойрхон эргэлдэж, арай ч хотонд ороод ирж чадахгүй байна аа даа..

	Энэ Бостон азтай, тун азтай эр ээ. Хонь хариулдаггүй юм шиг л гэр нь хурц гэрэлтэй, цэвэр цэмцгэр, гадаах бүх юм жин тан. Базарбай парвигар гутлаа тайлж, гутал ороолт хоёроо үүдний өрөөнд орхиод дан нэхмэл оймстойгоо ширдэг дээгүүр явах хэрэг гарав.

	Хүнийг нэг л аз дайрвал дандаа дайрна гээч. Даваанд үрэгдсэн Эрназарын бэлэвсэн эхнэр нүдэнд тусахаар царайлаг хүүхэн гэдгийг Базарбай урьд анзааралгүй явж. Энэ Гулюмкан урьд зовсон ч, одоо Бостоны эхнэр болчхоод, жаргаж суугаа даг шүү. Одоо нас дөч шүүрч байгаа болов уу, түүнээс залуу ч байж мэднэ. Эрназартай сууж байхдаа гаргасан хоёр хүүхэд нь сургуулийн дотуур байранд суудаг. Саяхан Бостоны хүүхдийг гаргасан, тэгэхдээ хүү гаргасан. Хүний аз нь шовойно гэдэг бас л энэ. Бостоны түрүү эхнэрээс гарсан хоёр охин хэдийн хадамд очсон байх. Гулюмкан ааль эергүү, бас тэгээд ухаантай юм. Бостон бид хоёрын бие биедээ тааруухныг мэдэлгүй яах вэ, гэвч түүнийгээ ер мэдэгдсэнгүй, яав ийв, элий халаг гээд л, хөрш минь дээшээ суу, өөдөө өөдөө, тэр хивсэн дээр морил, яасан айхавтар юм болов оо, хэзээ байтлаа чоно хүн хөөж байлаа даа, тэнгэр, эцэг өвгөдийн сүнс л чамаас гайг зайлуулж дээ, гэрийн эзэн эзгүй байна, район дээр бас л хуралтай юм байх, удахгүй ирэх биз, даргын тэрэг л хүргэж ирнэ гээд байсан, суу суу, ийм айхтар юм болох гэж, цай уулгүй яах вэ, жаахан хүлээвэл халуун хоол хийж өгье гээд л сайхан аашилж сүйд болжээ.

	Базарбай нэгэнт хаашаа ч үгүй болсон учир эзэгтэйг сонжиж, урилгагүй зочиндоо хэр зэрэг үнэн сэтгэлээсээ хандаж байгааг нь мэдье гэж шийдээд, бас балга тагш юм ууж, жаал уужирмаар санагдахад эрээ цээрээ алдан:

	— Цай гэдэг чинь эхнэр хүүхдийн л ундаа. Баян Бостоныд балгачих хатуухан юм байхгүй гэж үү дээ? Алдар нэр ч гэж арван зүгт дуурьссан хүн дээ гэж шулуухан хэлжээ.

	Базарбай үнэхээр хуншгүй эр. Балга тагш юм олдохгүй байлаа ч Бостоны эхнэрийн царай хувирахыг харвал бах нь ханах хүн. Базарбайн эрээ цээргүй архи нэхсэнд хүүхний дургүй хүрчээ. Ямар хаад ноёд биш, адилхан сангийн аж ахуйн малчид байж, ёсорхоод байх юу байх вэ.

	— Та өршөөгөөрэй. Бостон үүнд чинь нэг их дуртай биш болохоор... гэж хүүхэн хөмсөг зангидан хэлтэл Базарбай:

	— Мэднэ ээ, мэднэ, танай Бостоны амсдаггүйг мэднэ! гэж үгийг нь таслаад, — Зүгээр л тэгсэн юм. Цай цүй болсонд гялайлаа. Өөрөө уудаггүй ч болсон зочин гийчин ирэхэд... гэхэд Гулюмкан:

	— Тийм л дээ гээд царайгаа улалзуулан Базарбайн хажууд сууж байгаа Рыскулийг харав. Түүний өвдөг тушаа гайт богцтой бэлтрэг байж байлаа.

	Рыскуль өндийж, архи авчрахаар гарах гэтэл үүд онгойж Босгоны бас нэг туслагч, багшийн дээд сургуульд сурч байгаад гарчихсан, шалбалзсан залуу Марат орж ирэв. Тэр бээр мужаар хэсэг тэнээд одоо Бостоны хаяаг түшин суужээ.

	— Хөөе, Марат чамд нэг шил юм бий байх аа. Айлтгүй, Бостоныг энээ тэрээ гэвэл би даая. Чи тэр шилтэйгээ аваад ирээч. Базарбайн олзыг мялаая гэж Рыскулийн хэлэхэд наадах нь

	— Мялаах аа! Би одоохон! гэж инээд алджээ.

	Базарбай тал аягыг хөнтрөөд түрүүхэнд сүнс зайлах гэж явснаа мартан, аанай л ихэрхүү, эрээгүй болж, гэрийн эзэн шиг хивсэн дээр тэрийн, юу болсныг ярьж бэлтрэгээ үзүүлэв. Богцны амыг тайлан бэлтрэгийг гаргаж, анх удаа өөрөө сайн харж авав. Эхлээд бэлтрэг номхон, хөдлөхгүй шахам, өмгөөлөл эрэх мэт байсан боловч дулаацахдаа сэргэж, ширдэг дээгүүр мөлхөж, хүн рүү хоншоороороо нудчин, юу ч үл ойлгох тэнэгхэн нүдээр харж, эхээ, мээмээ эрж байлаа. Эзэгтэй өрөвдөн толгой сэгсэрч:

	—  Хөөрхөс, өлсчхөж дээ! Нялх амьтан, чонын гөлөг ч гэсэн нялх амьтан шүү дээ. Наадуулыгаа өлсгөж үхүүлэх нь дээ? Яах гэсэн юм? гэсэнд Базарбай!

	— Яалаа гэж үхүүлэх вэ гэж гоморхоод, — Эд чинь бөх голтой амьтад. Хоёр хоног тэжээж байгаад районд өгчихнө. Амьтны хүрээлэнд яаж арчлахыг мэднэ ээ. Хүсэх л юм бол дарга нарт чадахгүй юм гэж байх биш, том чоныг ч сургаад, циркт тоглуулдаг юм чинь, цирк үзэхэд хүн мөнгө өгдөг биз дээ. Энэ хэд циркт ч очих юм бил үү гэжээ.

	Эзэгтэйн өрөвдөхөд бас өрөвдөх сэтгэл төрсөн хүмүүс түүний тэгж хэлэхэд инээмсэглэв. Амьд бэлтрэг харахаар гүйж ирсэн хүүхнүүд шивэр авир хийв.

	— Базарбай, манайд өнчин хурга бий, бид угжиж тэжээдэг юм, наад хэдэд чинь хурганы угжаар сүү өгвөл яасан юм гэж Гулюмканы хэлэхэд Базарбай түсхийтэл инээд алдаж:

	— Яана гэнэ ээ! Хонь чоныг тэжээх гэнэ ээ. Харин ч догь юм биш үү. Аль вэ, үзье! гэжээ.

	Энэ цагийг хожим нь санахдаа хүн бүр хирдхийн айх болно. Одоо бол зэрлэг араатныг хонины сүүгээр угжиж байгаад, бэлтрэгийн итгэмтгий, эгдүүтэй хөөрхөн байсанд, нэг нь охин гөлөг байж, тэр нь цэв цэнхэр нүдтэй байсанд хөгжилдөж цэнхэр нүдтэй гичий байдаг гэж өдий болтол сонсоогүй, үлгэрт ч гардгийг мэдэхгүй юм гэлцжээ. 

	Бостоны отгон хүү Кенжеш бүр ч зугаатай байлаа. Дөрвийн дөрвөн жаахан амьтан гэрт нь ирсэнд Кенжеш бүр ч хөөрчээ. Ой хагастай сөөсгөр хүү өөрийнхөө л мэдэх хэлээр нэг юм шулганаж, нүд нь тормолзон, хамгийг мартаад бэлтрэгтэй тоглож байгаад нь томчуул уярчээ. Дөрвөн бэлтрэг жаал хүүд наалдаж, энэ л хамгийн дотно амьтан нь гэж мэдэх мэт. Нялх амьтан нялх амьтнаа элгээрээ мэддэг байна шүү гэж томчуул ярилцаж, Гулюмканаас 

	— Жаал хүү чинь бэлтрэгүүдэд юу гэж байна вэ? гэж асуужээ. Гулюмкан баяртай мишээж, хүүгээ цээжиндээ тэврэн:

	— Ээ амьтны үр, ангирын минь зулзага. Хараач чам дээр жаахан бэлтрэг гүйж ирж шүү дээ. Ямар зөөлхөн, ямар хөөрхөн бор юм дээ. Чи эдэнтэй тоглох уу? гаж өхөөрдөн хэлжээ.

	Тэгтэл Базарбай:

	— Танайд нэг бэлтрэг байсан бол, одоо тав боллоо. Бэлтрэг баймаар байна уу? Тэгвэл Босгоны отгон банди чамайг чонын үүрт аваачаад тавьчихъя, эдэнтэй хамт өсөг гэж хэллээ. Энэ үгийг ч хожим нь цөм санах болно.

	Одоо бүгдээрээ түүний наргиа үгэнд үнэнээсээ хөхрөлдсөөр цай ууж сууцгаалаа. Базарбай, Марат хоёр гахайн өөх, шарсан махаар даруулан шилтэйгээ ууж, уухынхаа хэрээр ам халж, дуусах үед нь улаан зээрд болцгоов. Ноход хуцахаа больж гадаа чимээгүй болжээ. Гэтэл Жайсан нэртэй, сагсгар үстэй, бяруун чинээ том нохой онгорхой хаалгаар үзэгдэв. Нохой орж зүрхлэхгүй сүүлээ модгонуулан үүдэнд зогслоо. Талхны хэлтэрхий шидэж өгвөл нохой унахын завдалгүй хавхийтэл шүүрээд авчээ. Тэгтэл халамцуу Марат нэг бэлтрэгийг наргиан болгон шүүрэн аваад:

	— Май, Жайсан, бариад ав, зуу гэж байна шүү! гээд чичрэн дагжих тэр нялх амьтныг нохойн өмнө аваачиж тавив.

	Гайхалтай нь, Жайсан ууртай архираад сүүлээ хавчиж, толгойгоо хугжийлган эргээд ухасхийв. Харин гадаа гараад цонхон дор хуцав. Бүгдээрээ инээлдэж, Базарбай бултаас чанга хөхөрлөө.

	— Марат, горьдов оо! Боохойн үнэр аваад сүүлээ хавчдаггүй нохой гэж бий юү! Чи Жайсаныгаа арслан зүрхтэй байлгах гээ юү! Хол хэвтэнэ! гэлцэв.

	Жаахан Кенжешийг уйлахад бүгдээрээ инээлдэхээ болив. Хүү бэлтрэгийг өрөвдөж, том хүмүүс учир нь олдохгүй юм хийж байгаад жаахан амьтныг өмөөрч, баацга баацга хийн түүн рүү явав.

	Базарбай зол муут дөрвөн бэлтрэгийг богц руугаа дахин чулуудаад удалгүй явав. Эмээлийг нь авч нурууг нь амраасан тул морь нь сэгхийгээд Бостоны өвөлжөөнөөс хатируулан одов. Марат Рыскуль хоёр буу үүрч Базарбайг дагав. Хоёул нэлээд халамцсан боловч Марат илүү согтсон учир үг нь олширчээ. Урилгагүй зочныг Бостоныхоос яг мордох гэж байхад болсон эвгүй явдлыг жаахан ч гэсэн цагаатгах гэж тэр хоёр чийрэг залуу Базарбайг гаргаж өгөхөөр Бостоныд олны анхаарал татсандаа додигор байсан Базарбай гарах гэж байтлаа богцтой бэлтрэгээ аваачаад ганзагаар даруулчих гэж Маратад өгөөд, хананд том арьсны дэргэд өлгөөстэй байсан бууг авав. Хар гол төмөр нь гялалзах, хэлбэр янз тохирсноороо нүд булаах олон үсэрдэг тэрхүү ангийн сайн бууг эргүүлж тойруулан үзээд хорхой нь хүрчээ. Хананд гоёл болгон өлгөсөн арьс энэ буугаар мэргэн буудаж алсан чононых. Үүнийг цөмөөрөө мэднэ.

	— Гулюмкан! гэж манагалзсан харцаа буунаас эзэгтэй рүү шилжүүлж яаралгүй дуудав. Энэ Гулюмкан хүнгүй газар надтай дайралддаг сан болов уу... гэж бодоод орхилоо. Тэр нь хүүхнүүдийг хээр хөдөө, замын хажууд гээд дайралдсан газар нь чадсан ч, чадаагүй ч шууд л дараад авч сурчихсан байв. Гэхдээ аль алинд нь харамсаж байсангүй. Гулюмканыг балбуулж балбуулчихсан Хөх Турсунтайгаа зүйрцүүлэн үзээд, өөрт нь Гулюмкан таараагүй очиж очиж Турсун таарсанд, түүний бүр харахын аргагүй болсонд уураа гарган яаж алганы хамт үзүүлэх байснаа тов тодхон бодоод биеэ барьж:

	— Танайх сайхан юм аа, чи ажилтай анхиатай авгай юм. Би юу гэх гэсэн юм бэ гэвэл, Гулюмкан аа, дахиад чоно намайг хөөх вий гэж айж байна. Танай энэ бууг аваад явбал яасан юм, маргааш өөрийнхөө нэг хүнээр өгүүлчихье... гэж хэлсэнд Гулюмкан:

	— Тэнгэрийг бодож, байсанд нь өлгө дөө. Бостон хэнд ч бариулдаггүй юм. Буундаа хүрэхэд дургүй шүү гэж хатуухан хэлжээ.

	— Чи ганц бууны мэдэлгүй юм уу? гэж Базарбай хамраараа дуугарснаа эв таарвал энэ эмийг яаж эз дийлэх сэн бол гэж аазгай нь хөдөлжээ.

	— За боль доо! Бостон ирээд буугаа байхгүй байгааг харвал... Тэгээд ч сум нь хаана байдаг юм бүү мэд. Бостон өөрөө нэг газар далд хийдэг. Нэг ч сум хүнд өгдөггүй юм.

	Базарбай дотроо Бостоныг хараахын муухайгаар харааж, түүний гарынхаа салаагаар юм гаргадаггүйг мэдэхгүй биш, эхнэр нь ч дээрдэх юмгүй амьтан байна, дэмий ам бузарлалаа гэж өөрийгөө ч зүхээд, харамласан буу чинь хар толгойг чинь цусдаасай гэж хэлэн алдав. 

	Тэгтэл Рыскуль тус болж:

	— Базаке, дэмий зовох юм. Марат бид хоёр хүсвэл тань буу аваад хүргэж өгье. Цаг эрт байна, шөнө урт газар. Та нээрээ наад буугаа орхи, байранд нь өлгөчих. Бостоны журамтайг та ямар мэдэхгүй биш гэж инээн хэлжээ.

	Тэд гарах гэсэн боловч Рыскуль Бостоны хүүг аргадах гэж хоёр гурван минут саатав. Яагаад энэ ах бэлтрэгүүдийг хүүдийд хийчхэв, хааш нь авч явах гэж байгаа юм гэж Кенжеш уйлж гарав. Жаалхүү хөөрхөн амьтдыг эргүүлж аль гэж эхийнхээ гараас мултрах гэж мушгиран зүтгэж байлаа...

	Гурвуул гаднаас мордоод, оюутан асан Марат нэг зугаатай явдлыг ярьж хамт яваа хүмүүсээ хөгжөөх гэжээ.

	— Саяхан манай районд ёстой нэг хөгтэй юм болов шүү дээ, элэг аваад хаячихсан, дуулсан уу Базаке? гэхэд нь

	— Үгүй ээ, дуулаагүй гэв.

	— Үнэхээр хөгтэй юм болсон. Нээрээ гэм!

	— За тэгээд яриач, оюутан минь! гэж Рыскуль морио давирангаа шавдуулав.

	— Мужийн нэг дарга манай районы сонины эрхлэгчид утасдаад, танай «Социализмын туяа» сонинд яагаад хөрөнгөт Америкийг сурталчилж байдаг бил ээ? гэж загнажээ. Эрхлэгч замаас аван байдаг аймхай, зулгуйчуудын нэг л дээ, бид хоёр хамт сурч байсан юм. Тэгээд мань эр тэгж хэлэхэд нь ухаан алдаж «Би-би-бид А-А-Америкийн т-т-тухай о-о-огт би-би-бичээгүй! У-уучлаарай, ю-юун су-су-суртал нэ-нэ-нэвтрүүлэг б-бил ээ?» гэж ээрч гарчээ. Тэгтэл цаадах нь «Юу бичээгүй гэж? «Бостон биднийг уриалж байна» гэж цагаан цаасан дээр хар үсгээр бичсэн гарчиг чинь юу юм? гэж. «Энэ чинь манай тэргүүний хоньчин Бостон байхгүй юу, түүнийг, түүний арга ажиллагааг бичсэн юм» гэж. Тэгэхлээр нь «Түүнийг бичсэн нь ч тодорхой, гэтэл хүмүүс сониныг зөвхөн гарчигладаг шүү дээ» гэжээ. Ха-ха-ха. Лут байгаа биз, аан! Догь оо! «Тэгээд яадаг бил ээ?» гэж эрхлэгч асууж, Тэгсэн чинь дарга «Тэр тэргүүнийхээ хүний нэрийг соль» гэж тушаасан гэнэ.

	— Байз, Америкт бас нэг Бостон байдаг юм уу? гэж Базарбай үгийг нь таслав.

	— Үгүй дээ, гэж Марат инээгээд, — Бостон гэж Америкийн хот байхгүй юу. Нью-Йоркоос арай бага, тэгэхдээ нэг гол хот нь. Манайд бостон гэдэг чинь саарал дээл гэсэн үг. Бос гэж саарал, тон гэж үстэй дээл гэсэн үг. Мэдэв үү? гэв.

	— Түй, чөтгөр ав! Нээрээ тийм л дээ! Бостон гэж саарал дээл гэсэн үг... гэж Базарбай хэлээд, түүний ярьсныг хэнд ч хэрэггүй юм байна. Бостоныг чадахад тус болохгүй юм байна гэж харамсав.

	Тэр үед сарьдаг уул, алсад бүүр түүр мэдэгдэх нуурын дээр тэнгэрт од мичид ярайн түглээ. Гурван морьтон тийнхүү шог хэлэлцэн Таман орж явахдаа тэр шөнө хатуу ширүүн хувь тавилангийн тайлагдашгүй зангилаа чивчрэн зангирсныг огт сэжиглэсэнгүй... Тэдний яриа, чулуун дээгүүр явах морьдын төвөргөөн улам холдон дуулдахгүй боллоо. Бостоны моторын дуу л нэгэн хэвээр түг түг гэсээр үлдэж, уул талыг бүрхсэн харанхуйн дунд хоньчны сууц, хашааг л гэрэлтүүлэн байвай.

	Чоно ойрхон нэг газар бүгсэн байлаа...

	II

	 

	Гулюмкан хүүгээ аргадан байж арайхийн унтуулаад өөрөө хэвтэлгүй нөхрөө хүлээв. Бостон нь хариугүй л ирэх болсон баймаар. Гадаа хотны ноход шуугиад явчихсанд Гулюмкан зузаан алчуур мөрөндөө тохоод цонх руу очив. Даргын «69» гэрлээрээ харанхуйг хага ярсаар хээлтэй хонины том хашааны өмнө ирж зогслоо. Бостон машинаас гарч, салах ёс хийгээд хаалгыг хаасанд машин дороо эргэн буцаад давхичхав. Нөхрийгөө гэрт мөд орж ирэхгүйг Гулюмкан мэдэж байлаа. Гадагш яваад ирэхээрээ тэр нь хониныхоо хороо, саравчийг эргэж, өвсний далаар шагайж, шөнийн жижүүр Кудурматаас юу юу болсныг асууж, өдөр яав, мал үхээгүй биз, хонь зулбаагүй биз, нэмж хургалаагүй биз? гэх мэтийг заавал лавлана.

	Нөхөр нь халуун хоол, сайхан цайны хүчинд байдаг тул хоол ундыг нь хийхээр урьдаас бэлдсэн түлээгээ зуухандаа хийж галаа ноцоонгоо үүдэндээ нөхрийнхөө хөлийн чимээ гарахыг чагнан, эцгийнхээ цантсан сахал хүрэхэд Кенжеш дулаан хөнжилдөө эргэн үнэгчилдгийг санан баярлаж байлаа. Ихэвчлэн Бостон өөрөө хүүхдээ унтуулна, унтуулахынхаа өмнө хүүтэйгээ удтал ноололдож, заримдаа гал сайн түлж гэрээ дулаацуулан, цонх хаалгаа бин битүүлж байгаад тэвшинд суулгаж угаана. Бостон насаа ахиад ирэхлээр дэндүү үрсэг болж, урьд бол ийм байгаагүй, хүүхэд гэхээсээ ажил гэдэг байсан гэж айлынхан нь хэлэлцдэг байв. Түрүү эхнэрийн хүүхдүүд нь хэдийн өөрсдөө эцэг эх болж, тус тусын замыг хөөн оджээ. Тэд хааяа л нэг үзэгдэнэ. Отгон хүүхэд гэдэг нэг эхийнхээ амин сүнс нь болж, хамгаас илүү хайрыг нь булаадаг. Аргагүй л тийм нь тийм, гэхдээ Кенжеш хүүдээ Бостоны тэгж хайртай байдгийн жинхэнэ зовлонт учрыг Гулюмкан мэдэхгүй бол өөр хэн мэдэх вэ. Тэр хоёрын хэн хэн нь ханилан сууна гэж, хүүхэд шуухадтай болно гэж даанч бодоогүй явжээ. Хүүхний түрүүчийн нөхөр Эрназар даваан дээр осолдоогүй бол, үүний дараа Бостоны эхнэр Арзыгуль бие бараагүй бол хэзээ ч тэр хоёр суухгүй байсан. Хоёул урьдын юмыг дурсахгүйг хичээдэг боловч ганц ганцаараа байхдаа дор дороо өнгөрснийг бодож явдгаа мэднэ... Зовлонгоос олдсон гэж болох жаал хүү тэр хоёрыг бат холбожээ. Даваанд Бостон туслах Эрназартайгаа зам гаргаж явтал Эрназар түүнийг харсаар байтал алам нүх рүү унаад амь алдчихсан... Гагц жаал хүү л Бостоны элгийг дэвтээх бөгөөд ер нь үхэж гансруулах нэг учир байхад төрж баярлуулж бас нэг учир бий гэдэг эртний үгтэй билээ...

	Нөхрийнхөө хөлийн чимээг гарангуут Гулюмкан тосон очиж гутлыг нь тайлалцаж, ус, саван алчуур авчирч өгөв. Нөхрийнхөө гар дээр дуугүйхэн ус хийж, хоёул юм ярихгүй байснаа, цай ууж суухдаа л яриа үүсгэнэ. Тэгэхэд Бостон «За аан гэж бай, хорвоо ертөнцөд мөн ч хачин юм байх юм аа» гэж хэлэх дуртай үгээрээ яриагаа эхэлж, үзсэн мэдсэн бүхнээ ёроол уудлан ярина. Ийм үед ялангуяа хоёулхнаа байхад хэчнээн сайхан. Халуун бүлийн улс аминчлан ярьж суухад зүйрлэвээс мэдэх усан зогсоол дээр байгаа юм шиг, усны хаана нь гүнзгий, хаана нь гүехэн байдгийг нь мэдэж байгаа юм шиг л байдаг, Арзыгулийн нас барснаас хойш жил тойрон болоод тэр хоёр суухаар болцгоожээ. Тэгэхэд Бостон уулаас нуурын захын тосгоны захад байдаг гэрт нь ирэхэд түүний морийг уяан дээр орхиод, хоёул нутгийн автобусанд сууж, хамт яваадаа хүн амьтан юу гэх бол гэж зовсоор районы иргэний гэр бүлийг бүртгэх товчоонд очоод, шалавхан хэрэгтэй баримт сэлтэд гарын үсгээ зурж, тэндээс гарахын түүс болж, автобусанд суулгүй, гудамжинд таньдаг хүн хартай уулзахаас дөлөхдөө нуурын эрэг даган явган явахаар шийдэж билээ. Салхи бороогүй намрын өдөр Иссыккулийн толин мандал цэв цэнхэр, дөв дөлгөөн гялтганаж байв. Тэгэхэд шинэхэн төгөлтэй эргийн дэргэдэх зогсоолд хоёр завь байгааг Бостон хараад зогсжээ. Ус аяархан цалгихад завь далбилзан дайвалзаж, дор нь элсэн ёроол гэрэлтэй харагдаж байлаа.

	«Эргэн тойрон ус, уул, газар байна, энэ бол амьдрал. Энэ хос завь чи бид хоёр шиг юм. Биднийг долгион хааш нь туух вэ гэдэг нь яваандаа мэдэгдэх биз ээ. Үзсэн, зовсноо бид амьд яваа цагтаа мартахгүй. Хоёулаа зовлон жаргалаа хамтатгая. Намайг бараг өвгөн гэж болно. Өвөл гэхэд дөчин ес хүрлээ. Чиний хүүхэд бага байна, тэднийг сургуульд явуулж, амьдралын нь замыг олгох хэрэгтэй. Явъя, юм хумаа бэлд. Загасчны охин чи дахиад л ууланд явах болох нь, тэгэхдээ энэ удаа надтай хамт явна аа... Би ганцаараа байж чадахгүй нь...» гэжээ.

	Гулюмкан нэг мэдэхэд уйлж, Бостон удтал аргаджээ. Хожим нь хоёулхнаа аж амьдралаа аминчлан ярих үедээ Гулюмкан нуурт байсан тэр хоёр завийг дандаа дурсдаг байлаа. Иймээс ойр дотнын хүнтэйгээ ярихад танил зогсоолд байгаа юм шиг гэж бодогддог болжээ. Энэ удаа нөхрөө урьдынхаасаа илүү сэтгэлийн зовуурьтай байгааг харуут л мэдэв. Үүдний өрөөнд анивалзах чийдэнгийн гэрэлд зогсож, алчуураа бөөгнүүлэн бариад том парвигар гараа зориуд удаан арчиж зогсоход хажууд нь очсон Гулюмкан түүний дөнгөж мөрөөр л татна. Онийсон ногоовтор нүдний нь харц бодлогошронгуй, нар салхинд гандсан, янхир том эрүү нүүр нь хөрхгөр байлаа. Яасан хэрэг вэ? Бостон гараа арчиж хүү рүүгээ эхлэн очоод, өөрийнхөө дархалсан модон орны дэргэд өвдөглөн сууж, хүүгээ өхөөрдөн амандаа үг хэлж омголтсон уруулаараа үнсэв. Тийнхүү үнсэхэд хүү нь нойрмоглон хөдөлсөнд өөрийн эрхгүй инээмсэглэжээ.

	— Намайг эзгүйд Базарбай ирсэн гэж Кудурмат хэлж байна. Базаахгүй л юм болж дээ... гэж Бостон хоолоо идэхээр суунгаа хэлэв.

	Гулюмкан түүний хэлснийг буруу ойлгож, нүүр нь улайгаад гомдсондоо уурлан алдаж:

	— Бүгдээрээ л ороод ирсэн юмыг чинь би яах вэ дээ? Бэлтрэг үзүүлнэ л гэнэ, Кенжеш тэгтэл бөөн баяр болоод л... Хүн орж ирж байхад чинь цай цүү өгөхөөс яах вэ дээ... гэсэнд,

	— Би үүнийг хэлээгүй ээ. Ир ээ л биз, яв аа л биз, тэр яах вэ. Ганцхан тусгүй л юм болж гэж нэг бодогдоод болохгүй байна гэв.

	— Юу нь тусгүй гэж? хэмээн Гулюмкан нөхрийнхөө юу гэж байгааг ойлгохгүй хэлээд, — Чи өөрөө чоно алдаг шүү дээ. Ноднин жид алсан чонын чинь арьс тэр өлгөөтэй байна, арьсыг сайхан элдсэн дээ гэсэнд Бостон эхнэртээ хоосон аягаа өгөх зуураа:

	— Өлгөөтэй байх нь өлгөөтэй байна. Чиний зөв, би ч чоно буудаж л байсан, ертөнц дээр чоно гэж байдаг, хүн гэж байдаг болохоор тэгэлгүй яах вэ. Гэвч чонын үүр хэзээ ч хоосолж яваагүй. Санаа муут Базарбай бэлтрэгийг хулгай хийгээд, том чоныг нь зүгээр орхисон байна. Ингэснээрээ биднийг л хорлож байгаа юм. Тэр догшин араатнууд энд байдаг, эндээс явахгүй. Одоо хонзогнож сүйд хийнэ... гэж хариулав.

	Нөхрийнхөө ярьсанд Гулюмкан бүр цочирдож хоцроод санаа алдаж мөр лүүгээ буугаад ирсэн гэзгээ хойш чулуудаад:

	— Мөн гай яа! Тэр бүтэлгүй амьтныг юу хатгаж нааш нь авчрав аа! Хээрийн амьтны үүр ухдаг нь юу вэ? Өрөвдмөөр юм аа, ямар ч амьтан үр зулзагадаа хайртай байх шүү дээ, үүнийг мэдэхгүй хэн байх вэ. Миний энэ ухааныг ээ, ер санасангүй гэсэнд Бостон бодлогошрон:

	— Ямар чоно бол? Нөгөө хоёр чоно биш байгаа даа гэж бодож байна гээд хэсэг дуугүй болсноо, — Кудурматын хэлэх нь, чоно Базарбайг Горхитын хавцлын тэндээс хөөжээ дээ гэж нэмж хэлэв.

	— Тэгээд?

	— Ташчайнар, Акбара гэдэг ирүүл хоёр чоно л биш байгаасай. Тийм хоёр чоно бий.

	— Чи боль доо, юун тоглоомтой юм! Чоно хэзээ хүн шиг нэртэй байсан юм. Мөн ярив аа! гэж Гулюмкан тас тас хөхрөв.

	— Юуны чинь тоглох. Тоглохтой манатай юм, бид энэ хоёр чоныг мэддэг юм. Эндхийн чонотой адилгүй. Зарим хүн олж харсан байна лээ. Тэр хоёрын догшин, хүчтэйг яана, хавханд орно гэж зангүй, буудуулах гэж байхгүй. Тэр согтуу толгой Базарбай тэдний үүрийг олж, үр үндсийг нь хүйгээр нь тасалж таардаг нь. Чи чононд нэр байдаг юм уу гэж гайхаж байна. Азарган чоно Ташчайнар уу, адууг ч унагахаар чадалтай. Өлөгчин Акбара нь магнай болж явдаг, ухаан нь дэндсэн амьтан, ээ дээ ямар ухаантай гээ! Ийм болохоор мөн ч аюултай даа.

	— Өвгөн минь, наадам хийхээ боль! Би ямар хүүхэд юм уу? гэж Гулюмкан итгэлгүйхэн инээвхийлээд, — Чонотой багаасаа өвөр түрийндээ орж өссөн юм шиг ярих нь шив... Тийм юм гэж хаа байсан юм гэв.

	Бостон хүлцэнгүй инээмсэглэсэн боловч жаахан бодоод эхнэрээ тайвшруулах гэж шийдэн

	— За яах вэ гэснээ хэсэг дуугүй болоод, — Наадахаа март. Чамайг зүгээр л зугаацуулах гэсэн юм. Ороо засаадах. Их орой болж. Өглөө эрт босолгүй горьгүй. Хоёр хоноод л хонь бөөнөөрөө хургална. Зарим хонь, ялангуяа хоёр, гурав ихэрлэх хонь бол шөнө юм уу үүрээр ч хургалж мэднэ гэжээ.

	Тэд гэрлээ унтрааж, орондоо оров. Дэрэн дээр толгой тавиут л унтдаг Бостон зүүрмэглэх зуураа районд юун хурал болсныг, одоогийн залуус мал аж ахуй дээр яагаад гарахгүй байгааг, одоо яавал зохихыг, юу хийвэл таарахыг тэр хурлаар дахиад л хэлэлцсэнийг товчхон ярьжээ. Тэгтэл морины төвөргөөн гадаа гарсанд Гулюмкан ухасхийн босож ганц алчуураа нөмрөөд дотуур хувцастайгаа цонх руу гүйж хүрвэл том хашааны дэргэд буу үүрсэн хоёр хүн мориноосоо бууж байлаа.

	Манай Рыскуль, Марат хоёр л ирж байна. Базарбайг хүргэж өгөхөөр явсан юм гэж Гулюмканы хэлэхэд Бостон:

	— Хар тэнэгүүдийг дээ гэснээ унтаад өгчээ.

	Гулюмкан удтал унтаж чадсангүй. Хүүгээ модон оронд нь дулаахан хучив. Нойрон дундаа тийчлэн хучлагаа дандаа тийрч хаяад нүцгэрчихсэн байна, зовлонтой хүүхэд, унтуулна гэж байхгүй, ялангуяа нойр их хүрч байхад хясахыг яана. Өнөөдөр Гулюмканы нойр хүрч өгсөнгүй. Ямар хөл ихтэй хачин өдөр байв аа! Хамаг гай Базарбайгаас л болж байгаа юм. Тэнгэрээс буугаад ирэв үү гэлтэй хүрээд ирэв шүү. Бостоны ганц дургүй хүн. Бостон чимээ шуугиан, үймээн аймаанд дургүй, Базарбай мэтийн муу улсад дургүй, өөрт нь муу юм ер хийгээгүй байсан ч дургүй. Базарбай ч түүнд сайнгүй, Бостоны ажил төрөл өөдрөг байдагт мөчөөрхөж явдаг... Бостоны хэчнээн хичээл зүтгэл гаргадгийг Базарбай мэдэхгүй. Маргааш хар үүрээр босоод л харанхуй шөнө болтол хөдөлнө, хамаг ажлыг өөрөө хийж, хаа л бол юмыг өөд татаж явна...

	Гулюмкан цонх руу очиж, саруулхан шөнийн мөнгөлөг туяаг ширтэв. Сар эрвэгэр сэрвэгэр уулсын хэц дээр тодхон гэрэлтэж, түмэн од жирэв жарав хийн гялалзана. Өглөө болоход сар ч шингэж, оддын гэгээ ч бөхнө, гэхдээ ням орой болсон ч шөнө барагдашгүй мөнхийн юм шиг санагдана. Бойр толгодын нам гүмд нэлээн зайтай байх моторын дасал болсон чимээ л пад падхийнэ.

	Гулюмкан унтаад хэр удсаныг бүү мэд, дөнгөж зүүрмэглэсэн ч байж мэднэ, нойрон дунд нь нохойн шуугих дуун дундуур уртаар улих нэгэн чимээ гарлаа. Гулюмкан давхийн сэрвэл чоно уртаар татан ульж, тэр дуу тэнгэрт хадаж байх мэт болов. Тэр дууг сонсоход бие зарсхийнэ. Гулюмкан айж, нөхөр лүүгээ шахав. Тэгтэл улих дуун гашуудалтайяа уйлах дуун болж, үрээ алдсан амьтны үл намжих уй гашуу, энэлэл гаслан улих тэр дуунаас сонстлоо.

	Бостон дэрнээс толгойгоо гэнэт өндийлгөн:

	— Энэ Акбара байна! гэж нойрмог дуугаар хэлсэнд Гулюмкан юу хэлж байгааг нь ойлгосонгүй:

	— Ямар Акбара? гэжээ.

	Бостон чонын улихыг чагнан:

	— Гичий нь байна. Ташчайнар ч бас дагаад ульж байна. Сонсов уу, тэр улай үзсэн бух шиг хүнгэнүүлж байгааг нь гэв.

	Эр эм хоёр амьсгаагаа даран таг болов.

	Ау-ау-у-у-у-уу! 

	Дахиад л шөнийн аниргүйд эхэр татан уйлах мэт эгэлгүй гашуудалтай дуу алсад цуурайтав.

	— Яах гээд байгаа юм бол? Юу гэж ульж байгаа юм бол оо?

	— Юу яах гэж? Амьтан гашуудаж байна!

	Тэгээд хоёул чимээгүй болов.

	Тэгснээ Бостон:

	— Үгүй мөн гай яа! гэж харамсан хараал тавьснаа, — Чи хэвтэж бай, хүү сэрчих вий! Чи бүү айгаад бай, нялх хүүхэд биш дээ! Гичий чоно ойрхон байна, бэлтрэгээ санаад уйлж байна даа, одоо яая гэх вэ? Би явж хашаагаа эргээд ирье гэв.

	Ингэж хэлээд хувцсаа санд мэнд өмсөөд, чийдэн унтраалгүй гутлаа өмсөх гэж үүдний өрөөнд орсноо эргэж, гэрэл унтраагаад үүдний өрөөний хаалга тасхийлгэн гарч одов. Цонхон доогуур амандаа хараал тавин алхах нь, «Жайсан, Жайсан, нааш ир!» гэж нохойгоо дуудах нь дуулдсанаа удалгүй хөлийн нь чимээ тасрав. Тэгтэл гичий чонын нарийхнаар татах, азарган чононых нь царгиадуу дуугаар даган хүнгэнүүлэх нь дуулдлаа. Тэдний улих дууны өнгө хилэгнэсэн, айлгаж занасан байдалтай байснаа дорхноо уйлах аясаар солигдож, тэгснээ дахиад улайран шийдсэн, хорсон тачаадсан байдалтай болж ирснээ эргээд гувшсан янзтай болно...

	Чонын ингэж улихыг сонсоход тэсэхүйеэ бэрх болж байлаа. Гулюмкан чихээ даран, чоно гэрт ороод ирэх гэж байгаа юм шиг хаалгаа очиж түгжээд, ноосон алчуур нөмрөн чичирч, яах учраа олохгүй, чоно дахин улиад хүүг сэрээчих вий гэж айсаар орондоо эргэн оров. Кенжешийг сэрээд айж цочих вий гэж хамгийн их эмээж байв.

	Хоёр чоно ульсаар байх нь, байраа сэлгэсхийгээд холдолгүйгээр тэрүүхэн хавьд эргэлдээд байгаа хэрэг. Хариуд нь ноход ууртай нь аргагүй боргоон хуцах боловч хашаанаас холдож зүрхэлсэнгүй. Гэтэл бууны чих дүлийрэм дуу дараа дараалан гарав. Бостон, шөнийн жижүүр Кудурмат хоёр чоныг үргээх гэж буу тавьж байна гэж Гулюмкан мэдэв.

	Буу дуугарснаас хойш бүх юм нам гүм болов. Нохой ч дуугүй болов. Чоно ч дуугүй болов. «За яамай даа, яасан хэцүү юм бэ!» гэж Гулюмкан уужран бодов. Гэвч сэтгэл нь нэг л тавгүй болжээ. Тэгээд унтаж байгаа Кенжешийг авч, том орон дээрээ авчрав. Тэгж байтал Бостон орж ирлээ.

	— Нойр хулжаачихлаа, хар мондиуд чинь гэж ууртай бувтнасан нь, чоно, нохой, ер түүнтэй холбоотой бүхнийг хэлсэн бололтой.

	— Энэ Базарбай ёстой мал юм аа, мал юм! гэж орондоо оронгоо эгдүүцэн үглэж байв

	Гулюмкан нөхрөөсөө элдэв юм шалгааж санааг нь зовоосонгүй. Тэртэй тэргүй чоно түүнийг нь амар унтуулсангүй, үд хүртэл унтаж хэвтдэг хоньчин биш болохоор үүр цүүрээр хар нүд хуу татаад л малтай ноцолдоно.

	Нөхөр нь тайвширч, хүүгээ бие рүүгээ татаж, өхөөрдөн баярлаж байгааг харахдаа Гулюмканы сэтгэл бүр уужрав. Бостон Кенжешдээ хайртай, иймээс түүнд Кенжебек буюу өөрөөр хэлбэл отгон ноён гэсэн нэр өгчээ. Үеийн үед малчид баяд ноёд шиг болох юм сан гэж мөрөөдөж, гэвч хувь заяаны эрхээр дандаа л малчин хэвээрээ байж ирсэн билээ. Бостон ч ялгаа байхгүй.

	Тэд унтаж, тэгэхдээ хүүгээ дундаа аваад унтсан боловч чонын гунигтай улихад дахиад л сэрчхэв. Сандарсан ноход гадаа дахиад л шуугиад явчхав.

	— Юу гэгч болж байна аа! Ямар зовлонтой юм бэ! гэж Гулюмкан бухимдан хэлснээ яах ч гэж ийм юм хэлчхэв дээ гэж өөрөө харамсав. Бостон дуугүйхэн босож, харанхуйд хувцсаа өмсөж эхлэхэд эхнэр нь 

	— Гараад яах юм, ульж л байг, би айгаад байна, бүү гар, байж бай! гэж гуйжээ.

	Бостон эхнэрийнхээ үгээс зөрсөнгүй. Харанхуй шөнө харанхуй байшинд тэр хоёр тийнхүү чонын улихыг чагнан хэвтэв. Шөнө дунд аль хэдийн өнгөрч, үүр цайх дөхөж байсан боловч чоно явахгүй гашуудан хорсон ульсаар хүнийг шар махтай нь хатааж гүйцэж байлаа.

	— Бүр өр зүрх өмлөөд хаячихлаа, эд яах гээд байгаа юм бол? гэж Гулюмкан тэсэлгүй хэлэхэд,

	— Яах юу байх вэ? Бэлтрэгээ л нэхэж байна гэж Бостон хариулав.

	— Энд байхгүй шүү дээ, аль хэдийн аваад явчихсан.

	— Эд юугаа мэдэх вэ дээ, зэрлэг амьтад юм чинь. Мөр энд хүрч ирснийг л мэдэж байгаа. Тэдний хувьд энд ертөнц хөмөрч байгаа нь тэр. Очоод тэдэнд тайлбарлах арга алга. Гэртээ байгаагүй минь тоогүй. Ийм юм хийсний нь төлөө тэр муу хөөний Базарбайн хүзүүг хуга мушгих байсан юм. Авахыг нь тэр авч, зовохыг нь бид зовж байдаг...

	Түүний хэлснийг батлах мэт гунигтай, зовуурьтай, хилэнтэй, хорсолтой улих дуу хашаан дээгүүр түгэв. Уй гашууд автсан чононууд харанхуйд эргэлдэн тэнэсээр, ялангуяа Акбара хэцүүдэж байлаа. Акбара ханиасаа хагацсан эхнэр шиг орилж, Гулюмкан Эрназарыгаа даваан дээр үрэгдэхэд яаж уйлж, толгойгоороо хана мөргөж байснаа санаад, тэсэж байхын аргагүй уйтгар төрж, тэгэхэд юу юу бодогдож байсныг Бостонд ярьчихгүй байх гэж биеэ ихээхэн барьжээ.

	Тэр хоёр цурам хийлгүй хэвтэж, гагцхүү юмны учир үл мэдэх жаахан Кенжеш л бөх гэгч унтаж байлаа. Хулгайд алдсан бэлтрэгийнхээ хойноос Акбарагийн зогсоо зайгүй ульж байгааг сонсохдоо тэр эх сэтгэл түгшиж, юу ч болоогүй байхад хүүдээ санаа зовжээ.

	Үүрийн хяраа татлаа. Аажим аажмаар гэгээ орж шөнийнхөө албыг хаасан одод бүдгэрч, уул завсарлаад, холын бараа тодорч эхлэв...

	Энэ үед Ташчайнар, Акбара хоёр Горхитын хавцал руу буцаж явжээ. Тэдний бараа нэг үе өндөрхөн газар тодрон харагдаж нөгөө үе харуй бүрийд харагдахгүй болно. Хоёр чоно уруу царайтай шогшино. Бэлтрэгээ алдаж, шөнөжин ам хамхилгүй ульсан тэд ямар сайн байх вэ. Урьд өдөр нь барьсан сарлагийн махны ихэнх байгаа хөндий рүү очиход дөт байлаа. Өөр цагт сан бол шинэ мах идэж гэдэс гарахаас буцахгүй байх байсан боловч энэ удаа Акбара тийш явах ямар ч хүсэлгүй байсан тул тэргүүлэн явдаг түүнгүйгээр Ташчайнар тийш зүглэж зүрхэлсэнгүй.

	Үүрийнхээ ойр очтол нар мандаж, Акбара бэлтрэгээ үүрэндээ байгаа юм шиг ухасхийн хурдлав. Ийнхүү сэтгэлээ хууран хий горьдсон нь Ташчайнарт ч дамжиж, хоёулаа бэлтрэгээ харах гэж сэтгэл яаран хавцлаар цахилж гарав.

	Бахь байдаг юм л болов. Акбара бураа дундуур шурган ороод, хоосон ханхай мухар, хөрсөн хүйтэн хэвтшийг үнэрлээд, хөхүүл жаахан үрс нь алга гэдэгт дахин үнэмшиж, гол нь харлахдаа нүхнээсээ үсрэн гарч, аман дээр нь огцом тулгарсан Ташчайнарыг бас нэг хазаж аваад, горхины дэргэд Базарбайн өчигдрийн мөрийг шиншилсээр тогтож ядан, наашаа цаашаа гүйв. Энэ бүхнийг, даан ялангуяа чулуу түшүүлэн тавьсан дундуур шилтэй архийг үнэрлэхэд жигшмээр, зэвүүцмээр байлаа. Цоргим хурц үнэрийг авахдаа гичий чоно байж ядаж, архиран урхирч биеэ хэмхэн, газар мэрж, тэгснээ хоншоороо өлийлгөн уртаар татан гийнаж, үхтлээ гомдоллон уйлж, ер бусын цэнхэр нүднээсээ булингарт нулимс бөмбөрүүлэв.

	Уй гашууг нь тайтгаруулах хэн ч байсангүй. Уйлахад даган уйлах хэн ч байсангүй. Хүйтэн цэвдэг уулс л дүнсийн байлаа.

	Маргааш нь өглөөгүүр арван цагийн алдад Базарбайг районы төв орохоор морио эмээллэх гэж байтал нэгэн морьтой хүн ирж яваа харагдав. Таманы өвөлжөөнд энэ хүн ямар хэргээр ирж байдаг бил ээ? гэж бодоод харвал шар нэхий дээлийнхээ энгэрийг задгай хаяж, үнэгэн малгай духдуулсан тэр хүн ич этгээдээс нь газрын намыг барин галгиулсаар айсуй ажээ. Эмээл дээрээ хэлтгийдүү суужээ. Базарбай тэр морьтныг дор нь таниад, гал шаргыг нь ахин ахин хараад, эндүүрсэнгүй ээ, Бостон Дон хүлгээ унаад ирж явна гэж мэдлээ. Бостоны гэнэт тийнхүү ирсэнд Базарбай гайхаж, бас эвгүйцээд эмээлээ хажуу тийш тавин өшөөтнөө хүлээхээр болов. Намайг найр тавин угтаж байна гэж Бостон бодчих вий гэсэндээ сүрэл бөөгнүүлэн атгаад морио арчиж, ажилдаа улайрсан дүр үзүүлэв. Бас Бостонд гэнэгүй баригдсан юм шиг хачин сэтгэл төрлөө. Тэр бээр хашаа хорооныхоо орчин, өглөөнийхөө ажлыг хийж байгаа малчдыг ямар байгаа билээ гэсэн шиг хараад авчээ. Бостоны өвөлжөө илүү цэмцгэр. Бостон ажил гэхээр үхэхээ мэдэхгүй зүтгэдэг, түүнийхээ хүчинд л тэргүүний гэгдэж яваа (түүнийг цагийн сайнд сан бол нударган гээд Сибирьд цөлсөн байх ёстой сон гэж ховын хэрээ, жорын бошгууд бас шивэр авир хийлцдэг), би бол яах вэ, Ази тивийн жирийн нэг хоньчин хүн. Над шиг нь азийн уул талаар нэг бий. Газрын өвсийг өндийх завдалгүй улаан халцгай болтол талхалдаг түг түмэн сүргийг маллагсдын л нэг. Хүн хүний хариуцлага онд ондоо байдаг газар. Бостон нэг хэрэг, би өөр хэрэг. 

	Бостоныг ойртож явахад Базарбайн толгойд ийм бодол эргэлдэж байв. «Манай нударган үүр цүүрээр юугаа хийж яваа юм бол? Хэзээ ингэж байлаа? Яах гэж явна вэ? Ямар жиг ургав?» гэж Базарбай гайхав. Нэгэнт зориод ирж байгаа болохоор Бостоныг гэрт ор гэх юм уу гэснээ орон гэрээ хөглөрсөн, бригадынхаа байшинг ганд хаягдсан байгааг бодохдоо, юуны түрүүнд заяа нь харласан, зан муутай Хөх Турсуныг (Гулюмканы дэргэд даанч арчаагүй) санахдаа болив.

	Бостон Таманы өвөлжөөнд хүрч ирээд, мориныхоо амыг татаж, ийш тийш хараад, эзэн нь саравчны дэргэд байгааг үзмэгцээ түүн тийш очив. Тэр хоёр төлөвхөн мэнд усаа мэдэлцэв. Бостон ч мориноосоо буусангүй. Базарбай ч морио арчсаар байлаа. Хэн нь ч үүнийгээ бие биеэ элэг барьж байна гэж бодсонгүй.

	— Чамайг байхад ирсэн минь сайн боллоо гэж Бостон сахлаа шувтарсаар хэлэв.

	— Би ч байж л байна. Юу гэж явна вэ, нууц биш юм байгаа биз дээ?

	— Юуны нь нууц мууц байх вэ, хэрэг байна.

	— Өөр шиг чинь хүн яалаа гэж хэрэг зориггүй явах вэ. Тийм биз? гэж Базарбай ихэмсгээр хэлэв.

	— Тийм ээ.

	— Нэгэнт хэрэг зориг байгаа бол мориноосоо буугаач.

	Бостон мориноосоо дуугүйхэн бууж, Дон хүлгээ уяанаас уяв. Энэ удаа ч тэр бээр морио тэлэрч жаахан амраг гэж эмээлийнхээ олмыг сулруулахаа мартсангүй. Тэгээд хот хороо нь ямархуу юм хэмээн сонжих мэт эргэн тойрныг харжээ.

	— Юунд зогсоод байгаа юм? Юуг нь хар аа вэ? гэж Базарбай эгдүүцсэнээ нууж чадахгүй өгүүлээд, — Тэр онгоцон дээр суу гэж заагаад, өөрөө дэргэдээ хэвтээ тракторын дугуй сандайлав.

	Хоёул бие биеэ цаанаа л нэг янз муутайхан харлаа. Бостон хар хурган эмжээртэй сайн нэхий дээл өмсөж, дээлийнхээ энгэрийг ярж, ханхар цээжээ гаргасанд нь, түүний бие чийрэг, нүд тунгалаг, царай хүрэн бор байгаа зэрэг бүхий л байдал төрхөд нь Базарбайн дургүй хүрлээ. Бостон өөрөөс нь лав ах шүү дээ. Өчигдөр Бостон Гулюмканыг лав өвөртөлж унтсан гэж бодохоос бас дургүй нь хүрэв. Гэтэл энэ нь түүнд даанч падгүй баймаар.

	— За яриад бай, сонсъё гэж Базарбай дохив.

	— Би ямар хэргээр ирэв ээ, гээч? Чи тэр богц харж байгаа биз. Чи надад бэлтрэгүүдийг өгчих. Сөөрөг нь аваачиж тавья.

	— Сөөрөг нь гэж хааш нь?

	— Үүрт нь буцаагаад хийчихье.

	— Уухай, тийм учиртай вий! гэж Базарбай енгүүтэй гэгч үрчийснээ, — Манай тэргүүний хүн өглөөгүүр юугаа хийж яваа юм гэж би бодсон юм. Ажил төрлөө орхичхоод, наашаа давхиж байдаг. Бостон, би чиний хонийг хардаг хүн биш гэдгийг мартаж байх шиг байна. Би чам шиг л хоньчин. Надад заадаг нь чи биш гэлээ.

	— Юун заах заахгүй болоод явчхав? Чи хүний үгийг тайван сонсож чаддаггүй хүн үү? Өчигдрийн явдлыг чоно мартана гэж бодож байгаа бол эндүүрч байна гэхэд нь Базарбай

	— Ямар хамаатай юм, мартахгүй байвал мартахгүй л байна биз, надад ч ямар хамаатай юм, чамд ч ямар хамаатай юм? гэж хэгжүүрхэв.

	— Урьд шөнө чоно ульж хот эргээд цурам  хийлгэсэнгүй. Бэлтрэгийг нь буцааж өгөхөөс нааш энэ араатан тайвшрахгүй. Чонын араншныг би андахгүй ээ.

	Бостон царайчилж ирж. Ингэсэн дээр нь Базарбай айварлаж, доромжилж хэн болохоо үзүүлмээр санагджээ. Бостон намайг царайчилж биеэр ирнэ гэдэг зүүдэнд ч оршгүй хэрэг, нэгэнт ийм аз таарсан бол үүнийг алдахгүй гэж Базарбай шийдэв. Шөнө эд нар амар заяа үзсэнгүй гэнэ. Гулюмканыгаа энхрийлж янаглах зав болсонгүй байх нь гэж бодохоос хөх инээд нь хүрч, дандаа ингэж байгаасай! гэж бодоод Бостоныг хяламхийн харж

	— Бостон, толгойг минь бүү эргүүл! Намайг тэнэг амьтан гэж бод оо юу!? Бөхөлзөж нахилзаад эргүүлж өгөх гэж бэлтрэгийг би авсан юм биш ээ. Чи биеэ дэндүү дээгүүр бодож байна! Чиний боддог тэндээ, миний боддог эндээ! Чи эхнэртэйгээ унтаж байна уу, үгүй юу гэдэг надад ёстой падлий байхгүй. Даанч нэг падгүй дээ гэв.

	— Базарбай, болиоч, юу юуны тухад хүрэлгүй цааргалахын хэрэг байхгүй шүү дээ.

	— Бодоод байх юу байсан юм?

	Бостон биеэ арайхийж барин:

	— Чи дэмий л ингэж байна даа гэж хэлэв. 

	Одоо эцсийнхээ мэхийг хийхээс өөр аргагүй болж. 

	— Тэгвэл... гээд уураа зөнд нь тавьчихгүйг хичээн, — Шударга наймаа хийчихье. Чи худалд, би авъя! Чи тэртэй тэргүй энэ хэдэн бэлтрэгийг зарах юм чинь, надад л зарчих. Үнээ хэл, тэгээд л тохирчихъё! гэсэнд Базарбай огло үсрэн босож:

	— Зарахгүй! Чамд ямар ч үнээр худалдахгүй! Зар гэнэ, гайгүй байлгүй! Чи мөнгөтэй, би мөнгөгүй! Чиний мөнгөтэй тэндээ л биз. Би бэлтрэгийг архинаас өгнө, гэхдээ чамд зарахгүй, мэдэв үү! Чиний мундаг нэртэй нь тэр л биз. Мориндоо шалавхан мордоод, ирсэн замаараа сурсан дуугаа дуулаад арилж үз! гэв.

	— Базарбай, дэмий юм бүү ярь. Эр улс байна, хэл амаа ололцъё. Бэлтрэгийг хэнд зарах нь ямар ялгаатай юм?

	— Ялгаатай даа! Чамаар заалгахгүй. Чамтай чамгүй мэднэ. Чи намын хурал дээр нэг их гайхуулаад, би хамгийн тэргүүний хүн гэж даналзаад хүн амьтанд ухаан заагаад байдаг бил үү? Тэр хурал дээр чинь би чамайг ганц авъя, нар хаанаас гарч хаашаа ордгийг мэдэхээ байтал чинь болгоод өгье. Насандаа мартахааргүй болтол чинь болгож тавья аа, гайгүй!

	— Үгүй ер өө! гэж Бостон үнэнээсээ гайхан, Базарбайгаас гараараа өөрийгөө хаацайлаад 

	— Чи намайг айлгахаа больж үз, намайг юунд зүхээд унав? гэсэнд,

	— Юунд зүхэв гэнэ ээ? Яах вэ дээ! Чи засгийн эсрэг байна. Мэдэв үү! Ухаантай нь чи ганцаараа гэнэ! Араатан чоныг аль дайралдсан газраа устга гэж дарга нар шаардаж байдаг. Чи болохоор чоныг энэрэн хайрлаж, өсгөн үржүүлэх гэж байна, тийм биз? Нударган чи наад бөндгөрөөрөө бодоод үз! Би хүйгээр нь аваад ирж байгаа болохоор улсад өдий төдий ашиг оруулж байна, чи эднийг үүрт нь эргүүлж тавих гэж байна, өсөж үржиг гэж байна. Тийм ээ дээ? Тэгээд бас намайг хахуульдах гэж байна! гэв.

	— Чамайг хахуульдах гээгүй ээ, чамтай орооцолдох хүсэл надад байдаггүй, ганцхан бэлтрэгийг л авах гэсэн юм. Чи шүүхэд өгнө гэх нь холгүйгээр намайг сүрдүүлээд дэмий. Би юу хийв ээ, ийм юм хийж байдаг би чинь юу вэ? гэж эхлээд бод, эргэцүүл! Чи тийм мундаг юм бол эхлээд том чоныг нь нух. Нэгэнт л чи үүрийг нь ухсан болохоор эхлээд гичийг нь ал. Өөрөө чадмааргүй бол өрөөлийг гуй, чаддаг нь хийг.

	— Чаддаг нь тэгээд хэн вэ, чи биш биз?

	— Би ч байя л даа! Одоо тэр чононуудыг олох гээд үз, сүг сүүдэргүй алга болсон. Чи үүрийг нь хоосолсон болохоор тэр хоёр чоныг олж ална гэдэг санааны гарз. Одоо чоно хавь ойрын амьд амьтныг, хамаг малыг барьж, хүнээс өшөөгөө заавал авна. Тэднийг яах ч аргагүй. Чи үүнийг бодсон уу?

	— Бураад бай, бураад бай, чонын өмгөөлөгч нэг гарч ирэв байна. Чи батлаадах, чамд хэн үнэмших юм. Чоныг хүн гэх нь шив, амьтны тархи эргүүлж сурч дээ. Чамайг дотор чинь орсон юм шиг харж байна! Чамд өөр юм хэлье. Чи намайг албадах гэж ирсэн бол... гээд Базарбай үгээ таслаад, халзан толгойноосоо малгайгаа хуу татан авч, эгээ л нэг мөргөмхий бух шиг Бостон руу тавьж хүрээд, тэр хоёр тийнхүү халз тулан, шуухитнаж, бие биеэ үзэн ядсандаа багтарч байлаа.

	— Чи юу гэх гээд байгаа юм? Надад зав алга! гэж Бостон хоолойгоо хяхтнуулан хэлэв.

	— Чамайг харамч хариг, хар санаатай, авах идэхийн шунал болсон амьтан, иймээс л хурал хуй хэсэж явдаг гэж би мэднэ. Очиж очиж хоньчин чамаар л тэнд дутах юм гэнэ, нэгийгээ жаахан өөдтэй байвал жөтөөрхөж, үхэх шахдагийг чинь хэн ч мэддэггүй. Харахгүй юу, өөрөө олз олоогүй, өөрөө үүрийг ухаагүй болохоор байж сууж чадсангүй, өрөөлийн азад атаархсандаа шөнөжин унтаж чадсангүй.

	— Түй! гээд Бостон тэссэнгүй, — Ийм адгийн юмтай ярьж байх ч гэж. Би ч гэж тэнэг! Мэдсэн бол яалаа гэж ирэх вэ! Амаа хамхиж үз! Боллоо! Одоо бэлтрэгийг өгсөн ч авахгүй! Одоо дураараа л бол! гэв.

	Тоглоом ч үгүй эгдүү нь хүрсэн Бостон морины уяа руу очиж, цулбуураа шувт татан аваад морио хөлөө зөөж найгатал олмоо чангалаад сэвхийтэл мордов. 

	Ууртаа Базарбайн эхнэрийн дуудахыг ч дуулсангүй. Хөөрхий эмэгтэй ам мөлтөс хожимджээ. Тэр гэрээс гарахдаа нөхрийгөө нэг хүнтэй гараа сарвалзуулан чанга чанга ярьж байгааг харжээ. «Хэнтэй яриад байгаа юм бол? Энэ чинь Бостон ир ээ юү дээ, үгүй, ирж бололгүй л яах вэ дээ» гэж боджээ. Тэгээд тэр хоёрын нэг юм маргаад байгааг ойлгоод, тэдний зүг яарсан ч түүнийг хүрэхийн завдалгүй Бостон гал шаргадаа мордоод давхичихжээ. Харахад их л уурласан байдалтай байж. Үнэгэн малгайгаа дарж өмсөөд морио гуядан, дээлийнхээ хормойг жигүүр шиг дэрвүүлсээр давхин одов.

	— Бостон! Бостон! Хүлээгээч! Би юм хэлье! гэж Хөх Турсун дуудсан боловч Бостон эргэсэнгүй, түүний дуудахыг  дуулаагүй юм уу, эсвэл дуулсан ч эргэхийг хүсээгүй юм уу, хэн мэдлээ.

	— Чи юунд хүн гомдоогоод явуулчхав? Юунаас болж маргалд аа вэ? гэж Хөх Турсун Базарбайд ойртонгоо хэлэв.

	— Чамд хамаагүй, хаданд чимээгүй! Битгий хашхичаад бай, түүнийг дуудаж яах гэсэн юм? Чиний юу юм?

	— Ирэхгүй байж байж ганц ирэхэд нь, чи?! Ийм амьтан энэ дэлхийд яаж төрдөг байна аа? Чи эхээс төрөөгүй эрэг ганганаас төрсөн амьтан байх.

	Эхнэрийнхээ үгэнд Базарбай бүр ч шатаж, цовхрон гүйж, онгоцон дээр үсрэн гараад Бостоны хойноос:

	— Эхийгээ алмар! Тэгнэ бий вий бас! Цөмийг бөхөлзүүлээд сурчхаж! Эхийгээ... гэв.

	— Боль гэм ! Болиоч! гэж Хөх Турсун нөхөр лүүгээ ухасхийн онгоцон дээрээс татаж буулгаад: — Намайг зодвол зоддог л юм байгаа биз, хүн доромжлоод яаж байгаа юм? Яалаа гэж тэр вэ? гэжээ.

	— Зайл, хар барам! гэж Базарбай түүнийг түлхээд, — Чамд ямар хамаатай юм? Намайг өмнөө шарвалзана гэж энэ бодож. Май, энэ бэлтрэгээ ав, өөрөө мэд гээд өөдөөс нь барих юм гэнэ! Гай нь таараагүй бол гайгүй байлгүй! гэхэд нь Хөх Турсун:

	— Чи бэлтрэгээсээ болж ингэж байгаа хэрэг үү? гэж гайхаад, — Олигтойхон юмнаас болсон бол яая гэх вэ! Ээ чааваас! Ээ чааваас гэж! Ямар шившигтэй юм... гэжээ.

	 

	 


IV

	 

	Тэр өдөр чоно байсан газраасаа явав. Зүгээр нэг явсан ч бус, үүрээ бүрмөсөн орхиод, шөнө ч эргэж очилгүй, хээр тэнэх болж, хаа тааралдсан газраа уруу царайтайхан хэвтэж байснаа дахин босоод тэр хавиар эргэлдэж нэг их нуугдаж барихаа байгаад хүнээс айхаа больсон мэт хэнэггүй явах боллоо. Тэр хэдэн өдөр нутгийн олон хоньчин тэднийг явж байна гэж огт бодохооргүй газар байж байхыг харжээ. Гичий чоно хийтэй юм шиг толгойгоо тонгойлгоод дандаа урд нь түрүүлэн, азарган чоно дандаа ард нь дагаж явна. Тэр хоёр аюул ослыг огт хайхрахгүй байгаагаас бодоход үхлээ эрсэн мэт. Айл хунар, хашаа хорооны гадуур хотны ноход шуугиулан хэд хэд гарчээ. Ноход учир дүрсгүй боргоон хуцаж, одоохон дайран орох нь гэмээр сүртэй юм болж байсан боловч чоно огт хайхрахгүй тэр ч байтугай хойноос нь буудахад буун дуу огт сонсоогүй юм шиг хурд ч нэмэхгүй, жишим ч хийхгүй замаа хөөнө. Тэр хачин чононуудын даварч байгааг амтай болгон ярих болов. Акбара, Ташчайнар хоёр чонын цээрийг эвдэж, хүн рүү дайрах болсонд бүр ч шуугиан дэгдлээ. Нэг удаа гэгээн цагаан өдөр тракторын жолоочийг улаан зам дээр ээрчээ. Тэр чиргүүлдээ өвс ачиж явсан юм санж. Жолоо нь хөшөөд байхаар тракторч залуу яасныг нь үзэхээр буужээ. Мотороо баахан ухаж, эрэг шураг түлхүүрдэн хэсэг ноцолдоод нэг харвал цоохортсон цасан дээгүүр хоёр чоно эгц чиглээд явж байжээ. Чонын нүд туйлын хачирхалтай байж. Сүүлд нь түүний ярьсан нь, тэд огт далдирахгүй заналтай ширтсээр улам улам ойртоход нь үзвээс гичий нь сэрвээ яльгүй намхан, цэв цэнхэр нүд нь нулимс гүйлгэнэсэн, нэгхэн ч цавчрахгүй байсан гэнэ. Залуу самгардсангүй, бүхээгтээ харайн орж, хаалгаа хаасан нь сайн болж. Ёстой л төөрөг нь харж. Трактор хүрчигнэн асахад чононууд хойш зуларсан боловч хол явсангүй, энд тэнд нь гаран ойртох гэж оролдсоор байжээ.

	Өөр нэг удаа туслах малчин хөвүүн золтой л бариулалгүй гарчээ. Бас л өдөр байж. Хөвүүн илжгээр түлээнд явжээ. Мөчир түүх байсан болохоор гэрээсээ нэг их холдоогүй юм санж. Түүнийг гар хадуураар хууран мөчир цавчиж байтал хоёр чоно гэнэт гарч иржээ. Илжиг дуугарч ч амжсангүй. Чононууд чив чимээгүй дайраад л эд бад хийчхэж. Жаалхүү хадуураа атгасаар хөлийн хурд мэдэн харайлгаж хотондоо хүрээд унаж, хашхирсанд дуу нь алаглаж байжээ. Хүмүүс буу авч бутны зүг гүйхэд чоно яаралгүй шогшсоор араас нь буудахад ч цогих янзгүй явсаар толгойн цаагуур далд оржээ...

	Түүнээс хойхонтой чоно хашаанаас холгүйхэн бэлчиж явсан хээлтэй хонийг ёстой нэг хядаж өгчээ. Яаж барьсныг нь хэн ч харсангүй. Амьд үлдсэн хонийг үргэн хашаанд давхиж ирэхэд л сая мэджээ. Арван тав орчим хургалах хонь бэлчээрт бариулсан хэвтэж байлаа. Бүгдийг нь багалзуурыг тастан хаясан агаад идэх гэсэндээ бус барих гэсэндээ л барьсан байжээ.

	Акбара, Ташчайнар хоёрын тэгж дайрсныг тоолох болов. Тэдний тухай аймшигтай цуу дэгдэв. Гэвч хүмүүс тэр явдлын ганц өнгөн талыг л хараад, тийнхүү хонзогнож байгаагийн жинхэнэ цаад шалтгаан, жинхэнэ учрыг мэдэхгүй, үүрээсээ бэлтрэгээ хулгайлуулсан эх чонын цаглашгүй гашуудаж байгааг ойлгохгүй байв...

	Базарбай сул олсон мөнгөөрөө архидаж амрагчдын хөл татарсан үеэр эзгүйрч ханхайсан боловч архи ярайтал өрөөстэй байх сувиллын зоогийн газраар хэсэн наргиж, айварлаж байлаа. Тэр бээр тухай бүр толгойнхоо халзныг улаан болтол архидаад, биеэ тоосон, бардам сагсуу Бостоныг, тэр нарийндаа хатсан амьтан хорт могойг, урьдын сайн цагт бол ангийн дайсан гэж буудан алж байхаар илчлэгдээгүй нууц нударганыг тун сайхан мадлаад явуулснаа л байн байн ярина. Тэр сайхан үе өнгөрсөн нь юутай тоогүй! Тийм этгээдийг буудна гэдэг буянтай хэрэг! Тэгээд яагаа вэ! Хорь, гучаад онд захын нэг сэргийлэгч нударган буюу баяныг гадаа нь л буудчихаж болдог байсан. Энэ тухай номд ч өчнөөн бичсэн, нэг нударган зарцаа хавчиж, хөлсийг нь өгөхгүй байсанд ядуу хүнийг доромжилсон түүнийг хашраах гэж гэгээн цагаан өдөр олны нүдэн дээр буудсан гэж радиогоор ч ярьж байсан гэж ярихын сацуу яриандаа булуу нь халж Бостоныг Таманд ирэхэд нь яаж хөөж яаж харааж зүхсэнээ ярих бүр ч дуртай байлаа. Базарбайн архины найз нар болох өвлийн цагт ихэвчлэн хийх юмгүй сэлгүүцэж явдаг амралтын газрын улирлын ажилчид нийтийн хоолны газрын чийг даасан тамхины утаанд өмхий болсон өрөөний цонхны шилийг доргитол хөхрөлдөж, хөлчүү Базарбайг хөөргөн дэвэргэж давирхайг нь улам халаана. Энэ яриа Бостоны ч чихийг дэлсжээ. Ийм учраас сангийн аж ахуйн даргын өрөөнд болсон зөвлөгөөн дээр бөөн хэрэг манджээ.

	Урьд шөнө нь Бостоны сэтгэлд элдэв муу юм ороод эргэж хөрвөөсөөр нойргүй хоножээ. Өвөлжөөний ойролцоо чоно дахиад л эргэлдэж тэсэж байхын аргагүй өр зүрхийг өмөртөл дахиад л улиад, Гулюмкан айсандаа дагжтал чичрэн нөхөртөө дахиад л наалдаж, тэгснээ унтаж байгаа Кенжешийг орон дээрээ дахиад л авчирч, аюул дайрах гэж байгаа юм шиг биеэрээ халхлан хэвтсэнээс хамаг юм эхэлжээ. Бүсгүй хүн харанхуйгаас, зэвүүн дуунаас айх нь аргагүй гэж Бостонд бодогдовч нэг л эвгүй байжээ.

	Бостон гарч, буу тавих гэж хэд хэд үзсэн боловч эхнэр нь ганцаараа хором ч байж чадахгүй гээд гаргасангүй. Сүүлд нь Гулюмкан муухан боловч ямар ч гэсэн унтаж Бостон огт унтсангүй. Толгойд нь элдэв юм орно. Алтан дэлхийд амьд явах тусам амьдрахад улам төвөгтэй, амьдрахад төдийгүй амьдралын утга учрыг олоход улам бэрхтэй болж байлаа. Урьд санаанд ордоггүй буюу бараг ордоггүй, бүр сэтгэлийн мухарт байсан зүйл байн байн бодогдож, ямар учиртайг нь заавал өөрөө тодруулмаар болсон байдаг болжээ.

	Хар багаасаа ажил хөдөлмөр хийж, хатуу хүтүүг үзжээ. Түүнийг хоёрдугаар ангид байхад нь эцэг нь дайнд эрсдэж, эх нь удалгүй бие барж, ах эгч нар нь тус тусын мөрийг хөөгөөд, зарим нь ч үхэж үрэгдээд, өөрөө л өөрийгөө авч явах, өөрөө л хоолоо олж идэх хэрэг гарчээ. Одоо ойлгож байгаагаар, зорьсондоо хүрэх гэж өдөр бүр мэрийн зүтгэж, гар хумхилгүй ажиллаж, үүнийгээ ч амьд явсны хэрэг гэж бодож явлаа. Захиргаандаа байгаа хүмүүсийг мөн л тэгж зүтгүүлдэг байлаа. Өөрийнхөө гараар орсон хүний олонхыг нь хөлийг нь дөрөөнд хүргэж, ажил төрөлд сургаж, ингэснээр гар хөдөлбөл ам хөдлөхийн үнэ цэнийг ойлгодог болгожээ. Ингэж зорьж зүтгэдэггүй хүнийг үзтэл үл таашааж, үл ойлгодог, тийм хүнийг нэг нүдээр үздэггүй, хүйтэн хөндий байдаг байв. Ингэдэгт нь түүнийг олон хүн далдуур муулж, харамч харуу, хар нударган гэж хочилж, түүнийг арай л оройтож төрж, тэгээгүй бол Сибирийн цасанд яс нь цайх байсан юм гэж харамсаж байдаг байлаа. Бостон яаж ч хараасан тоодоггүй, үнэнээр явбал үхэр тэргээр туулай гүйцнэ гэдэгт огт эргэлздэггүй, хэрвээ тийм байдаггүй бол тэнгэр хөмрөх сөн гэж, нар дорно зүгээс манддаг гэдэгт  итгэдэг шиг түүнд итгэдэг байлаа. Гэвч сохор төөргийн эрхээр нэг удаа л өвдөг аргагүй сөхөрч, гашуудан гэмшиж, түүнээс хойш эргэлзэхийн хэцүү бөгөөд зовлонтойг таньжээ.

	 

	 


V

	Тэр нэгэн эмгэнэлт явдал болохоос өмнө Бостон Гулюмканы талийгаач нөхөр Эрназартай гурван жил цуг ажиллажээ. Ярих юм байхгүй, ажилтай ч хүн байж, найдвартай ч хүн байж. Бостоны бригадад яг тийм л хүн хэрэгтэй байсан. Эрназар өөрөө түүнд ирж, түүнээс хойш хоёул гар нийлэх боллоо. Нэг намар Бостоныхыг Бешкунейд намаржиж байтал Эрназар нэг юм ярилцмаар байна гэсээр хүрч иржээ. Цай уух зуур хоёулаа сайн ярилцаж, Эрназар аль дайралдсан хүнтэй ажилласаар залхаж гүйцлээ гэж гомдоллож, ахлах хоньчин ажил муутай бол хэчнээн мэрийгээд нэмрээр бага юм, он жил өнгөрч, хоёр охин томроод хариугүй хадамд очих болж байна, цаг өнгөрөх гэдэг харвасан сум шиг юм. Хэчнээн ажиллалаа гээд төлбөрөөс салахгүй юм, байшин барьсан, ямар их зардал ордгийг хэн эс мэдэх билээ. 

	— Боске минь! гэж түүнийг хүндэтгэн дуудаад, — Тантай бол нуух юу байх вэ, хамт ажиллаад хэд гурван мөнгө олоод байж болох юм. Ноос тушаасан, төл авсан, мал таргалуулсан шанг, тэгэхдээ багагүй шанг хэн авч байна вэ, та л авч байна. Дургүйцэхгүй бол даргатай яриад, намайг өөр дээрээ нэгдүгээр хоньчноор баруун гараа болгон татаж аваач гэж танаас гуйх гэсэн юм. Өөрийн чинь найдлагыг эвдэхгүй, тэргүй бол яалаа гэж энэ яриа үүсгэх билээ... гэжээ.

	Бостон бол Эрназарыг хэзээнээс мэдэх, тэгэх тусмаа нэг сангийн аж ахуйд байдгийг хэлэх үү, бас Гулюмкан нь түүний эхнэр Арзыгультай садны сүлбээтэй байжээ. Өөрийн юм үнэргүй гэж бодохоос гадна Эрназарын үгэнд анхнаасаа л итгэж, тэгж итгэсэндээ ч амаа барих хэрэг сүүлд гарсангүй билээ.

	Энэ бүхнээс, аж амьдралын жирийн явдлаас бүх юм эхэлжээ. Эрназар Бостон шиг уулаас ажилсаг, бусдын гоочилдгоор бол ховорхон тохиолдох тэнэгийн нэг байсан учир тэр хоёр гар нийлж ядсангүй. Сангийн малыг өөрийнхөө, аминыхаа юм шиг л арчилна. Толгойдоо юмтай байх аа! Тийм чиг учраас аж ахуйн ажлыг өөрийнхөө л юмыг хийж байгаа юм шиг хийж, бүр нэг гараа гаргаж хийх юм гэлцдэг байж. Эрназар угийн ажилтай ажээ. Ийм чанар түүнд төрөлхөөс заяаж, улам лавширч иржээ. Энэ бол хотолд байдаг чанар, энэ чанарыг зарим нэг нь өөртөө хөгжүүлж байхад нөгөө зарим нь үгүй байдаг. Бодоод үзэхэд, эрэгтэй эмэгтэй, хөгшин залуу гээд хойрго залхуу хүмүүс захаас аван, замаас цуван хэчнээн ч байдаг билээ дээ. Үеийн үед хүний амьдралд залхуугийн гайгаар өдий төдий зовлон зүдүүр, зальхай явдал гарсаар ирснийг хүмүүс ойлгохгүй байх шиг байдаг. Гэвч Бостон, Эрназар хоёр жинхэнэ ажилч хичээнгүй улс байж, иймээс уг санаа ягштал нийлжээ. Тэр хоёр гар нийлэн ажиллаж, үг хэлэлтгүй шахам бие биеэ ойлгоно. Чухамхүү энэ чанар нь тэдэнд гай уджээ...

	Гэвч тийм ч юм уу, үгүй ч юм уу, хэн мэдэх вэ... Бригадын юм уу, өрхийн хамтын тооцоогоор ажиллах журам гарахаас бүр өмнө сөн. Бостон өөрийнхөө бригадыг байнга эзэмших газартай болгож аль гэж сав л хийвэл шаарддаг байсан нь уг ажлын хэрэгтэйг зөнгөөрөө мэдэж байсных. Үнэндээ гэхэд ямар ч далд санаагүй, эгэл жирийн боловч зарим муйхар үзэлтний илт эсэргүүцсэн энэ шаардлага нь юу байв аа гэвэл өөрийн гэсэн бэлчээрийн нутагтай, өөрийн гэсэн газартай, дээвэр нь цоорхой байхад огт тоодоггүй аж ахуйн эрхлэгчийн хариуцдаг бус, өөрийн хариуцдаг өөрийн гэсэн хашаатай болъё, сүрэгтэйгээ аль дайралдсан газарт хөөгдөж байхгүйн тул ууланд өөрийн гэсэн бэлчээртэй болъё, тэр бэлчээрийг өрөөлд бус, өөртөө хуваарилж өгсөн гэдгийг цөмөөрөө мэдэж байгаа, энэ бүхнийг би эзний хувиар, ажиллаж чаддаг хүний хувиар ашиглаж байя, тэгэх юм бол тэр гэх эзэнгүй газарт эсэргэн намар нь нүүгээд алга болох жалдамаг зарц шиг хүнийрхүү ажиллаж байснаас түмэнтээ илүү ажиллаж, төлөвлөгөөнөөс хавьгүй их бүтээгдэхүүн өгнө гэдэг л байж.

	Бостоны энэ санаа явсангүй. Эхний үед цөмөөрөө л зөв юм, зүйтэй юм, бүгдийг хуваарьтай бэлчээртэй болговол таарна, хүмүүс тэр бүхний эзэн гэдгээ ухамсарлаж, ар гэрийнхэн нь, үр хүүхэд нь үүнийг мэдэж, газар дээрээ хамтран хөдөлмөрлөж байвал сайн юм гээд л зөвшөөрч байснаа орон нутгийн сонор сэрэмжтэй нэг эдийн засагчийг л: «Энэ чинь социализмын ариун зарчимд халдаж байгаа хэрэг биш биз?» гэж эргэлзмэгц л дорхноо хүмүүс амнаасаа буцаж, тэс өөр юм ярьж, аргагүй л тийм байсан гэж мэтгэж гарчээ. Хэн ч тэрс үзэлтэн гэж сэжиглэгдэхийг хүссэнгүй. Гагцхүү бүдүүлэг малчин Бостон л сангийн аж ахуйн буюу районы хурал дээр нөгөөхөө мугуйдлан давтсаар байлаа. Түүний тэгж ярихад хүмүүс чагнахдаа чагнаж, бахархахдаа бахархаж, «Бостон бодсоноо мөн ч бурах юм аа, түүнд алдах юу байх вэ, ажлаас халагдана гэж байхгүй, тушаал дэвшихэд нь саад болно, түрээслэгч гэж айх юмгүй, азтай эр ээ!» гэж дооглохдоо дооглоно. Түүний тэгж ярих бүрд онолын үүднээс няцаалт өгцгөөнө, энэ талаар сангийн аж ахуйн намын зохион байгуулагч, мужийн намын сургуулийн дипломдоо л таарсан мэдлэгтэн Кочкорбаев онцгой хүчин зүтгэл гаргажээ. Тэр Кочкорбаев Бостон хоёрын харьцаа ёстой шог ярианд орохоор, Кочкорбаев өчнөөн жил намын зохион байгуулагч хийж ирсэн боловч Бостон түүнийг аливаа баримт бичгийг гэнэнээр үсэгчлэн баримтлагч (ингэвэл өөрт нь нэг ашиг байдаг байх)-ын дүр үзүүлдэг юм уу, эсвэл үнэхээр тийм юм уу гэдгийг мэдэж чадсангүй билээ. Гаднаас нь харахад өндөг шиг өөгүй улаан хацартай энэ тайган хэдийд ч зангиа зүүсэн, хэдийд ч хавтас сугавчилсан, хэдийд ч «ажил, ажил» гэж ажилсаг царай гаргасан явна, жооргонотол шогшиж, яг л сонин уншиж байгаа юм шиг дуржигнатал ярина. Зүүдэндээ ч түүнийг бичсэн юм уншиж байгаа мэт ярьдаг болов уу гэж Бостонд заримдаа бодогддог байлаа.

	Индэр дээрээс намын зохион байгуулагч Кочкорбаев Бостоныг буруушааж:

	— Нөхөр Бостон, манайд газар болбоос бүх ард түмний баялаг байдаг гэдгийг ойлгох цаг болж. Үндсэн хуульд болбол тэгж заагдсан байдаг болно. Манай оронд газар ард түмний, гагцхүү ард түмний өмч байдаг, түүнийг өөр хэн ч өмчилдөггүй. Гэтэл та болбоос өвөл, зуны бэлчээр, хашаа хороо, өвс тэжээл, өөр бусад эдлэлийг хувьдаа өмчилнө гэх нь холгүй шаардаж байна. Бид ийм явдлыг хэрхэвч үл гаргуулна, социализмын зарчмыг гуйвуулах эрх бидэнд байхгүй. Та болбол яах гээд байгаагаа, биднийг юунд оруулах гэж байгаагаа одоо ойлгов уу? гэхэд Бостон мөчөөгөө өгөхгүй:

	— Хэнийг ч юунд ч оруулах гэсэн юм надад байхгүй. Эзэн нь би биш, ард түмэн юм бол ард түмэн миний хашаанд ажиллаад үзэг л дээ, юу болох нь вэ, харъя. Би хийж байгаадаа эзэн болохгүй юм бол хэн нэг нь заавал эзэн байх ёстой биш үү? гэхэд,

	— Ард түмэн гэнэ ээ? Таныхаар бол би хэн юм? Би нэг л ойлгохгүй байна. Би яахлаараа улс байдаггүй юм. Та намын эрдэмтэй залуу дарга шиг л байх юм, гэвч өөрөө өчүүхэн намайг сэнхрүүлж чадахгүй байгаагаар бодоход та нарт тэнд юу заадаг байна аа? гэжээ.

	— Нөхөр Бостон, таны үгэнд би орохгүй, яагаад гэвэл та болбол нударганы хоргомчлолыг дэлгэрүүлж байна. Гэвч таны үе өнгөрсөн, социализмын үндэс рүү хэнбугайг ч бид халдуулахгүй гэдгийг санатугай гэсэнд Бостон:

	— За яах вэ, дарга нар мэдэж байгаа байлгүй дээ гэж адраад, — Би хэлснээсээ буцахгүй, яагаад гэвэл би ажиллахаас биш, миний оронд хэн ч ажил хийж өгөхгүй. Та юм л бол ард түмэн, ард түмэн гэх юм! Ард түмэн эзэн гэж амыг минь таглаж байна. Тийм байж. Тэгвэл ард түмэн тунгааж бодог л доо, мал маань жил ирэх тутам өсөж байна. Сангийн аж ахуйд бог мал л гэхэд дөчин мянга болж... Урьд нь ийм юм зүүдэнд ч орохооргүй байсан. Сул газар улам багасаж, төлөвлөгөө улам нэмэгдэж байна. Та нар бод л доо, урьд би нэг хониноос гурван килограмм долоон зуун грамм ноос хяргаж байсан. Хорин жилийн өмнө бол хоёр килограммыг хяргаж байсныг бүгдээр мэдэж байгаа. Өөрөөр хэлбэл, ноосны гарцыг хорин жилд арайхийж нэг кило долоон зуун грамм болгосон байна. Одоо ганц жилд тушаах ноосны төлөвлөгөөг хагас килограммаар нэмэгдүүлчихлээ. Би тэр хагас килограммыг хаанаас авах юм бэ? Би ид шид хэрэглэх юм болж байна уу? Төлөвлөгөө биелүүлэхгүй бол бригад мөнгө гэж юу ч авахгүй. Гэтэл хүн бүрд ар гэр байна. Хөлс гэж юм авахгүй бол хүн ажиллахын хэрэг юун, бүтэн жилжин хонь дагахын хэрэг юун? Газар тодорхой эзэнгүй, нийтийнх учир бусдаасаа ахиухан бэлчээр олж авах гэж хоньчин бүр элээ шиг өлбөлзөн эргэлдээд байх юм бол энэ төлөвлөгөөг яаж биелүүлэх юм бэ? Бэлчээрээс болж хэчнээн зодоон гарч байв, намын зохион байгуулагч та өөрөө юу ч хийхгүй, даргыг ч юм хийлгэхгүй байна. Намайг харахгүй байна гэж бодно уу? гэв.

	— Миний юм хийж байна уу, үгүй юү гэдгийг районы намын хороо л дүгнэнэ. Гэвч районы намын хороо болбол таны аюултай балмад явдлыг зөвшөөрөхгүй, нөхөр Бостон!

	Тийнхүү яриа нь замхардаг байлаа...

	Тэгтэл дахиад л хувь заяа тохиож, Эрназар тэдний бригадад ирж, Бостон санаа, гар нийлсэн хүнтэй болов. Эхнэр Арзыгуль, Гулюмкан хоёр нь тэднийг ажил гэхээр нойр хоолоо мартаж орхино, ороо нь ороогоо, жороо нь жороогоо олно гэж энэ дээ хэмээн шоолдог байв. Тэгэхэд л Ала-Монгюг малтайгаа давж зуны оторт гарах санаа тэдэнд төржээ. Энэ санааг Эрназар сэджээ. Зунжингаа уулын хуудаст байж, айлуудтай ганц ширхэг өвсний төлөө энгэр заамаа хуваалцаад яах юм, даваа давж, Кичибелд очиж зусвал яасан юм. Хууччуулын хэлэлцэх нь, урьдын цагт баячуудын мал хариулдаг байсан хүмүүс адуу, хонийг тийш нь оторлуулдаг байсан гэнэ. Бүүр тэр үед «Кичибель» гэдэг дуу гарсан юм байна. Кичибелийн хөндий бага ч гэсэн өвс нь үлгэрийн юм шиг гэдэг. Тав хоноход л мал бүтэн сар бордуулсны дайтай тарга авдаг гэдгийг мэддэг юм байна гэжээ.

	Бостон урьд нь ч түүнийг боддог байсан боловч Кичибельд тодорхойгүй юм их байлаа. Дайнаас өмнө хамтралын малчид зун цорын ганц давж болох газар мөст Ала-Монгюгаар даваад Кичибельд очих нь очдог байсан. Дайны үед ар талд дан өвгөд хүүхэд үлдсэн болохоор тийм нүүдэл хийж зүрхлэхээ больжээ. Сүүлд нь ядуурсан хамтралууд ээлжит ... ой гэсэн зургаан үгээс бүтсэн балай нэртэй нэг том сангийн аж ахуй болон нэгдэж, нутгийн ардууд түүнийг Берик-Суу голын нэрээр «Берик» гэж нэрийг нь өөрчилж, тийнхүү нэгдэж, өөрчилж эх толгойгүй боосоор хоёрын хоёр сар, түүнээс ч илүү удаан хугацаатайгаар их Ала-Монгю давааны цаана мал таргалуулж болно гэдгийг яваандаа мартаж орхижээ. Тийм өндөр уулыг давах хүсэлтэй хүн ч байхгүй болж. Учир нь уулын тийм бэрх замыг туулахад малаа аль сайнаар арчилж адуулах гэсэн эзэн хүний урам зориг, эрмэлзэл тэмүүлэл хэрэгтэй. Ийм ч учраас урьдын цагт киргизчүүд бие биеэсээ «Мал жан аманбы?» буюу мал сүрэг мэнд үү, бие лагшин тунгалаг уу? гэж асуудаг байжээ. Юуны өмнө мал сүргээ асуудаг байж. Амьдрал л болсон хойно аргагүй шүү дээ...

	Бостон Эрназар хоёр ийнхүү эртний санаж байсандаа автаж, ямар байх вэ гэдгийг харандаа цаас барьж байгаад тал талаас нь бодож, малыг даваагаар цааш нааш нь давуулахад эцнэ гэдгийг харгалзаад, хамгийн наагуур бодоход ч ашигтай гэсэн тооцоо гаргажээ. Хөдөлмөрийн хөлс төлөхөөс гадна хужир шүү зөөж аваачихыг л тооцохгүй бол шууд зардал огт гарахгүй болохоор их ашигтай ажил байлаа. Гэхдээ л хорхой хүргэсэн тооцооноос цаашгүй байгаа нь үнэн байлаа.

	Бостон хамгийн түрүүн тасгийнхаа эрхлэгчид хэлээд, дараа нь сангийн аж ахуйн даргад ярив. Намын даргад дуулгасангүй. Намын даргадаа дургүй, түүнийг чалчаа, мэдэмхий амьтан, тэр ч болохгүй, энэ ч болохгүй гэж тээг тавьж явдаг, хурал дээр үг хэлж, сонинд бичсэнийг л ярьж, зангиа зүүж гангалж явахаас наашгүй амьтан гэдгийг андахгүй болохоор санаагаа сангийн аж ахуйн даргад ийм тийм байна гэж танилцуулаад, Ибраим дарга аа, ажилд маань тустай болов уу гэж Эрназар бид хоёр Ала-Монгю давааны цаадтайх хуучин бэлчээрийг дахин ашигладаг болох гэсэн юм. Эхлээд бид хоёр зам үзэж, Кичибельд газар нь ямаршуу юм, өвс ногоо хэр зэрэг байна гэдгийг харъя, эргэж ирээд зун тийшээ отроор нүүе. Энэ маань бүтэлтэй болбол Кичибелийн бэлчээрийг манд хуваарилж өгөхгүй юү. Бидний хойноос уул давах хоньчин гарвал болж л байна, тэнд газар мундахгүй, гэхдээ ямар хэсгийг нь өөрт нь хуваарилж өгөх вэ, улирлын турш хэдий хэр бэлчээр эзэмшиж байх вэ гэдгээ мэдэж байвал зүгээр байна гэжээ. «Үүнийг танд хэлэх гэж ирлээ, хоёр хоноод Эрназар бид хоёр Ала-Монгю даваа өөд хөдөлж, одоохондоо эхнэр, туслахууддаа ажлаа түр орхино» гэж хэлжээ.

	— Тэгээд, Боске, эхнэрүүд тань юу гэж байна даа? Бэлэнгүй ажил шүү дээ гэж дарга сонирхжээ.

	— Ойлгож байх шиг байна. Муу хэлбэл алдас болно. манай Арзыгуль ухаантай эхнэр, Эрназарын эхнэр Гулюмкан нас залуу ч гэсэн тун ухаалаг хүн юм. Тэр хоёр, харахад их таарч байна аа. Авгай хүүхнүүд гэдсэндээ хөлөө хийлцэх шиг адгийн юм байхгүй. Тэгвэл амар заяа үзнэ гэж байхгүй... Урьд ч юм юм л болдог байлаа...

	Бостон даргатайгаа өөр жаал зугаа юм ярьжээ. Намар нь Москвад ВДНХа гэнэ үү, ВДНХы1 гэнэ үү, хэлэхэд хэл хугалчихмаар нэртэй үзэсгэлэнд районы сайчуулыг явуулах гэж байгаа, тэр явах улсын дотор Бостоны нэр их дээгүүр байгаа юм байжээ.

	— Ибраим Чотбаевич, эхнэрээ аваад явж болох болов уу? Арзыгуль маань Москва үзэх юм сан гээд байдаг юм гэж Бостон үнэнээ хэлжээ.

	— Ойлгож байна аа. Боске, харж байж болъё гэдэг биз дээ. Болохгүй юу байх вэ. Ганцхан намын зохион байгуулагчийн зөвшөөрлийг авах хэрэгтэй. Би түүнтэй яриад үзье.

	— Намын зохион байгуулагч гэнэ ээ? гэж Бостон эргэлзэсхийв.

	— Боске, чи эргэлзэх юмгүй. Чамаас болж эхнэрийг чинь гоочилно гэж үү! Эр хүн байна даа.

	— Энэ ч яах вэ, явна уу, байна уу? Нэг их сүйд болох юм алга. Дарга минь, тантай нэг юм яримаар байна. Аж ахуйд маань намын ийм дарга хэрэгтэй юм уу даа? Ийм даргагүй байхад ер нь болохгүй юу?

	— Юу гэж?

	— Мэдмээр байна аа. Ухаан нь, тэрэг дөрвөн дугуйтайгаа байвал сайн өнхөрнө өө дөө. Дээрээс нь нэмээд өөр дугуй хийчихвэл тэр тав дахь дугуй өөрөө ч өнхрөхгүй, бусдыг ч өнхрүүлэхгүй болно. Тэгэхлээр энэ дугуй хэрэгтэй юү, үгүй юү?

	Нуруу чилгэр, бие том, нүүр өргөн, нүд бүлтэн Ибраим Чотбаевич дарга хөмсөг зангидаж, ширээн дээрх цаасаа эмхлэнгээ:

	— Ингэхэд байна шүү... гээд нүдээ анив. 

	«Нойр дутуу борви бохисхийхгүй байна даа» гэж Бостон бодов. 

	— Үнэнийг хэлэхэд ухаалаг намын зохион байгуулагч хэрэгтэй байна.

	— Энэ дарга? 

	Чотбаевич Бостоны царайг дөлгөөхөн ширтсэнээ:

	— Чи бид хоёр үүнийг яриад яах вэ? Районы намын хорооноос ирүүлснээс хойш яах ч арга алга гэв.

	— Районы намын хороо. Ийм л байгаа юм даа. Кочкорбаев дандаа дүрэмдэж явах юм. Ингэх нь түүнд нэг л ашигтай байдаг болов уу гэж заримдаа бодогдох юм. Социализмыг бусниулчих гэж байгаа хүн нь би л юм гэнэ. Хүмүүсийг цаг үргэлж ингэж айлгаж байхын хэрэг юү вэ? Энэ бол худлаа шүү дээ. Би ажлаа бодохдоо л юм шаарддаг. Шороо хөдөлгөж яваа цагтаа, ажил хийж байгаа цагтаа би өөрийнхөө бодсоноор л явна.

	— Үүнийг надад хэлээд яах вэ, Боске. Чиний хэлээд байгаа юмыг хийж болохгүй.

	— Яагаад болохгүй гэж?

	— Болохгүй болоод л тэр.

	— Хэцүү л хариу байна даа!

	— Би өөр юу хариулах бил ээ дээ?

	— Би ойлгож байна аа, Ибраим Чотбаевич. Та нэг ойчсон хүн, ажлыг сайжруулах гэсэн биш банга авхуулаад тушаал буурч, районы намын хорооноос сангийн аж ахуйд шилжсэн л дээ.

	— Тийм ээ, ахин дахин банга авч байх хүсэл алга. Хашир хүн гэж хаширсан хүнийг хэлдэг.

	— Ийм л байгаа юм даа, хүн бүр л хар толгойгоо боддог. Өөрийгөө битгий бод гэж байгаа юм биш, тэгэхдээ ухаантай бодох хэрэгтэй. Шинэ юм хийсэн хүнийг шийтгэх биш, хийж чадах байтлаа хийгээгүй хүнийг л шийтгэвэл таарна. Гэтэл манайд огт эсрэг болчхоод байна.

	— Хэлэхэд ч амархан даа.

	— Бүгдээрээ л тэгж боддог. Би хөндлөнгийн хүн шиг байж залхлаа. Явахгүй хүнээр татлага бүү татуул гэсэн үг бий биз дээ. Өөрөө мэдэж байгаа, хөндлөнгийн хүн нэг хоёр өдөр аргацааж байгаад л залхуурна шүү дээ... Манайд яаж байна вэ гэвэл зүтгэж зүтгэж «Чи хөндлөнгийн хүн, чи эзэн болж чадахгүй» гэж Кочкорбаевт хамраа няслуулаад л таарч байна.

	— За Боске минь, миний нэрийг барилгүй хийх гэснээ л хий, заа зүү боллоо шүү...

	Ингээд тэр хоёр салжээ...

	Гурав хоноод Эрназар тэр хоёр Кичибель рүү мордов. Тэднийг замд гарахад улс амьтан дуг нойрондоо байлаа. Бостон ухаа хонгороороо явав. Донхүлэг нь тэгэхэд бага, дөнгөж даага байж. Ер нь давааг давхиут давахгүйгээс хойш хашиндуу мориор явсан нь дээр. Эрназар ч сайн морио барьж унав. Тэр үед морьд тарган байсан учир ёстой дэргүүлж байлаа. Цасан дээр хонох хэрэг гарч болзошгүй гэж дор дороо богц авчээ. Бас юмыг яаж мэдэх вэ гээд нэхий дээл авав.

	Эр хүний жаргал эзгүй хээр гэдэг. Замын улс сэтгэл нийлбэл яриа нийлнэ. Тэр өдрийн цэлмэг сайхныг хэлэх үү, өмнө нь сарьдаг уулс дүнхийж, сундалдсан цаст нурууд цаашлах тусмаа улам цасархаг, өндөр болж, эргэж үзвээс дор их далай нүдний хараа гүйцэмгүй цэлийн байлаа. Иссыккулийн хөдөлгөөнгүй мэлтийсэн толин мандлыг эргэн эргэн хармаар.

	— Иссыккулийнхаа цэнхрээс богцондоо хийгээд явчхаж болдог сон бол гэж Эрназар наргиан болгон хэлсэнд

	— Мориндоо овьёосны оронд тэр цэнхрийг тавьж өгөх үү? гэж Бостон тоглоомоор хариулав.

	Тэгээд хоёул хөхрөлдөв. Хоньчин гуай өдөр тутмын хүнд хүчир ажилд зав чөлөө гарах гэж ховор, өнөөдөр ч давааны зам үзэх гэж, бүр ч хэцүү, зовлонтой ажил хийх гэж яваа боловч тэр хоёр сэтгэл өөдрөг, өвгөдийн алтан шар зам одоохондоо өлзийтэй байлаа. Санасан нь биелж эхэлсэнд Эрназар тун баяртай явав. Дайнаас хойш чилийсэн дөчин жил хэн ч даваагүй энэ давааг Бостон тэр хоёр л ганзага нийлэн давах гэж явна.

	Ялдамд хэлэхэд Эрназар юмыг лавлаж, эргэцүүлж дуртай. Бие чилгэр, цэрэгт татагдаад дайны дараах хамгийн сүүлчийн морин цэрэгт алба хааж байжээ. Түүнээс хойш өчнөөн жил өнгөрсөн ч өнөө л тэвхгэр хэвээрээ. Нэг удаа Эрназар эгээ л жүжигчин болчхоогүй гэж Гулюмкан инээдэг байв. Нэг кино найруулагч ирээд Эрназарыг кинонд тоглооч гэж ятгажээ. Танай Эрназар Америкт байсан бол кинонд ковбой2 болж тоглох байсан гэж тэр Гулюмканд хэлж. Тэгэхэд нь «Танай киног би мэднэ ээ. Эндхийн адуучныг тоглуулахаар авч яваад балласан гэсэн. Нэг жүжигчин хүүхэн түүний толгойг нь эргүүлээд, суучихсан гэсэн. Би л Эрназарыгаа өгөхгүй» гэж Гулюмкан хариулжээ. Бөөн инээдэм!

	Намар Кичибелиэс эргэж ирэхдээ Эрназарыг өөрийн бригадтай болоход нь тусална гэж Бостон дотроо бодож байв. Хүн толгой дааж ажиллаг, түүнд мал итгэж өгөх цаг аль хэдийн болсон, хүнийг ийм удаан туслах малчнаар барьж байна гэдэг зохисгүй хэрэг. Хэрэв би сангийн аж ахуйн дарга буюу намын зохион байгуулагч байсан бол хэнийг хэзээ хааш нь тавихыг мэдэх сэн гэж бодов». «Бири кем дуние» буюу «Ертөнцөд заавал нэг юм дутуу байдаг» гэж ардын үг бий. Ууланд трактор ч, морьтон ч үзэгдэхээ байж, хот өвөлжөө, хашаа хороо тааралдах нь цөөрч, байгалийн байдал өөрчлөгдөөд хүний газрын, ширүүн догшин, хүйтэн цэвдэг шинжтэй болжээ. Нар орохын өмнө Бостон, Эрназар хоёр чулуут хавцлаар явсаар Ала-Монгю давааны хормойд хүрэв. Бүр харанхуй болоогүй дээр газар хороовол болох байсан боловч мал туухад үүрээр од шуугдаагүй байхад гарлаа ч өдөртөө нэг хол явж чадахгүй учир энэ хавцалд даваа өгсөхийн өмнө хоноглох нь дээр гэж шийдэв. Малчид ийм шөнийг шыкама буюу даваа давахын  урьд шөнө гэж нэрлэнэ.  Энэ нь тэгж хоноглоход их аятайхан газар байв.

	Мөсөн голоос урссан горхи яг эндээс эх авчээ. Мөсөн голын  салхи үлээдэггүй газар уулын бэлээс олдмоор байлаа. Мөсөн голын голд ором аюултай хүйтэн салхи шөнө дундаас хойш эхлээд нар мандтал үлээдгийг хоньчид андахгүй. Шөнө мөсөн голын салхинаас олон малыг хамгаалж, өглөө нь тэнхэлтэй дээр нь даваа өгсөхөд шыкамагийн учир оршино.

	Анчид эцсэн морьдоосоо бууж, эмээлийг нь авч, хоноглохоор зэхэв. Хоёулаа багахан цохионы ёроолд газар сонгож Эрназар залхууралгүй хавцал нэлээд доош уруудаж, уулын тагдгар мод ургасан газар очиж, жаал зугаа түлээ түүж ирэв. Тэгээд галынхаа дэргэд гэрээсээ авч гарсан аяганыхаа хийцээс идээд, тэр ч байтугай төмөр данханд цай буцалган ууж, сэтгэл дүүрэн болоод урт аяны ядаргаа тайлахаар хэвтэв.

	Давааны ёроолд төдхөн харанхуй болж, өвөл болсон юм шиг дорхноо хүйтрэв. Зунаас өвөлд хүрэхэд мориор явбал өдөрчийн газар ажээ. Ала-Монгюгийн мөсөн голын зүгээс хүйт дааж эхлэв. Тэрхүү мөнхийн мөс ойрхон, ердөө хажууханд байлаа. Өндөрт хэдэн сая жил болсон энэ мөс, доор хөндийн амьдралыг тэтгэж байдаг, мөс аажмаар хайлж, гол мөрөн түүнээс эх авч, халуун хөндий тал руу урсдаг гэж нэг сониноос уншжээ. Байгальд бүх юм ингэж нарийн зохицсон байдаг ажээ.

	Бостон унтахынхаа өмнө: 

	— Эрназар аа, ямар хүйтэн юм. Жиндүүлж байна шүү. Юун ашгүй үстэй дээл авч гарав аа гэв.

	— Дээл яах вэ. Урьдын цагт өчиг дуудлага уншдаг байлаа. Түүнийг давааны тайгын дуудлага гэдэг. Санаж байна уу? гэж Эрназар хэлэв.

	— Үгүй ээ, санахгүй байна.

	— Өвөө маань уншдаг сан.

	— Алив, уншаач. 

	— Энд тэндээс нь л санаж байна шүү дээ. 

	— Оргүйгээс охинтой гэдэг юм, дажгүй ээ, хэл хэл!

	— За тэгье. Би хэлье, өөрөө дагаад хэлээрэй. Бостон, сонсож байна уу, дагаад давтаарай  «Ай жаварт огторгуйн эзэн Хөх тэнгэр минь ээ, мөст давааг давах замын маань бартааг арилгаж өгөм үү. Мал сүргийг маань шуурганд үхүүлэн таалмаар байваас тэнгэрт яваа хэрээ шувуут оронд авам уу. Үр хүүхдийг маань хөлдөөн таалмаар байваас тэнгэрт яваа хөхөө шувууг оронд нь авам уу. Бид тань мориныхоо олмыг чангалж, шарынхаа ачааг улам сайн татаж, өөдөөс тань чиглэн явъя аа. Хөх тэнгэр минь ээ, та замд маань саад бүү тавигтун, биднийг даваа давуулж, хөх ногоонд, хүйтэн усанд хүргэж өгөм үү, оронд нь энэ дуудлагыг аван соёрхом уу...» Ийм л шиг санаж байна, цааш нь мартаж орхиж...

	— Тоогүй...

	— Харамсах юу байх вэ? Одоо ийм залбирал хэнд ч хэрэггүй. Энэ бүхнийг хоцрогдол, харанхуй бүдүүлэг явдал гэж сургуульд зааж байна. Одоо чинь сансарт хүн нисэж байна гэж байна.

	— Сансар энд ямар хамаатай юм? Сансарт нисэж байна гээд урьдын тарнийг мартах хэрэгтэй юм уу? Сансарт нисэж байгаа хүмүүс чинь хуруу дараад тоолчихоор цөөн байна, гэтэл газар дэлхий дээрээ амьдарч байгаа бид хэчнээн бил ээ дээ? Эцэг өвгөд маань газраа шүтэн аж төрж ирсэн, бид сансарт юугаар амьдрах юм? Тэд яах вэ, нисэж л байг, тэдний хэрэг тэнд, бидний хэрэг энд.

	— Харамсах юу байх вэ? Одоо ийм залбирал хэнд ч Кочкорбаев мэтийн хүмүүс хурал болгон дээр л урьдын юм ул болсон гэж харааж, хуримыг хуучны маягаар хийлээ, хурим дээр яагаад үнсэлдэхгүй байна, яагаад бэр нь хадам эцэгтэйгээ тэврэлдэж бүжиг хийхгүй байна гаж загнах юм. Дээрээс баталсан нэрсийн жагсаалт байсаар байтал хүүхдэд буруу нэр өгч байна, хуучны нэрийг солих хэрэгтэй л гэх юм. Үхэгсдээ буруу оршуулж байна, буруу гашуудаж уйлж байна гэж өөлөөд унах нь байна. Хуучныхаар уйлж болохгүй, шинэ маягаар уйлах ёстой гэж хүнд уйлахыг хүртэл заах нь байна.

	— Мэднэ ээ, Эрназар минь, мэдэлгүй яах вэ. Би Москва ордог юм бол... намар намайг үзэсгэлэнд оролцуулахаар явуулна гэсэн сураг байна... тэгвэл, нээрээ гэм, Төв Хороонд очиж, Кочкорбаев мэтийн хүмүүс бидэнд үнэхээр хэрэгтэй юү, эсвэл энэ биднийг дайрсан гай юм уу? гэдгийг мэднэ. Түүнд юм хэлэхийн аргагүй, юм л бол хоолой дээр хутга тавьж, чи намын эсрэг байна! гэж дайрна. Тэр ганцаараа нам юм гэнэ. Түүнтэй зөрөх зүрхтэй хүн алга. Манайд ийм л байгаа биз дээ. Дарга хүртэл түүнээс дөлж явах юм. За яршиг, төөргөөрөө болог! Кочкорбаев мэтийнхэн өөр газарт ч өдий төдий байдаг нь гай... За, унтъя, Эрназар. Маргааш хамгийн хэцүү давааг давна.

	Тэр шөнө Ала-Монгюгийн мөст их давааны бэлийн хавцалд хоёр хоньчин тийнхүү гангар гунгар ярилцсаар унтжээ. Уулсын дээр сүүмийн харлах өндөрт од мичид гялалзан цөм алган дээр байгаа юм шиг ярайж, нударга шиг нь нүсэр том, одод тэнгэрээс унахгүй тогтож, үргэлж жирэв жарав хийж, хүйтэн салхи хад чулууны завсраар хүүгэн сүүгэн байх нь Бостонд гайхалтай санагдана...

	Салхины тэнгэр Шамал хэзээд эдлэнгээ чамланам билээ... Дандаа сэтгэл дундуур байж, дандаа нэгийг биедээ нууцлан явнам билээ...

	 

	 

	Чоно зовуурьтай ульж, Бостон үзэж амссан бүхнээ дурсан бодож байсан тэр бөглүү шөнө ийм л нөөлөг салхи цонхны завсраар сүүгэн орж байж билээ. Өнгөрснийг дотроо нэгд нэгэнгүй бодож, тэр өөдгүй улс зовлонд учрахад нь хүртэл далимдуулан гүтгэж, дарласныг санахаас гомдож, гол нь харлаж байв. Ийм бузар юм хийхдээ тэд ямар дадамгай юм бэ! Хаанаас авхуулаад харцыг хүртэл хэнийг ч тэд шаналгаж, хэнийг ч тэд нойргүй зовоож дөнгөнө. Дээшээ гаръя тэнгэр хол, доошоо оръё газар хатуу гэхээс Бостоны сэтгэл хачин болж, энэ шөнө дахиад л хүрч ирсэн чонын улих нь өөрийнх нь зовсон сэтгэл орилж байх мэт санагдаж байлаа. Түүний уй гашууд автан энэлсэн сүнс харанхуйн дунд хорооны цаагуур тэнүүчилж, Акбара гичийтэй хамт уйлан гасалж байх мэт бодогдоно. Гичий чонын улихад байхуйяа бэрх болж, түүний амыг нь баримаар болно. «Ямар нойтон хамуу шиг юм бэ? Чамайг яах вэ? Надаар чи яалгах гэсэн юм бэ?» гэж Бостон цухалдана. «Би чамд тус болж чадаагүй. Тус болъё гэж хичээсэн боловч болсонгүй. Акбара, минь итгээч, болсонгүй. Чи бүү улиач! Бэлтрэг чинь энд байхгүй, зуун мод газар гүйлээ ч бэлтрэгээ олохгүй, бэлтрэгийг чинь архинаас өгчихсөн, тараагаад зарчихсан. Одоо чи тэднийг олохгүй! Болиоч дээ! Биднийг хэчнээн шарлаах гэсэн юм? Яв, яв, Акбара! Мартаж үз. Хэцүү байгааг чинь мэдэж байна, гэхдээ явж үз, алга болж үз, тэнгэр чамайг миний нүдэнд бүү үзэгдүүлээсэй, хөөрхий чамайг би буудна шүү, юуг ч хайхрахгүй буудаж орхино, яагаад гэвэл чи амар заяаг минь үзүүлэхгүй байна. Битгий ийм нүгэл хийлгээч, чамтай чамгүй зовж байна, чамайг ч яах вэ алж болно, зовлонгоор минь даажигнагсдыг би яах юм, ядахдаа чи алга болж өг, улих дуугаа чихэнд минь дахиад бүү сонсго! Эхийнхээ нэрийг барьж тангараглая, зарим этгээдийг цааш нь харуулахдаа би ер хотойхгүй сэн. Акбара минь, чи бид хоёр нэг дайсантай. Тэр л үр зулзагыг чинь хулгайлсан. Тэр муу согтуу нохой намайг өмхий амаараа доромжилж байна. Үүнийг бодохдоо, бас мөсөн алам руу хумсаа ханзартал маажин мөлхөж, Эрназарыг дуудан энэрэлгүй цэвдэг уулсын дунд гав ганцаараа уйлан байснаа бодохдоо амьд явмааргүй, огт явмааргүй байна. Энэ муу жаал хүү байгаагүйг сэн бол би үхэхдээ тоохгүй, бүгдийг хөсөр орхихдоо тоохгүй сэн.

	Гэтэл хүү минь хажууд тугдайчихсан дугжирч байна, эх нь түүнийг хажууд минь авчирч, бүсгүй хүн чонын улихад айлгүй яах вэ, харин хүү маань гэм нүглийг мэдэхгүй, гэнэн балчраараа болохоор унтаж байна, үзсэн зовлонгийн маань үр болон яс махнаас минь тасарч унасан отгон хүү минь шүү дээ. Гэвч би ийм хутгийг гуйгаагүй шүү дээ, өдөр шөнө хоёр ээлжилдэг шиг л ийм хувь заяа өөрт хүрээд ирэх юм, үйлтэй юм үйлээрээ болдог гэлцдэг нь үнэн юм. Гэтэл тэр хорт могой Базарбай намайг өмхий амныхаа зайлдас болгож байна. Хэлж захирахгүйдээ оодорсон тэр муу нохойн бодийг хөтлөх сөн. Түүний амыг хэн дагаж байна вэ гэвэл манай намын дарга л дагаж байна, хийх юмаа олж ядахдаа тэр архичны чалчиж байгааг уухайн тас шүүрэн авч, хүүг минь өнчрөөх гэж байна... Акбара минь, би чиний зовлонг ойлголгүй яах вэ! хэмээн тэр шөнө Бостон нойргүй тарчилж байхдаа бодож, хэчнээн ухаантай, хэчнээн өр нимгэнтэй ч Акбарагийн яаж шаналж байгааг гүйцэд ойлгохгүй байлаа. 

	Акбара хүний хэлээр ярьдаггүй, ийм болохоор зовлонгоо үгээр илэрхийлж чадахгүй боловч цаанаа, хэчнээн тарчилж байсныг хэн ч мэдэхгүй. Өр нь өмрөн энэлэх нь ер үл дарагдана. Арьснаасаа сугараад гарчхаж тэр чадна гэж үү? Хаа ч хэзээ ч үл салах Ташчайнартайгаа хамт уул, талаар зогсолгүй хий давхиж, босохгүй тэр чигээрээ үхэх гэж оролдоосой гэж үү? Ташчайнартай хоёул мөртөө дайралдсан бүхнийг хайр найргүй хядаж, үл намдах сэтгэлийнхээ шимшрэлийг дарах гэж оролдоогүй гэж үү? Хадан доорх үүртээ буцах очиж, хоосон гэдгийг дахин үзэж, хий юм үзээд хууртахаа байх гэж оролдоогүй гэж үү?..

	Аяа, ямар хэцүү юм бэ! Тэр үдэш Акбара дэмий тэнэж явснаа гэнэт Горхитын хавцал руу огцом эргэж, нэг яаруу хэрэг гарсан мэт түргэлэн түргэлэн давхив. Ташчайнар гичийнхээ араас алхам ч хоцрохгүй аанай л дагав. Акбара улам улам хурдалж, чулуун дундуур, хунгар дээгүүр, модон дотуур ухаан жолоогүй давхисаар байлаа... Хуучин тоомоороо тошлогийн бутан дотуур шурган нүхэндээ ороод үүр нь эзгүйрээд удсан тэднийг дахиад л үнэмшиж, хөхүүл бэлтрэгийнх нь үнэр шингэж үлдсэн бүхнийг шинжлэн үнэрлэж, «Дөрвөн нялх үр минь хаана байна? Та нарыг минь яачхав? Одоо та нар минь хаана байна? Энэ бие чинь өссөн ч болоосой, араа соёо чинь бөхөжсөн ч болоосой, эх болсон намайгаа дагаж явдаг ч болоосой, тэгвэл хажуу хавиргандаа түшигтэй байх сан, харайх хөл минь эцэхийг мэдэхгүй сэн» гэж дахиад л энэлэн гангинав.

	Акбара ой гутам өмхий үнэртэй лонх хэвтсээр байсан, шувуу тоншсон овьёосны үлдэгдэл газарт наалдан хөлдсөн горхины эргээр тэлүүлэн гүйв.

	Тэгснээ үүртээ буцаж ирээд, хошуугаа цавиндаа шургуулж цагариглан хэвтэв. Ташчайнар ч түүнийг өтгөн, шигүү үсээрээ дулаацуулан хажууд нь хэвтлээ.

	Шөнө болжээ. Бэлтрэгээ бөөрөндөө наалдан байна гэж Акбара зүүдлэв. Бэлтрэгүүд нь хөхийг нь нудчин дээр дороо орон чихэлдэнэ. Аяа, дэлэндээ хурсан сүүг дусал ч юмгүй болтол цөмийг нь хөхүүлэх, хөхөө бүр өвдтөл хөхүүлэх гэж хэдийнээс хүсэв ээ. Бэлтрэгүүд нь садрах сүүнд нь цацсаар, шов шовхийтэл ховдоглон хөхөж, эх нь хайр хүрснээс хамаг бие нь таатайхан тавигдаад ирсэн боловч сүү нь яагаад ч юм дундарч өгөхгүй ажээ. Яагаад тэгдэг байна вэ, яагаад хөх нь чинэсэн хэвээрээ, яагаад гөлөг нь цадахгүй хэвээрээ байна вэ? гэж эх чоно түгшив. Гэвч дөрвөн бэлтрэг нь хажууд бөөрөнд нь байна, цагаан годонхойтой хамгийн цовоо нь энэ байна, хамгийн удаан хөхөж, мээмээ тавилгүй унтаж хоцордог нь энэ байна, хэрүүлч уйланхай гурав дахь нь энэ байна, цэнхэр нүдтэй жаахан охин гөлөг нь энэ байна. Энэ бол бага Акбара... Дараа нь гичий чоно Моюнкумын их талд оччихсон, газарт хөл нь хүрэхгүй нисэж байна, хажууд нь дөрвөн бэлтрэг нь мөн л гүйхгүй нисэж байна, тэдний дэргэд эцэг Ташчайнар нь алд дэлмээр харайн дүүлж явна гэж зүүдлэв.

	Наран огторгуйд хурц гийж, сэрүүн салхи өөдөөс үлээж, амьдрал мэт урсан байна...

	Тэгтлээ Акбара сэрээд, тэр бүхэн нь зүүд байсанд гол нь харлан, удтал хөдлөлгүй хэвтэв. Тэгээд сэмхэн босож, Ташчайнарт ч мэдэгдэхээргүй сэмхэн гишгэсээр үүрээсээ гарав. Үүрээс гармагц цаст уулын дээрх сар хамгийн түрүүн нүдэнд тусав. Тэр саруулхан шөнө саран тун ойрхон, одод тэнгэрт тодхон дурайх нь гүйгээд хүрчихэд юухан ч биш бодогдмоор. Гичий чоно шорчигнон урсах булгийн зүг очиж, толгойгоо унжуулан, эрэг дээгүүр нь гунигтайяа явснаа сүүлээ хавчаад, төгрөг сарыг харан удтал суув. Саран дээр байдаг чонын охин тэнгэр Бюри-Ана тэр шөнө Акбарад урьд урьдынхаас тод харагдлаа. Сарны гадаргуу дээрх тэр тэнгэрийн цоохор дүр Акбаратай тун адил ажээ. Охин тэнгэр Бюри-Ана амаа ангайн, сүүлээ сөхөөд, яг л амьд юм шиг тэнд сууж байлаа. Сарны чоно өөрийг нь харж, дууг нь сонсож байх шиг Акбарад бодогдов. Акбара хоншоороо дээр өргөж, амнаасаа бөөн уур манаруулсаар охин тэнгэрт уйлан гомдол мэдүүлбэй. «Чонын охин тэнгэр Бюри-Ана минь ээ, намайг хараач дээ, золгүй өнчин Акбара би цэвдэг хүйтэн энэ ууланд зовж шаналан байна аа. Ай, би ямар үйлтэй толгой вэ! Уйлахыг минь та сонсоно уу? Яаж ульж, цурхиран уйлж байгааг минь дуулна уу? Өр минь өмөрч, хөх минь чинэрэх юм. Хөөрхөн нялх бэлтрэгээсээ хагацан салсан болохоор хэндээ гэж би хөхөө өгөх вэ, хэндээ гэж уургаа шимүүлэх вэ? Бэлтрэг минь хаана байна, тэд минь яасан бол? Бюри-Ана минь, сарнаасаа буугаад наашаа ирээч дээ, хоёул зэрэгцэн суугаад хамт жаахан уйлъя, хамт жаахан улья. Чонын тэнгэр минь, доошоо бууж ирээч дээ, таныг төрсөн нутагтаа аваачъя, чонын байх газаргүй болсон хээр талдаа аваачъя. Наашаа энэ хадан ууланд бууж ирээч дээ, энд бас л чоно бидэнд гишгэх шороо ч, хоргодох газар ч байхгүй боллоо. Бюри-Ана минь өөрөө бууж ирэхгүй бол үрийнхээ толгойг залгисан чоно намайг наанаа аваач дээ. Би саран дээр сууж, өөртэй чинь цуг байж, газар дэлхийгээ санан уйлж байя. Ай, Бюри-Ана аа, миний улихыг сонсоно уу? Бюри-Ана-а-а, миний уйлахыг сонсооч дээ сонсооч, сонсооч дээ сонсооч!».

	Тэр шөнө хэвцэг хүйтэн уулсын дунд эх чоно Акбара чингэж энсэн хоносон уйлж сарыг харан ульж байвай...

	 

	 

	Шыкама шөнө өнгөрөхөд Эрназар түрүүлж босоод, дээлээ нөмөрсөөр чөдөртэй морио харах гэж явав.

	— Хүйтэн байна уу? гэж Бостон Эрназарыг эргэж ирэхэд дээл дороосоо зүрхшээсэн янзтай асуув.

	— Энд дандаа ийм байдаг юм аа. Одоо хүйтэн байна. Нар гарангуут л дулаарчихна гэж Эрназар хариулаад тохом дээрээ хэвтээд өгөв.

	Ууланд эрт бөгөөд харанхуй байлаа.

	— Морьд маань ямар байна?

	— Зүгээр.

	— Дараа малтай ирэхдээ энд майхан шааж хоновол зүгээр юм байна даа, дулаахан.

	— Бололгүй яах вэ. Тэр төлөөгүй амархан. Зам гаргаад л авбал, бусад нь биднээс хамаарна.

	Нар мандмагц дорхноо дулаарав. Агаар түргэн халав. Тэд нарнаар морьдоо эмээллэв. 

	Мориндоо мордохын өмнө Бостон дээрээс өнгийх цохио, гулдхалыг дахин нэг эргүүлж тойруулан харав. Хад хавцгайн өндөр сүрлэгийг яана, хүн дэргэд нь өчүүхэн жижгийг яана. Тэд энэ ууланд ам гарчээ. «Даваанаас бид айхгүй. Энэ бол амьдралын асуудал. Нэгэнт амьдрахын асуудал тулгарахад хүн юунаас ч айхгүй байх ёстой, тэнгис далай гатлах ч, тэнгэр огторгуйд цойлох ч, газар нүхэлж орох ч байсан дийлж л гарах ёстой. Бид ч гэсэн давна» гэж Бостон боджээ.

	Тэд эхлээд чулууг нь зайлуулчихсан хуучин жим олж, энэ жим уулыг хаахнуур давж вэ гэж хараачилжээ. Тэгтэл хоёр оргилын хоорондох цаст ониор давааг давах учиртай боллоо. Тэгээд тийшээ хөдлөв. Энэ онийн тэндээс Ала-Монгю нурууны цаад бэл рүү буудаг, тэнд хууччуулын ярьдаг хусан ой, түргэн голтой Кичибелийн бэлчээр байдаг бололтой. Байгаль эх аль нандин газраа алсын мухарт ингэж нууж, хүн хүрэхийн аргагүй болгодог бололтой. Гэвч амин тэжээлээ олох дээр тулахад хүн зүтгэдэг. Хүн газар дэлхий дээр амьд явах учиртай...

	Жим зүтгүү болсоор байлаа. Дагтаршсан цас руу орвол морьд явахад хэцүү болж, цаашлах тусам цас ихсэв. Нар гийгүүлж, салхи тогтоод, анир чимээгүйд морьдын амьсгаалах нь өөрсдийн нь амьсгалах шиг тодхон дуулдана.

	— Яах вэ? Цас хонины гэдсээр татвал бидэнд ярвигтай болох нь дээ. Тийм үү? гэж Эрназар тийш эргэн асуувал,

	— Боске, ийм юм тааралдалгүй яах вэ, хаашаа явж байгаа билээ дээ! Гол нь ойрхон зуур л ийм байгаасай билээ. Тэгвэл зарим газар нь цас ухаж зам гаргаад, зарим газар нь урьдаар явж мөр гаргая гэв.

	— Би ч бас тэгж бодсон юм. Хоёул хүрз авчралгүй болохгүй юм байна. Хүрз авч гарахаа мартуузай, Эрназар аа!

	Цас морьдынх нь өвдөгнөөс дээгүүр татахад хоньчид мориноосоо бууж хөтлөв. Тэгтэл агаар дутагдаж, амьсгал давчдах болов. Цав цагаан цасанд нүд гялбаж, одоо хүмүүсийн гудамжинд зүүж гангалах болсон хар шилний хэрэг гарав. Үстэй дээлээ тайлж, эмээл дээрээ тохов. Морьд ихэд амьсгаадаж, хөлрөөд, бөөр нь түнхэлзэнэ. Аз болоход, аюултай онийг хүрэхэд нэг их холгүй болжээ.

	Бие биетэйгээ давхцан сүмбэрлэх цаст уулын чанх дээр наран очжээ. Замд тааралдсан хэдэн үүлийг л эс тооцвол тэнгэр муухайрахын шинж огт үгүй байлаа. Тэр үүлсийн дундуур гарахад хөвөн дундуур явж байгаа юм шиг болно. Энэ үед өдийд Иссыккулийн хөндийд халуун дүүгж, хүмүүс нуурын эрэг дээр биеэ наранд шарж байгаа гэж итгэхийн арга байсангүй.

	Оройд таван зуугаад метр дөхөж явахад нь давааны цаад руу буухад амар байгаасай гэж бодогдов.

	Тэгж тэгж даваан дээр гарлаа. Бостон, Эрназар хоёр амсхийхээр зогсов. Хоёул хөлрөхөөрөө хөлөрч, амьсгаадахаараа амьсгааджээ. Морьд ч их цуцжээ. Тэд баяр хөөртэй, сэтгэл дүүрэн, ирсэн замаа эргэж харав.

	— Гараад ирлээ дээ, Боске минь. Хоньтойгоо гарч болох юм байна. Гэхдээ тэнгэр сайхан байвал гэж Эрназар инээмсэглэн хэлэв. Баярласандаа нүд нь гялалзана.

	— Ай даа. Тэнгэр тогтуун байвал.

	— Хоёр цаг хагас явсан байна. Бид дажгүй биз дээ, аа? гэж Эрназар хэлэв.

	Хонь туухад гурван цаг орчим явах байх, илүү ч явж мэднэ. Гэвч гол нь давж болно гэдгийг үзлээ. Одоо цаашаа явъя. Тээр тэндээс буух газар харагдаж байх, Кичибель ч харагдах биз. Тэнд лав нов ногоон байгаа даа... 

	Тэгээд хоёул цаашлав. Эргэн тойрон үлээхэд хиртэм цагаан цас гялбалзаж, зарим газар нь тэв тэгшхэн, зарим газар салхинд далагнан хунгарласан үзэгдэнэ. Өмнө нь их цас дуусаад, өөр ертөнц, эхэлсэн байх учиртай. Тэнд хурдхан хүрч зорьсон Кичибелиэ шалавхан үзэх сэн. Тийнхүү тэмээний бөх шиг шахацсан хоёр оргилын ониор тэдний явж байхад, харах гэж мөрөөдсөн нь ойрхон санагдаж байлаа. Бостон морио хөтөлсөөр цас туучин урагш явж байтал хөл дор нь нэг юм доргиж, ард нь хүн дуу алдах чимээ гарав.

	Бостон огцом эргэж үзвэл Эрназар хаашаа юм алга болж өөрөө ч морь нь ч үзэгдэхгүй, гагцхүү түүний дөнгөж сая явж байсан газар цас л манарч байсанд мэлэрч хоцров.

	— Эрназар аа! гэж Бостон аймаар чарлаж, үхээрийн газар байгаа юм шиг чив чимээгүйн дунд нүргэлсэн өөрийнхөө дуунаас өөрөө айв.

	Бостон цас манаран байгаа газар тийш ухасхийж, өмнө хөлгүй ангал онгойн байсанд золтой л орчхолгүй зогтусжээ. Тэр алам түнэр харлаж, мөнхийн хүйтэн агаар түүнээс сэнгэнээд явчхав. Бостон цасан дээр хэвтээд, болсон явдалд итгэхгүй буюу итгэхийг хүсэхгүй нүхний ирмэг рүү элгээрээ мөлхөв. Тэр айхын дээдээр айж, айсандаа хамаг бие нь хөшжээ. Гэсэн хэдий боловч мөлхөж, далдын нэгэн хүч түүний хөдлөхөд нь тусалж, амьсгалахад нь тусалжээ. Бостон тохойгоороо тулж, нүүртээ наалдсан цасыг унаган мөлхсөөр байлаа. Дороо мөс байгааг ойлгож, цасанд хучигдсан ангалд бүхэл адуун сүрэг унаж үхсэн ч бий гэж ярилцдаг. «Жаракага кет» буюу «газрын гаваар унаасай» гэсэн хараал байдгийг санажээ. Ийм хараал Эрназарт, чухамхүү Эрназарт төдийгүй надад хүрдгийг учир юу вэ? гэж бодов.

	Тэр дандаа юмыг чамлаж, үргэлж сэтгэл дундуур явж, цаашаа ахиж байснаас тэр боллоо... Ийм гай дайрна гэж мэдсэн сэн бол...

	Бостон мөлхсөөр цөмөрхий амсарт хүрвэл доошоо тэв тэгшхэн ханалсан арзгар хар ангал үзэгдлээ. Тэр айсандаа чичрэв.

	Бостоны хоолой нь хатсан учир:

	— Эрназар гэж шивнэснээ, — Эрназар, чи хаана байна? Эрназар, Эрназар! Эрназар аа! гэж царгиа тасалданги дуугаар бархирав.

	Тэгээд чагнавал тэртээ дор ёолж, «Бүү ойрт» гэж сулхан хэлэх шиг болов.

	— Эрназар дүү минь! Би одоохон! Одоохон! Тэсээрэй! Би чамайг одоохон татаадахъя.

	Бостон өөрөө унахаас ч тоохгүй үсрэн босоод морь луугаа цас туучин гүйж, эмээл хазаараа хуу хуу татаж гарав. Тэдний, юмыг яаж мэдэх вэ гэж авч гарсан эвхээстэй олс, сүх Эрназарын ганзаганд байсан тул түүнтэй хамт ангалд унажээ. Бостон хутгаа хуйнаас нь сугалан хударга, хөмөлдрөг, дөрөөний сур, олом, жирэм, хазаарын толгой, жолоо цулбуураа тас тас огтчин залгаад, нэг урт татлага болгов. Яарсандаа гар нь салганана. Гараа ч бас эсгэжээ. Дахиад л цөмөрхий тийш ухасхийж, хаагуур явбал дээр бол гэж ч бодсонгүй. Эрназар нь юу юугүй үхчихнэ, түүнийг аварч амжихгүй нь гэж дахиад л амсар тийш амь тэмцэн мөлхсөөр хүрлээ.

	— Эрназар, Эрназар! Май, татлага, татлага аваарай! Дуулж байна уу, наад татлагынхаа үзүүрээс бариарай! Дуулж байна уу? Эрназар! Дүү минь дуугараач! гэж тэр дуудав.

	Мориныхоо тоногоор хийсэн татлагынхаа нэг үзүүрийг гартаа ороогоод ангал руу буулгав. Гэвч сурын нөгөө үзүүрээс хэн ч барьсангүй, дуудахад нь хариу ч дуугарсангүй. Чулуудсан татлага нь хэр хол явсныг, энэ алам хээр гүнзгийг мэдэх арга байсангүй.

	— Эрназар, дүү минь, дуугараач! дуугараач! Эрназар ганцхан үг дуугар л даа! Дүү минь ээ! гэж Бостон дуудсаар, дуу нь ангалаас эргэн цуурайтаж, дуугаа сонсохдоо өөрөө хирдхийв.

	— Чи хаана байна аа? Эрназар! Сонсож байна уу? Эрназар! Би яана аа! гэж Бостон орилж байна. Биеэ барьж чадсангүй, енгинэтэл уйлж, холбоогүй юм чанга гэгч ярьж гарав. Фронт дээр амь эрсэдсэн эцэгтээ, аль эрт бие барсан эхдээ, хүүхдэдээ, эгч дүү нартаа гомдоллон үглэж, ялангуяа эхнэр Арзыгульдээ гомдоллов. Ийм гай дайрлаа гэж ухаанд нь багтаж өгсөнгүй... Эрназар, үрэгдлээ, үрэгдлээ! Хэн ч түүнийг тайвшруулж чадахгүй. Ингээд мөнхийн сэтгэлийн тамд уналаа... Тэгээд «Чи бидний тарни урихыг сонсоогүй гэж үү? Яаж байгаа чинь энэ вэ! Чи ийм юм хийчхээд ямар нүүрээрээ хүний царай харах юм бэ?» гэж хэнд хэлж байгаа нь мэдэгдэхгүй хашхирав.

	Найгасаар босвол, орой болж, даваан дээр тэнгэр муудаж байлаа. Тэнгэр бүрхээд, үе үе явган шуурга тавина. Одоо яах вэ! Хаашаа явах вэ? Жим дээр орхисон морь нь буцжээ. Доошоо бууж явааг нь харсан боловч гүйцэж чадсангүй. Олом жирэм, дөрөөний сураа хүртэл огтлоод хаячихсан юм чинь морь байгаад ч яах юм билээ. Бостон арга барагдсандаа мухар болсон эмээлээ өшиглөөд авав. Тэр бээр минчийчихсэн, хүрлийчихсэн, толгой нүцгэн (малгай нь ангал руу бөмбөрөөд явчхаж) Ала-Монгю даваан дээр сүүхийх хадны дунд, мөнх мөсөн дунд ийш тийш харан зогсов. Салхи хавирга нэвт хүүгэн үлээхийг сонсохдоо тэртэй тэргүй үймэрсэн сэтгэлд нь тэсэхийн аргагүй уй гашуу төрөв. Одоо хаачих вэ? Яах вэ? Хэчнээн сайхан ганзага нийлж явлаа, энэ аймшигт алам замд нь хаанаас гараад ирэв? Явсан мөрөө үзээд, Эрназарт нь ёстой гай дайрч гэж ойлгов. Өөрөө ангалаас метр хагасын зайтай л гарсан байлаа. Эрназар гай болоход, арай захдаж явснаас цасанд дарагдсан байсан мөсөн ангал руу морьтойгоо хийссэн байлаа.

	Нөхөртөө тусалж үнэндээ чадсангүй. Гэвч ингээд өнгөрлөө гэж шулуудаж бас чадахгүй байв. Эрназар амьд, зөвхөн ухаан алдсан байвал яана, тэгвэл хөлдчихөөгүй байгаа дээр нь ангалаас шалавхан гаргаж авах хэрэгтэй. Тэгвэл амийг нь аварч юун магад. Үстэй дээлээ цасан дээр шидээд доошоо гүйж гарав. Гэвч түүгээр гүйхэд хэцүү ажээ. Ийм гайтай юм болсныг сангийн аж ахуйнханд шалавхан дуулгаж, олс, хүрз, дэнлүүтэй хүмүүсийг туслуулахаар авчирч, өөрөө татлагаар ангалд орж, Эрназарыг олж авах хэрэгтэй. 

	Тэр хэд хэд унаж, «Хөлөө хугалчихгүй юм сан» гэж хирдхийн бодсоор дахин босоод, түргэвчлэн алхлаа.

	Морь нь хазаар ч үгүй яваа боловч барих санаатай харайлгав. Тэнгэр улам муудаж, цас бударч эхлэв. Гэвч түүнд санаа зовсонгүй, даваан дээр шуурга шуурч байсан ч дор цас орохгүй гэж мэдэж, Эрназар яах бол л гэж ганц айж байлаа. Амьд байгаа бол аврах хүмүүс иртэл тэсэх болов уу? Шалавла, шалавла! гэж тархинд нь эргэлдэнэ. Бүрийшсээр байгаад сэтгэл түгшинэ. Харанхуйд хурдан гүйх аргагүй.

	Бостон морио гүйцсэнгүй. Ухаа хонгор нь суларснаа мэдээд нутаг руугаа гүйжээ.

	Сайн мэдэх бойроороо замаа ихэд товчлон шулуухан явав. Дуусах гэж байдаггүй ганга жалга, хагалсан газраар явсандаа бус, болсон явдлаа бодсоор байгаад ядарчээ. Эрназарыг ингэж аварна, тэгж авна гэж эргэцүүлсээр толгой нь дүнгэнэж байлаа. Цасанд даруулна л биз яадаг юм, Эрназарыг хэрэггүй орхиж даваанаас буулаа гэж сэтгэл хоргодно. Хав харанхуй мөсний хөндийд үхэж байгаа Эрназар ёолох шиг, дээр нь ширүүн шуурга шуурч байх шиг сэтгэлд нь бууна. Эрназарынд очоод эхнэр хүүхдийнх нь нүүрийг яаж харна, юу гэж хэлнэ гэхээс яс хавталзаж, галзуурмаар болно.

	Гай дайрдаг байхад аз дайрдаг удаа бас байдаг ажээ. Тэр өдөр нэг хоньчин амралтаар ирсэн оюутан хүүгийнхээ хуримыг хийж байжээ. Зочид тарж, хамгийн сүүлийн зочид ачааны машинаар шөнө дунд өнгөрсөн хойно буцаж явжээ. Сав саруулхан шөнө байлаа. Нуурын зүгээс сэрүү татна. Тэртээ дор Иссыкулийн мандал бүдэгхэн гялтайна. Хүмүүс дуу дуулах онгод нь ороод дараа дараагаар дуу гаргаж байлаа. Тэдний дуулахыг Бостон сонсоод, зам дээр амжин гарч, гараа өргөв. Тэр ачааны тэргээр шөнийн хоёр цагт «Берик» сангийн аж ахуйн төвд ирлээ. Тэрэг сангийн аж ахуйн даргын гадаа зогсов. Нэг нохой гутлаас нь зуун алдан дайрна. Бостон нохойг ч хайхарсангүй, цонхыг нударгаараа балбалсанд:

	— Хэн бэ? гэж сандруу дуу гарав.

	— Би байна аа, Бостон байна.

	— Боске? юу болов?

	— Айхавтар юм боллоо.

	 

	• • •

	 

	Хойд өдөр нь үд дунд гэхэд аврах багийнхан Ала-Монгю даваа өөд цувран авирч явлаа. Бостонтой нийлээд тэд зургуулаа байлаа. Унаатай хүрч болох газарт тэднийг бартаач машинаар хаяжээ. Одоо тэд олс, багаж бариад Бостоны араас амьсгаадахгүйг хичээн чимээгүй бөгөөд шаргуу мацацгаана. Хотоос нисдэг тэрэг хэзээ мөдгүй ирж, туршлагатай гурван уулчныг туслуулахаар буулгах ёстой байв.

	Өчигдөр өдий үед Эрназартай энэ улбаагаар даваа өөд өгсөж, ийм барцад дайрна гэж огт мэдээгүй явж билээ.

	Эрназар унасныхаа дараа амьд байсан байж магадгүй ч гэсэн мөсөн ангалын ёроолд бүтэн хоноход яаж тэсэх вэ. Гэхдээ юмыг яаж мэдэх вэ гэж бодогдоод байлаа.

	Өнгөрсөн шөнө даваан дээр шуурга шуурч байсан бол одоо намуухан байлаа. Цас нүд харж болохгүй шахам гялалзана. Шуурга өчигдрийн бүх мөрийг баллаад, одоо Бостон мөсний цөмөрхий хаана байгааг онож хэлж чадахгүй нь харамсалтай байв. Гэвч амьдралд сайн ч байдаг, саар ч байдаг болохоор аврах багийнхны нэг нь цасан дороос Бостоны урьд өдөр нь хаясан үстэй дээлийг, түүнээс хэдэн алхам зайтай байгаа эмээлийг нь олов. Үүгээр багцаалан цасанд дарагдсан ангалын байгаа газрыг тун зөв олов. Тэр үед уулчид ч амжиж иржээ. Ангал руу буусан тэдний ярих нь, зургаан давхар байшингийн хэрийн гүн байна гэнэ.

	Уулчид гарч ирээд, 

	— Эрназарыг авч болохгүй юм байна, бие нь морьтойгоо хамт зузаан мөсөнд барьцалдаад хөлдчихсөн болохоор хүчтэй цохиход мөс доргиж хагараад, нураг болно, тэгвэл аврагчид өөрсдөө ч дарагдаж сүйдэх аюул гарна, ...Бостон та ангал руу бууж, Эрназартай салах ёс гүйцэтгэхээс өөр мэх байхгүй... гэж уулчид хэлжээ.

	Бостон ой тойнд нь хадагдаж үлдсэн тэр нэг аймшигт байдлыг олон жил зүүдэлжээ. Олсоор дүүжлэгдэж, гар чийдэнгээр мөсөн ханыг гэрэлтүүлэн тэр ангал руу бууж явна гэж зүүдэнд нь орно. Тэр чийдэнгээ унагачихвал хэрэглэх илүү нэг чийдэнтэй байлаа. Нэг мэдвэл нөөц чийдэн нь алга болчихсонд их л жийрхэж явна. Жихүүдэс хүрмээр, сэтгэл түгшмээр, хашхирч гуугламаар. Гэвч тэр аймшигт мөсөн хонгил руу улам дорогшлон буусаар байна. Тэгтэл чийдэнгийн гэрэлд мөсөнд барьцалдан хөлдсөн Эрназарын бие харагдана. Эрназар өвдөглөн сууж (яг тийм байж) нэхий дээлийн нь хормой дээш хөөрч, нүүр нь цус болж, уруул нь жимийгээстэй, нүд нь аниастай байна. Бостон түүнийг дуудаж, “Эрназар аа! Би байна аа! Энд аймаар харанхуй юм аа. Би чамд нэг гар чийдэнгээ орхих гэсэн боловч гээчихлээ. Эрназар минь, унагачихлаа даа. Гэхдээ би чамд өөрийнхийгөө өгье. Май, миний чийдэнг ав. Ав л даа, Эрназар, чамаас гуйя” гэхэд Эрназар гар чийдэнг авах ч үгүй, хариу үг дуугарах ч үгүй байна. Бостон уйлж, эхэр татахдаа давхийгээд, туж нулимс болчихсон сэрнэ.

	Маргааш нь өдөржин сэтгэл тавгүй. Тийм үед Бостон баргар царайлан, дүнсийчихнэ. Энэ зүүдээ хэнд ч ярьдаггүй, тэр тусмаа Гулюмканд ярьдаггүй, түүнийг эхнэрээ болсон хойно нь ч яриагүй билээ. Эрназартай салах ёс хийхээр ангал руу бууснаа ч Эрназарын гэрийнхэнд дурсаагүй өнгөрчээ.

	Түүнийг даваанаас буцаж ирэхэд бригадынхан нь айхавтар юм болсныг цөмөөрөө дуулсан байлаа. Уй гашууд автан, уйлж унжих Гулюмканыг харахын эцэсгүй, Бостонд даваан дээр өөрөө үхэж хэвтсэн бол, тэр ангал руу түмэнтээ бууж тэр аймшигт юмыг дахин дахин харж байсан бол хамаагүй дээр байв. Гулюмкан эр нөхрийнхөө үрэгдсэнд шаналах гэдэг тоймгүй. Түүний ухаан муудчих вий гэж айцгааж байлаа. «Итгэхгүй байна, үхсэн гэдэг нь худлаа! Намайг явуул, би түүнийг олно! Би түүндээ очъё!» хэмээн хамаагүй гүйж явчих гэж сандаргана.

	 Нэг орой үнэхээр гүйжээ. 

	Бостон өдөржин явж ядраад, жаахан амсхийх гэж байлаа. Ойр дөтийн бүх улс амьтан эмгэнэл илэрхийлж ирээд, олонх нь хуучныхаа заншлаар «Эрназар хүү минь, элэг зүрхний хүү минь, чамтайгаа дахиад уулзахгүй гэж үү?» гэж орь дуу тавьсаар ирэх тул тэднийг угтан авч, мориноос нь түшин буулгаж тайвшруулна. Ингээд хэдэн өдөр хувцсаа тайлах завгүй, хэвтэж амрах чөлөөгүй явжээ... Тэр өдөр жаахан зай гарч, гаднаа цээжээ нүцгэлээд, шанагаар ус хийж нүүр гараа угааж байлаа. Арзыгуль Гулюмкантай цуг байв. Ер нь тэр энэ хэдэн өдөр үргэлж шахам хөршийндөө байжээ.

	— Бостон, Бостон, чи хаана байна? гэж Арзыгулийн хашхирах нь дуулдав.

	— Юу болов?

	— Бушуулаарай! Гулюмканы араас яваарай! Гүйгээд явчихлаа. Охид нь уйлаад хоцорлоо, би барьж авч чадсангүй.

	Бостон ханцуйгүй цамцаа шалавхан углаад, хүзүүндээ алчуураа тохсон чигээрээ, явуут биеэ арчсаар, ухаангүй болсон Гулюмканы араас харайлгав.

	Гулюмкан тийм амар гүйцэгдсэнгүй.

	Хэвгий жалгаар уулын зүг шаламгайлан алхана.

	— Гулюмкан, зогсооч! Хаачих нь вэ? гэж Бостон түүнийг дуудна.

	Цаадах нь эргэж харалгүй явсаар байлаа. Бостон түргэлэн алхаж, Гулюмкан ийм байдалтай байхдаа намайг зэмлэж, «Эрназарыг чи аллаа!» гэж хэлбэл яана гэж яс нь хавтайж байв. Ингэж бодохоос буцламгай халуун ус нүүр лүү нь цацах мэт болно. Адилхан л зовж шаналж, элэг эмтэрч яваа шүү дээ. Тэгвэл түүнд юу хэлнэ ээ? Биеэ цагаатгах уу? Ингэлээ гээд ямар тус байх бил ээ? Яаж ч болохгүй гай барцад хүнд тохиолддог гэж яаж нотлох юм бэ? Ингэж мянга хэлээд сэтгэл тайвшрахгүй, ийм юм болчхоод байхад сэтгэлийг тайтгаруулах чадалтай үг гэж ертөнцөд үгүй. Эрназар үхчихэд байхад өөрөө яагаад амьд явж байгааг Гулюмканд тайлбарлах үг байхгүй.

	Бостон гүйсэндээ уухилсаар зэрэгцэж очоод:

	— Гулюмкан, чи хаачих нь вэ? Зогсоорой, миний үгэнд ороорой, гэртээ харья... гэв.

	Үдшийн цагаан  гэгээ тасраад, шар гэгээ аажмаар залгаж харуй бүрийн дунд уулс сүүмийн, Гулюмканы эргэж харахад нь уй гашуу нь биеэс нь цацрах мэт болж, нөлөөтэй толинд туссан мэт нүүр ам нь мурийжээ. Түүний шаналж зовж байгааг харахаас өр өвдөж, өчигдөрхөн ид гялалзаж яваа, баяртай баясгалантай хүүхэн байсан бол одоо ийм өрөвдөм байдалтай болсонд зүрх шимширч, ухаан зүггүй ингэж гүйж байгаад нь, өмссөн торгон даашинз нь энгэрээрээ ярагдаж цээж ил гарсанд нь, шинэ хар бойтог нь бэлэвсрэлийн гутал шиг харагдаж байсанд нь сэтгэл өвджээ.

	— Гулюмкан, чи хаачих нь вэ? Хаашаа явж байгаа юм? гээд Бостон гараас нь өөрийн эрхгүй шүүрэв.

	— Би тийшээ явж байна, даваа өөд, түүндээ очиж явна гэж Гулюмкан шал өөр болчихсон дуугаар хэлжээ.

	«Чи чинь өөрийн ухаантай байна уу? Хэзээ тэнд хүрнэ гэж бод оо вэ? Ийм нимгэн хувцастай дороо хөлдөж үхнэ шүү дээ» гэж хэлэхийн оронд түүнийг аргадаж:

	— Одоо яах юм, шөнө болчихлоо, Гулюмкан. Сүүлд нэг очоорой. Би чамд газрыг нь зааж өгөмз. Одоо хэрэггүй. Гэртээ харья. Хүүхдүүд чинь уйлаад, Арзыгуль санаа нь зовоод байж байгаа. Хариугүй шөнө боллоо. Явъя, Гулюмкан, чамаас гуйя гэв.

	Зовлонгийнхоо хүндэд дарагдан бөгцийсөн Гулюмкан үг дуугарсангүй. Тэгснээ:

	— Би Эрназаргүй яаж байх юм бэ? Хөдөөлүүлэхгүй, гашуудах ёс хийлгүй ганцаарыг нь орхиж яаж болох вэ? гэж толгой сэгсрэн уйтай нь аргагүй шивнэв.

	Бостон сэтгэлийг нь яаж засахаа мэдэхгүй, толгой гудайлган гэмшиж, туранхай мөр лүүгээ цамц нь гулгаад уначихсан, хүзүүндээ алчуур тохож, хоньчдын өвөл зунгүй өмсөж явдаг бахиалтай зогсож байлаа. Энэ эмэгтэйд учирсан гарзыг юугаар ч, яагаад ч нөхөж болшгүй гэдгийг тэр бээр ойлгож байлаа. Нөхрийн нь оронд өөрөө үхээд, түүнийг сэхээж болдог сон бол өчүүхэн ч бодох юмгүй тэгэх байв.

	Тэр хоёр дор дороо юм бодон хэсэг дуугүй болов. Бостон Гулюмканы гараас нь барьж:

	— Явъя. Гэртээ байлгүй болохгүй. Улс Эрназарыг дурсах гэж ирж байна шүү дээ гэв.

	Гулюмкан Бостоны мөрөнд наалдаад, эхэр татаж, чичгэнэн хөдөлж, төрсөн эцэгтээ зовлонгоо уудлах мэт нэг юм амандаа үглэнэ. Бостон түүнийг сугадан, хамт гашуудаж, хамт уйлж гэрийн зүг явав. Зуны намуухан үдэш өнгөрч, хангай газрын цэцэглэх ногооны аагтай үнэр ханх тавина. Арзыгуль Эрназарын охидыг хөтлөн тосоод ирж явлаа. Авгайчуул бие биеэ хараад тэврэлдэн, уулзалгүй удаж удаж сая уулзаж байгаа юм шиг бүр чангаар уйлалдан...

	 

	• • •

	 

	Хагас жилийн дараа Арзыгулийг районы эмнэлэгт хэвтэж байхад Гулюмкан нуурын эргийн загасчны сууринд нүүж ирээд нэлээд удсан байлаа. Тэр үдэш Бостоны санаанд орж, сэтгэл хачин болж, нүдэнд нь нулимс бүрхэв.

	Бостон эхнэрийнхээ орны дэргэд суугаад, цонхийж шаналсан царайг нь сэтгэл шимшрэн харж байлаа. Намрын дулаахан өдөр байсан тул өрөөнийхөн нь гадаа салхинд гарч, Арзыгуль ийм нэг яриа үүсгэжээ.

	Арзыгуль үгээ зөөн:

	— Би чамд нэг юм хэлмээр байна гээд өөдөөс нь туниагүйхэн харахад өнгөрсөн шөнө бүр ч их турж, тарласныг Бостон ажиглав. Тэгээд:

	— За Арзыгуль минь, чи юу хэлэх гэсэн юм дээ? гэж эелдгээр асуужээ.

	— Чи эмчтэй уулзав уу?

	— Уулзсаан. Эмчийн хэлэх нь...

	— Байз. Юу хэлсэн нь яах вэ, сүүлд болъё. Бостон хоёулаа нэг сайн ярилцмаар байна.

	Эхнэрийнхээ ингэж хэлэхэд Бостоны дотор эвгүй болоод явчхав. Тэгэхэд нь халааснаасаа алчуураа гаргаж духныхаа хөлсийг арчлаа.  

	— Хэрэггүй юм биш үү дээ, эдгэрэхээр чинь ярилцъя гэж Бостон яриаг дүйвүүлэх гэж оролдсон боловч эхнэрийнхээ харцнаас, тэгж зүтгэж болохгүй нь гэж ойлгов. 

	Эхнэр нь цусгүй уруулаа өмгөнүүлэн:

	— Цагийн юм цагтаа гэдэг. Би их юм бодлоо. Эмнэлэгт ч юм л бодож хэвтэх юм байна шүү дээ, өөр ч юу хийх вэ? Чи бид хоёр сайхан байлаа, би өөрийгөө хувь заяатай гэж боддог оо. Муу хэлбэл алдас болно. Үр хүүхдээ өсгөж, гарыг нь ганзаганд, хөлийг нь дөрөөнд хүргэлээ. Хүүхдүүдийнхээ тухай хоёул дараа яримз. Надаас хойш чи минь яана даа. Чамайгаа л би юунаас ч илүү өрөвдөж байна. Чи минь гүжирмэг, хүний эв олж чаддаггүй, хэний ч өмнө бөхөлздөггүй хүн. Тэгээд ч нас чинь явж байна. Надаас хойш хүнээс битгий дөлж байгаарай. Надаас хойш ганц бие битгий яваарай гэж хэлэх гэсэн юм. Хойдыг нь хийчхээд яахыгаа бодоорой. Чамайг гоонь ганцаар байгаасай гэж бодохгүй байна. Хүүхдүүд чинь тус тусдаа болно доо гэв.

	— Чи юунд ийм юм ярина вэ. Бидний ярих юм энэ гэж үү?

	— Энэ ээ, Бостон минь, энэ! Өөр юу ярих билээ! Үүнийг л хамгийн сүүлд ярьдаг биш үү? Үхсэн хойноо ярина гэж байхгүй шүү дээ. Би чамайг ч, өөрийгөө ч бодож үзлээ. Гулюмкан над дээр дандаа ирдэг. Бидний хувьд хар элгийн хүн биш. Тэр нялх хүүхэдтэй бэлэвсэрч хоцрох учиртай байж. Сайн хүүхэн шүү. Чамд зөвлөхөд шүү, чи түүнтэй суу. Тэгээд яана ийнэ вэ, өөрөө бод. Хүн хүн толгойгоо мэднэ шүү дээ. Намайг байхгүй болоход надтай ярьснаа түүнд хэлээрэй... Миний бодсоноор болж юуны магад. Эрназарын хэдэн хүүхдэд эцэг нь бол...

	Иссыккульд ирэгсэд иссыккулийнхныг нуурын дэргэд суудаг байж, ажилдаа дарагдаад, нуураа хардаггүй гэж шоолдог. Бостон эрэг дээр ховорхон ирдэг, иссыкулийн цэнхэр мандлыг холоос буюу халти л сонирхон хардаг байжээ.

	Энэ удаа эмнэлгээс орой хэрд гараад, шууд эрэг рүү нь явж уулсын дундах цэнхэр сувдын дэргэд ганцаараа баймаар болжээ. Салхинд нуурын мандлаар цагаан давлагаа гүйж, үл үзэгдэх анжисны мөрөөр шан гарах шиг жигдхэн эгнэн ирэлзэнэ. Уйлмаар чиг, Иссыкульд шингэн алга болмоор чиг, амьд явмаар чиг, амьд явмааргүй чиг санагдаж байлаа... Усны энэ долгион шиг амьдралын давлагаан үүсэж, алга болж, дахин дороосоо үүснэм билээ...

	 

	 

	Чоно хотыг нь тойрон тэсэж байхын аргагүй улих тул Бостон арга барагдан босов. Гэвч чоно эхлээд Кенжешийг сэрээчхэв. Жаалхүү уйлагнан сэрлээ. Бостон хүүгээ бие рүүгээ татаад тэврэн аргадаж гарав.

	— Кенжеш, Кенжеш! Аав нь энд байна. Яав, тэнэгхэн минь! Ээж нь энд байна, энэ харахгүй юу? Муужгайтай тоглох уу? Гэрэл асаах уу? Миний хүү бүү ай. Муур л орилж байхгүй юу. Муур ингэж ульдаг юм.

	Гулюмкан ч сэрээд, бас хүүгээ аргадав. Гэвч хүү нь уйлсаар байлаа. Гэрэл асаах хэрэг гарав.

	— Гулюм, би явж үргээгээд ирье. Ингэж байх арга алга гэж гэрэл асаахаар явж байхдаа Бостон хаалганы тэндээс эхнэртээ хэлжээ.

	— Одоо хэдэн цаг болж байна? 

	Бостон цагаа харав.

	— Гурван цагт хорин минут дутуу байна. 

	Гулюмкан зовж:

	— Хэлээгүй юү. Зургаад чи босно шүү дээ. Ямар зовлонтой юм бэ. Энэ Акбараас болж галзуурах нь. Ёстой айхавтар шийтгэл байна даа гэв.

	— За, тайвшир. Одоо яая гэх вэ? Би одоохон эргээд ирнэ. Ядахдаа чи битгий ай л даа. Шийтгэл нь ч хатуухан шийтгэл юм аа. Би гаднаас нь хаалгаа цоожилъё. Битгий зов. Унтаж бай.

	Бостон гараад, холхиндог гутлаа пар пар хийлгэсээр цонхон доогуур өнгөрөв. Бостон чонотой тулгарах сан гэж хүсээд, нохдоо зориуд чанга дуудаж, тэднийгээ хамгийн муу үгээр хараав. Тэр яахаас ч буцахгүй болжээ. Уй гашуундаа догширсон чоно түүний үйлийг нь баржээ.

	Бостон чононд тус болж чадахаа больжээ. Олон үсэрдэг буутай байсан нь юутай аз. Дайралдвал чоныг алж чадна гэж найдах л үлджээ.

	Гэвч чонотой дайралдсангүй. Энэ ертөнцийн бүх юмыг хараасаар гэртээ эргэж ирэв. Гэвч унтаж чадсангүй. Харанхуйд удтал нүд хараатай хэвтэж, сэтгэлийг зовоосон түгшүүрт бодол толгойд нь эргэлдэнэ.

	Элдэв л юм сэтгэлд нь орох ажээ. Жил ирэх тутам чин шударга явахад хэцүү болж, өнөөгийн хүмүүс ялангуяа залуучууд ичиж зовохыг мэдэхгүй болсон нь хамгийн их бодогдов. Үгэнд хэн ч итгэхээ больж, хүн бүр ашиг хонжоо харах болжээ. Дайнаас өмнө Чуйн алдарт сувгийг татаж байхад улс орны өнцөг булан бүрээс хүн зон цугларч, үнэ хөлсгүй, сайн дураараа ажиллаж байсан шүү дээ. Одоо түүнд хэн ч итгэхгүй, та үлгэр ярьж байна, хэзээ тийм байсан юм гэх болж. Одоо хүнийг чирээд л мал дээр гаргана гэж саналтгүй. Үүнийг цөмөөрөө мэдэж байвч түр зуурын бэрхшээл гэсэн дүр үзүүлнэ. Үнэнийг нь хэлчих юм бол гүтгэж байна гэж буруутгана. Бусдын амаар будаа идэж байна гэнэ. Цаашдаа яахыг хэн ч бодож толгойгоо зовоохгүй. Амралтын өдөр, ээлжийн амралт гэж мэдэхгүй жилийн дөрвөн улиралд хонь дагаж байдагт нь Гулюмканыхаа уурлаж загнадаггүйд л ганц сэтгэл тайван, баяртай явдаг байв. Хонин сүргээс холдож болохгүй, хонь гэдэг арчилгаа маллагаа их ордог мал, хонон өнжин нүд тавьж байхгүй бол болохгүй.

	Хаашаа л харна вэ ажлын хүч дутагдаж байна. Хүн байхгүйгээс тэр бус, хүн ажил хийх дургүйгээс тийм болж байна. Яагаад тэр вэ? Ажил хөдөлмөр хийхгүй бол амьдрал гэж байхгүй шүү дээ. Балрах гэдэг энэ. Эсвэл өөрөөр амьдарч, хөдөлмөрлөх хэрэгтэй юм болов уу? Мал төллүүлэх цагт нялх хургыг арчлах төлчин хаанаас олох вэ гэдэг хамгийн эмзэг асуудал болж байна. Залуучууд бас л тийшээ очихгүй. Өдөр шөнөгүй тэнд жижүүрлэх хэрэгтэй. Төлийг ор нэр хэмээж бус, үнэн сэтгэлээсээ харж хандаж байх хэрэгтэй учир залуучуудыг албадаад аваачиж болохгүй. Өнөөгийн залуучууд шавар шавхайд хутгалдах, хөдөө гадаа байх дургүй. Тэгээд ч тэнд авдаг хөлс бага, хотод бол үйлдвэр, барилга дээр найман цаг ажиллаад хавьгүй илүү цалин авна. «Бид болохоор ашигтай газар бус, ажиллах гар хэрэгтэй байгаа газарт нэг насаараа зүтгэж ирсэн. Одоо ажлыг гардан залгамжлах залуучууд маань тусаар бага байна. Ичих нүүр үнэндээ алга гэж хууччуул гоморхоно. Эртнээс нааш хүмүүсийн сэтгэлийг зовоож байгаа энэ зөрчлөөс болж үе үеийнхэн бие биеэ ойлгохгүй, хөндий болж байна. Бостоны сэтгэлд тэр нэг яриа дахин оров. Тэгэхэд биеэ барьж чадаагүй билээ. Дэмий л юм болсон доо. Хүн өөрийнхөө тулд ажиллаж байгаа шиг л ажиллах хэрэгтэй, өөр зам байхгүй, үүний тулд ажилтан хүн хийж байгаа юмандаа сонирхолтой байх ёстой гэж өнөө л ярьдгаа Бостон ярьжээ. Малчин хүн хийснийхээ хэрээр хөлс авах ёстой, гол нь хоньчин хүн өөрийн гэсэн газартай байж тэр газрынхаа төлөө санаа тавьж туслагч нар нь, гэр бүлийнхэн нь тэр газрын төлөө санаа тавих хэрэгтэй, ингэхгүй бол юу ч бүтэхгүй гэдгийг Бостон олон ч ярьжээ...

	Намын дарга Кочкорбаев аанай л түүнийг няцааж гарав. Сангийн аж ахуйнхнаас “Хүн – сонин” гэж хоч авсан тэр бээр аж ахуйн даргын ич этгээдэд хажуу тийшээ хараад сууж байлаа. Кочкорбаев ааш нь хөдөлсөн бололтой хөмсөг зангидаж, сүрхий болж харагдах гэж байсхийгээд зангиагаа зассаар Бостоныг их л төдгүй хялайн харах ажээ. Сангийн аж ахуйн дарга Чотбаев Кочкорбаевын бодлыг ядаж цөхөх юмгүй тааж байлаа. Олон жил хамт ажилласан болохоор хоргомч, сүржигнүүр тэр хүний ягштал цээжлээд үхтэл зууралдах болсон үзлийг нь андахаа байжээ. Нударган, шинэ маягийн хувьсгалын эсэргүү Бостон дахиад л бослоо. Амьдралын хүнд нударга дээрээс нь буугаад байхад аанай л өөрийнхөөрөө зүтгэж байдаг. Урьдын сайн цагийнх шиг холхон газар далд оруулах сан... гэж тэр бодож байгаа...

	Тэр өдөр ажилчин зөвлөгөөнд «Берике» сангийн аж ахуйнхны танихгүй районы намын хорооны шинэ зааварлагч даруухан байрын залуу суув. Тэр бээр үг хэлэгсдийн хэлж байгааг анхааралтай чагнан, тэмдэглэлийнхээ дэвтэрт бичиж авсаар байлаа.  Районы намын хорооны шинэ зааварлагчид өөрийгөө харуулах далимыг Кочкорбаев алдахгүйдээ гэж Чотбаев санаж байлаа. Тэгээд ч эндүүрсэнгүй... Бостоны үг хэлсний дараа Кочкорбаев санаа нэмэрлэх гэж байгаа хүний байдалтай үг хэлэх зөвшөөрөл авлаа. Яг л юм уншиж байгаа юм шиг ярьж гарав. Тэр нь асуудлыг сонин шиг тавьж, чаддагаараа хүчтэй билээ...

	Бостоныг мөн л албархуугаар «та» гэж дуудаад;

	— Нөхөр Бостон, та болбол хэдий болтол эргэлзээтэй санал тавьж хүмүүсийг эвгүй байдалд оруулах гэсэн юм бэ? Социалист хамт олны доторх үйлдвэрлэлийн харилцааны маяг түүхээр тодорхойлогдсон байдаг. Хоньчин хүнийг эзний хувьд хэнтэй ажиллах, хэнтэй ажиллахгүй, хэнд хэдэн төгрөгийн хөлс төлөхөө шийдвэрлэдэг байлгахыг та хүсэж байна. Энэ чинь юу вэ? Энэ бол түүхийг, манай хувьсгалт байлдан ололтыг дайран давшилж, эдийн засгийг улс төрийн бодлогын дээр тавих гэж оролдож байгаагаас өөр юу ч биш. Та өөрийн тийм явцуу эрх ашгийг иш үндэс болгож байна. Гэтэл сүргийн тань цаана, район, муж, улс орон маань байна! Та биднийг юунд хүргэх гэж байна вэ гэвэл аж ахуйг эрхлэх социалист зарчмыг гуйвуулахад хүргэх гэж байна биш үү? гэв. 

	Бостон дүрсхийж суудлаасаа үсрэн босож;

	— Би хэнийг ч, хааш нь ч уриалаагүй ээ. Үүнийг ярьж залхлаа. Хэнийг ч хааш нь ч би дуудаагүй, муж улс, ер нь дэлхийд юу болж байна вэ гэдэг нь өчүүхэн малчин надад ер хамаагүй. Надтай надгүй ухаантан мундахгүй олон байна. Миний хийх ажил гэвэл хонио маллах. Мал сүргийнхээ тухай миний юу бодож явдгийг намын дарга мэдэх хүсэлгүй байгаа бол ийм зөвлөгөөнд дуудаж ажлыг минь юунд алдуулдаг юм бэ? Үргүй хоосон яриа надад хэрэггүй. Зарим хүнд хэрэгтэй байдаг байж болно. Би л хувьдаа ийм юмны ухааныг нь олохгүй юм. Аж ахуйн дарга аа, та намайг бүү дуудаж байгаач! Ажлаа хийж байсан минь дээр байна. Ийм зөвлөгөөн надад хэрэггүй гэв.

	— Юу гэсэн үг вэ? Та бол сангийн аж ахуйн сайн малчин, чарамхийх хоньчин, хашир туршлагатай хүн. Таны бодож байгааг бид мэдмээр байна. Тэгээд л дуудаж байгаа юм гэж Чотбаев суудал дээрээ хавьчив.

	Бостон тоглоом ч үгүй уурлаж:

	— Дарга минь, таны хэлж байгааг гайхаж байна. Дарга минь, та намайг тэргүүний хүн гэж байна, тэгвэл би яаж байж ийм болж байгааг танаас өөр хэн мэдэх вэ? Гэтэл та юунд дуугүй байна вэ? Намайг ам ангайнгуут энэ Кочкорбаев яг л прокурорын хүн шиг үгнээс өө эрээд унадаг, гэтэл дарга танд огт хамаагүй юм шиг дув дуугүй сууж байдаг гэхэд нь,

	— Байз байз гэж Чотбаев үгийг нь таслав.

	Аж ахуйн дарга ацан шалаанд орж илэрхий самгардав. Энэ удаа Бостон, Кочкорбаев хоёрын эвийг олж чадахгүй болов. Зааварлагчийн дэргэд дарга хүн тодорхой байр суурьтай байх ёстой. Энэ Кочкорбаевтай, энэ хүн - сонинтой шөргөлцөлдөхгүй байвал өлзийтэй сэн. Хөндий цээжилсэн зарчмаас үхэлдэн зууралддаг, дэс дараалсан олон удирдах ажилтантай хүй нэгтэй болохоор Кочкорбаев сүр далайлган хоргомчилж, догшин хүчийг хөдөлгөж мэднэ. Энэ удаа Кочкорбаев асуудлыг зориуд хурцатгаж, хоньчныг «манай хувьсгалт ололтыг дайрч давшиллаа» хэмээн шулуухан буруутгалаа. Үүний нь дараа түүнийг хэн эсэргүүцэж зүрхлэх вэ? Гэвч энэ байдлаас аргалаад гарах хэрэгтэй байлаа.

	— Боске, байз байз, та бүү уурла гээд дарга суудлаасаа босохдоо яах аргагүй Бостоны зөв, гэтэл Кочкорбаев яахаас ч сийхгүй хүн, хоёр этгээдийг яаж эвлэрүүлэх вэ, яадаг хэрэг вэ гэж тачаадан бодонгоо хуралдагсдын зүг, — Нөхөд минь, учрыг нь олъё. Бид юу хэлэлцэж байна вэ? Миний ойлгож байгаагаар бол хоньчин маань хөлсний хүн шиг байлгүй, хариулж байгаа сүргийнхээ, эдэлж байгаа газрынхаа эзэн байхыг хүсэж, өөрийнхөө өмнөөс төдийгүй бригадынхаа өмнөөс, хоньчин айл өрхийн өмнөөс ярьж байна, үүнийг эрхбиш анхаарах ёстой. Миний бодоход энд нэг ухаалаг санаа байна. Хоньчны бригад гэдэг бол манай эдийн засгийн доод нэгж мөн. Үүнээс л эхлэх хэрэгтэй. Миний ойлгож байгаагаар бол Бостон мал сүргээ, бэлчээр тэжээлээ, хашаа саравчаа, өөрөөр хэлбэл, үйлдвэрлэлд хэрэгтэй бүхнээ гартаа авах гэж байна. Бригадын тооцоо нэвтрүүлж, өрөөлийн хийх юмыг хийж байгаа бус өөрийнхөө хийх юмыг хийж байна гэж ажиллавал хэд хэчнээн юм авах вэ гэдгийг хүн бүр мэдэж байхаар болгох гэж байна. Бостоны саналыг би ингэж ойлгож байна, бид энэ хүний саналыг анхаарч үзэх хэрэгтэй, Жантай Ишанович гэж Чотбаев намын даргадаа хэлэв.

	— Нөхөр Чотбаев, та бид хоёрын удирдаж байгаа энэ сангийн аж ахуйн намын зохион байгуулагчийн хувьд би болбоос юу гэж ойлгож байна вэ гэвэл хэн ч байлаа гэсэн, тэр тусмаа аж ахуйн удирдагч хүн социалист үйлдвэрлэлд болбол хувийн өмчийн сэтгэхүйг өөгшүүлж таарахгүй юм аа гэж ойлгож байна хэмээн сүртэй гэгчээр аж ахуйн даргыг зэмлэв.

	Аж ахуйн дарга биеэ цагаатгах гэж оролдон:

	— Ажлаа бодсондоо л ингэж байна шүү дээ. Залуучууд хоньчин болохгүй байна шүү дээ гэв.

	— Тэгэхлээр манайд болбоос ухуулга олон түмний ажил муу явагдаж байна. Павлик Морозов хийгээд түүний киргиз нөхөр Кыиан Жакыповын тухай залуучуудад дурдан сануулж өгөх нь зүйтэй юм аа гэхэд Чотбаев үг хавчуулж:

	— Энэ таны хийх ажил байх аа. Та үүнд толгой өвдөхгүй. Дурдаж сануулаад байх, ухуулж сэнхрүүлээд бай. Танд саад болж байгаа хүн байхгүй гэлээ.

	— Ухуулна аа, та болбол санаагаа бүү зов гэж адрангуй хэлээд, — Бид иж бүрэн арга хэмжээг болбол төлөвлөөд байна. Гэхдээ хэчнээн сайн далдлагдсан ч гэсэн хувийн өмчийн санаархлыг цаг тухайд нь тас цохих явдал болбол машид чухал. Бид болбол социализмын үндсийг хэнээр ч эвдүүлэхгүй гэв.

	Ийнхүү үнэнээсээ маргаж байгааг Бостон сонсохдоо сэтгэлээр унаж, айсандаа өөрийн эрхгүй хоолой нь зангирав. Газар дээрээ бусдын заавраар бус, өөрийнхөө бодож байгаагаар л ажилламаар байна гэж хэлсний л төлөө шүү.

	Кочкорбаев үргэлжлүүлж:

	— Хэнд ч буулт хийж, хэний ч толгойг илж үл болно. Үйлдвэрлэлийн социалист хэлбэр болбол хэнд ч адилхан хамаарна. Миний үг юуны өмнө нөхөр Бостонд чиглэгдэж байна. Энэ нөхөр болбол өөртөө гойд нөхцөл олж авах гэж дандаа зүтгэж байдаг хүн гэхэд Бостон үгийг нь тасалж:

	— Ганц өөртөө хүссэн юм биш ээ. Бидэнд хэнд маань ч ийм нөхцөл хэрэгтэй байна, тэгвэл ажил маань урагштай сайн бүтэх сэн гэв.

	— Сэжигтэй байна! Ер нь болзол тулгаж байдаг ямар гэгчийн ёс вэ? Тэг л гэнэ, ингэ л гэнэ. Нөхөр Бостон, та болбол өөрийнхөө малд хувийн бэлчээртэй болно гэж хөөцөлдөж явж, Ала-Монгюгийн даваанд хүний амь нас сүйтгэсэн тань хангалттай. Эсвэл энэ асуудал багадаад байна уу? гэлээ.

	— Ярь аа, ярь! гэж Бостон унтууцан хэлэв. 

	Эрназарын амь үрэгдсэнийг ингэж ташрамдуулж, далимдуулсанд өгүүлшгүй гомдож, зүрх нь зүсэгдэх шиг болов.

	— Юу “ярь аа ярь” гэж! Би худал ярь аа юу? гэж Кочкорбаев түүний хорыг маажив.

	— Тийм ээ, худлаа.

	— Юу худал гэж? Эрназарын хүүр давааны мөсөн хонгилд одоо хүртэл хэвтэж байгаа биз дээ. Магадгүй, мянган жил ч тэгж, болбол, хэвтэж мэднэ.

	Бостон дуугарсангүй. Хурал дээр энэ яриаг үүсгэсэн нь тун тусгүй байлаа. Гэвч Кочкорбаев зогссонгүй:

	— Нөхөр Бостон, юунд дуугарахгүй байна? хэмээн даарь дээр нь давс нэмээд, —  Та хувьдаа шинэ бэлчээр олох гэж яваагүй гэх үү? гэхэд нь,

	— Тийм ээ, өөрийнхөө төлөө явсан. Тэгэхдээ ганц өөрийн төлөө ч биш, бүгдийн төлөө, түүний дотор Кочкорбаев чиний төлөө ч явсан юм. Яагаад гэвэл чи намайг тэжээгээгүй, би чамайг тэжээж байна. Чи ууж байгаа аягатай цай руугаа шороо цацаж байна! гэв.

	Кочкорбаевын царай минчийн улайж:

	— Юу гэсэн үг вэ? Би бол намынхаа хүчинд л байгаа! гэж эгдүүцсэнд,

	— Нам чамайг тэжээх юмаа хаанаас авдаг гэж бодож байна? Тэнгэрээс үү? гэж Бостон хэдэрлэв.

	— Юу гэсэн үг вэ, ямар гэгчийн хариуцлагагүй үг вэ гэж Кочкорбаев зангиагаа татваганан засаж орлинготов.

	Болдоггүй юм ч боддог дээрээ туллаа. Кочкорбаев, Бостон хоёр цаазлуулах ял заагдсан улс шиг нэг нь ширээний дэргэд, нөгөө нь ханын дэргэд зогсож, жаахан байзнаад нэг нь шалан дээр пидхийтэл унахаар санагдаж байлаа. Районы намын хорооны залуу зааварлагч буланд юм тэмдэглэж байснаа:

	— Нөхөд өө, тайвширцгаа. Миний бодоход, хоньчин Бостон гуайн үндсэндээ зөв. Хөдөлмөрчин хүн, бидний ярих дуртайчлан материаллаг баялгийг бүтээгч болохоороо өөрийн бодож санасныг хэлэх эрхтэй. Гэхдээ ингэж хэтрүүлэх хэрэг бас байв уу? гэж дуугаран байдлыг арай зөөлрүүлбэл, Кочкорбаев шүүрэн аваад:

	— Нөхөр Мамбет, та наадахыгаа мэдэхгүй. Бостоны нэхэж байгаа юм гэж хязгаар байхгүй. Жишээлэхэд, саяхан Базарбай, тийм ээ, Базарбай Нойгутов ууланд чонын үүр олжээ. Тэгээд чонын үндсийг таслахын үүднээс дөрвөн бэлтрэгийг нь авч, зохих ёсоор хурааж л дээ. Тэгэх л ёстой юм чинь. Тэгээд юу болсон гэж бодно вэ? Энэ Базарбайг мөрдөж гарсан байна. Эхлээд хахуульдах гэж оролдож, Базарбай болбол зарчимч хүн учир тэр нь бүтэхгүй болохоор заналхийлж, түүнийг авсан бэлтрэгээ сөөрөг нь аваачиж тавь гэж тулгаж, үүнийг нь араатан үржүүлэх гэж байна гэхээс өөрөөр юу гэж хэлэх вэ. Юу гэсэн үг вэ? Юу гэж ойлгох вэ? Нөхөр Бостон та бас аминдаа чонотой болох гээ юү? Бүр хувьдаа тусгай чонотой болох гээ юү? Сангийн аж ахуй таныг тусгай чоноор хангаж өгөх ёстой юм болж байна уу? Эхлээд өөрийн газартай болно гэсэн, дараа нь өөрийн хоньтой болно гэсэн, сүүлд нь өөрийн чонотой болно гэж байна! Тийм үү? Үгүй бол чоно өсөж, манай малыг барьж, нийт ард түмний хөрөнгөөр амьдарч байг гэж үү, таны хэлж байгааг ингэж ойлгох хэрэгтэй юү? гэв.

	Бостон тэр үед биеэ барьж чадаад, нэлээд тайвнаар:

	— Тэр үнээн, чонын хувьд гэвэл гайтай юм болоод байна. Чоно бүх ард түмний өмчид халдаж байгаагаа мэдэхгүй юм л даа гэв.

	Хуралдагсад нирхийтэл хөхрөлдөж, Бостон түр завсар гарсныг ашиглан:

	— Энд чононоос өөр ярих юм байсан байх. Гэвч нэгэнт чонын яриа үүссэнээс хойш би бодсоноо хэлье. Ямар ч ажилд ухаан хэрэгтэй, юуны тулд бид ухаантай төрлөө дөө. Гэтэл манайхны зарим нь ам бардам, гуя шалдан байх юм. Жишээлэхэд, тэр бэлтрэгийн явдал байна. Базарбай бэлтрэгийг нүхнээс нь авч, авах ч гэж дээ шулуухан хулуугаад, өчнөөн сүр болж, түүнийг баатар гэх нь холгүй дөвийлгөлөө. Энэ үнхэлцэг баатар эхэлж догширсон хоёр араатныг нь отож байж буудаж алаад, дараа нь бэлтрэгийг яах вэ гэдгээ бодсонгүй. Харин бэлтрэгийг зараад, архи авч уухаа л урьтал болгов. Үүрээ хоослуулсандаа өширхсөн эцэг эх хоёрыг нь бэлтрэгээр нь өдөж авчраад устгах гэхдээ Базарбайгаас бэлтрэгийг өгчих, худалдчих гэж гуйсан юм. Өширсөн чоно гэдэг арван чоно нийлснээс ч аюултай гэж мэдэх хэрэгтэй. Хариугаа авахаас нааш зогсохгүй. Одоо бэлтрэгээ алдсан Акбара, Ташчайнар гэдэг хочтой хоёр чоно манай тэр хавиар сүйд хийж байгааг бүх малчин мэдэж байгаа. Тэднийг одоо яагаад ч номхруулах аргагүй, хүн рүү ч дайрч мэднэ, тэд ер тоохгүй. Зарим муу хүнийг өдөөн хатгагч гэдэг юм билээ, би сониноос уншсан юм. Тэгвэл Базарбай чонын өдөөн хатгагч яг мөн, энэ л чоныг догшрууллаа. Би түрүүнд өөрт нь хэлж байсан, одоо ч улаан нүүрэн дээр нь дахиад хэлчихье. Үнэхээр хулчгар өдөөн хатгагч шиг аашилсан. Намын дарга чамд ч улаан нүүрэн дээр чинь хэлчихье, чи ер нь ямар хүн юм бэ, би ойлгохгүй байна. Чи манай сангийн аж ахуйд ирээд хэчнээн жил болж байна, одоо болтол сонин унших, мань мэтийн малчныг хувьсгалын эсэргүү, Зөвлөлт засгийн дайсан гэж айлгахыг л мэдэхээс аж ахуйн талаар юу ч бодохгүй, юу ч мэдэхгүй, ямар мэддэг хүн чоно олшруулах гэлээ гэж хүнийг зэмлэж байх билээ дээ. Чоно яах вэ, чиний ингэж зэмлэж байгаа чинь амьтны инээд хүргэхээс цаашгүй. Гэхдээ нөгөө нэг зэмлэж байгаад чинь, нөхөр Кочкорбаев, хариу хэлэхээс аргагүй нь. Тэгсэн. Эрназар даваан дээр осолдсон. Гэхдээ бид хоёр даваа өөд яагаад явсан юм бэ? Аж амьдрал сайхандаа тэгсэн юм биш! Бид тэнд юу эрсэн бэ? Биднийг тийш нь юу чангаав гэдгийг, бэлчээр хүрэлцдэг сэн бол бид тийшээ амь насаа дүйн тэгж явах байсан уу гэдгийг намын дарга чи бодсон уу? Бэлчээр байхгүй, бид өдөр ирэх тутам хэцүүдэж байна. Аж ахуйн дарга энэ сууж байна, аж ахуйд анх ирж байхад нь өвс гэж ямар, бэлчээр гэж ямар, газар гэж ямар байсныг хэлнэ дээ. Одоо тэгвэл ямар байна? Улаан тоос эргэлдсэн улаан халцгай газар болоод байна, малын хамар хатгах өвс байхгүй болох гээд байна. Ийм талбайд байх ёстойгоос хэдэн арав дахин олон хонь бэлчиж байна, олон хонины хөл өвс ногоог талхлаад хаячхаж байна. Ийм ч учраас Эрназар бид хоёр Кичибель орох гэсэн юм. Бид сайн юм хийх гэсэн боловч хар гай биднийг дайрсан. Бидний зорьсон хэрэг бүтэлгүй болсон. Ингээд л зорьсноосоо буцаад амаа хамхисан юм. Гай намайг хэлэх үггүй болгосон, юун юм ярихтай манатай билээ дээ. Хэрэв бүтэлтэй сайн болсон бол Москвад үзэсгэлэнд тэр жил очих байсан, тэгсэн бол манай хамгийн гол удирдагч нар дээр орж, Кочкорбаев чамайг хэлэх байсан юм. Чи намыг л боддог дүрэм үзүүлдэг, гэвч чам шиг өөрөө юу ч хийхгүй, хүнийг ч юм хийлгэхгүй ийм хүн намд хэрэгтэй юм уу, үгүй юү гэдгийг асуух байсан юм гэлээ.

	Кочкорбаев тэсэж чадсангүй:

	— Та бол даварч байна! Ингэж гүтгэх гэж байх уу! Нөхөр Бостон, та ингэж хэлснээ намын өмнө хариуцах болно гэсэнд

	— Би энэ бүхнээ намын хурлаар хэлэлцүүлэх бодолтой байна. Би үнэхээр буруу юм хийж, буруу юм бодож байгаа бол намайг хөөж орхиорой, тийм бол намд байх гавьяа надад байхгүй, намайг хайрлах хэрэг байхгүй. Гэвч Кочкорбаев, чи ч энэ талаар бас бодох байх аа! гэв.

	— Надад бодох юм байхгүй ээ, нөхөр Бостон, Би нүүр баатар. Би хэзээд намтайгаа байна.

	Бостон уул өөд гүйсэн хүн шиг амьсгаа аваад районы намын хорооны шинэ зааварлагчийг хараад:

	— Нөхөр шинэ зааварлагч, танаас районы намын хороонд уламжилж өгөөч гэж хичээнгүйлэн гуйя. Бидний энэ маргааныг намын хурлаар тасалж өгөөч. Цаашид ингэж байх аргагүй боллоо гэж хэлэв.

	Кочкорбаевтай арцалдсаны улмаас бөөн хэрэг мандаж байгааг Бостон удалгүй мэдэв. Яг тэр өдөр тэр бээр нуурын эрэг хувийн хэргээр орж таарчээ. Иссыккулийн хөндийд мод навчлах хариугүй болоод байлаа. Хаврын сар дуусах гэж байсан боловч Бостон өөрийн цэцэрлэг, Эрназарын хуучин хашаа хоёрт алимынхаа модонд хортон устгадаг хор цацаж амжаагүй байв. Бостон, Гулюмкан хоёр одоо тус тусдаа байшинтай, хоёр цэцэрлэгтэй байгаа учир хоёулыг додомдож байх хэрэгтэй. Хоньчин хүн хээрээр гэр хийж, хэцээр дэр хийж явах тул ар гэрийн нь ажил дандаа хоцорч явна. Зав гарахгүй хойш тавьсаар байтал нэг мэдэхэд цаг явчихсан, хугацаа өнгөрчихсөн байна. Гэвч цэцэрлэгтээ хор цацах хэрэгтэй байлаа. Тэгэхгүй бол хортон шавж түргэн үржиж, үрэвчийг гэмтээж, алим ургахгүй болно. Энэ удаа Гулюмкан тэссэнгүй «Үргэлж л хойш тавих юм, өөрөө амждаггүй юм аа гэхэд хөрш нараасаа нэгийг гуйж болно биз дээ. Ацаг хөлсийг нь өгөхөд хэн ч дургүйлхэхгүй» хэмээн Бостонд үглэжээ.

	— Ар гэрээ бодно гэж ер байхгүй. Өдөр ч шөнө ч хониноос сална гэж байхгүй, үгүй бол хурал хуй гээд алга болно. Чи өөрөө цэцэрлэгээ янзалж чадахгүй бол Кенжештэй гэртээ нэг өдөр өнж, энэ жаалыг харж байхгүй бол болохгүй. Би өөрөө нуур орж ажилтан эр хүний хийх юмыг хийе гэж бухимджээ.

	Гулюмканы яах аргагүй зөв болохоор Бостон дув дуугүй л чагнаж суув.

	Ийнхүү цэцэрлэгээ тордохоор Бостон өглөөгүүр гарчээ. Донхүлгээрээ явав. Хавар ногоо гардаг, хүлэг таргалдаг гэж эртний үгтэй билээ. Донхүлэг нь гал мэт нүдээ гялалзуулан, хур сайхан дэлээ хийсгэн, ааг хүчээ багтааж ядан, хазаар юугаа булаалдан авч давхих гэж тэмүүлнэ. Гэвч Бостонд тэгж давхих урам байсангүй. Урьд шөнө нойр муутай хоножээ. Орондоо удтал хөрвөөж, намын дарга өөрөөс нь болж Эрназарыг ууланд үрэгдсэн гэж буруутгасныг мартаж чадахгүй байв. Хурлаас гэртээ ирээд, юу болсныг эхнэртээ товчхон ярьж өгсөн боловч тэгж зэмлэснийг хэлсэнгүй өнгөрүүлэв. Үрэгдээд олон жил болсон боловч хуучин нөхрийг нь Гулюмканд дурдаж сэтгэлд нь юм дахин бодуулахын хэрэг юун. Эрназар Ала-Монгюгийн даваанд, шөнө шиг харанхуй ангалын ёроолд мөсөнд мөнх барьцалдан хөлдсөн чигээрээ хэвтэж байгаа болохоор тэр хэцүү явдлын тухай заавал ярихад хүрнэ, тэгвэл хэн хэний нь сэтгэл шаналахын нэмэр. Тэгэхлээр тэгж зэмлүүлснээ хэлээгүй нь дээр гэж бодов. 

	Бостон дөнгөж зүүрмэглэн эхэлтэл чоно дахин ульжээ. Том хашааны цаадтайх толгой дээр Акбара бэлтрэгийнхээ хулгайлагдсанд гашуудаж эхэр татан улихад Ташчайнар даган бүдүүн аргил дуугаар хүнгэнүүлж гарав. Урьд Бостон чонын улихыг сонсохдоо өрөвддөг, гай тохиолдсонд нь хөөрхийлөх сэтгэл төрдөг байсан бол одоо уур нь хүрч, «Би ямар гэмтэй юм?» гэж бодохдоо энэ залхаг араатнуудыг алсугай, хараал хийх мэт энэ улих дууг л сонсохгүй бол яасан ч яах вэ гэж шийджээ. Өнгөрсөн шөнө чоныг ямар ч атугай алъя гэж шийдэж, тэр ч байтугай алах аргыг бодож олжээ. Үүний дээр Кочкорбаевтай хурал дээр ном хаялцаж байсан тэр өдөр Акбара, Ташчайнар хоёр тэдний сүргээс гурван хонь барьчихжээ. Туслагч малчин хүүгийн ярих нь, чоно хонь руу дөхөж ирээд, түүнийг яаж ч хашхирсан, яаж ч шилбүүрээрээ далласан, огт айсангүй, гурван хонины багалзуур таслаад алга болсон гэнэ. Үүнд Бостон тэсэж чадахыг болив. Иймэрхүү байдлаар цааш үргэлжилбэл эндээс явах, чононоос шившигтэйеэ зугтах хэрэг гарах нь гэж боджээ. Зогсоо зайгүй ульсаар цаазаар авхуулах ялд унаж байгаагаа Акбара, Ташчайнар хоёр ойлгосонгүй. Одоо Бостон яахыгаа баттай мэдэж, маргааш өглөө нь нуурын хөвөө орох ажил гараагүй бол бодсоноо даруй биелүүлэхэд бэлхэн байлаа. Гэвч эхнэрийнхээ үглэхээс салж, цэцэрлэгээ янзалж аваад, дараа нь чоно нухъя гэж тэр тогтжээ.

	Бостон замд ийм юм бодож явлаа...

	Цэцэрлэгт хор цацаж, алимын модыг манах ажлыг ганц өдөрт амжуулав. Сууринаас сүрхий овсгоотой нэг залууг олж, цаадах нь энэ ажлыг дор нь хийжээ. Бостон хар хониныхоо нэг хургыг түүнд өгөхөөр болов. Бостоныг ажлаа дуусгаад, Кенжешдээ шинэ тоглоом авч өгч баярлуулахаар шийдэв. Бондгор хөөрхөн хүү тогдгонон гүйж явна, хоёр сар гаруйхан болоод хоёр ой хүрэх гэж байв. Зугаатай сэргэлэн хүү алиа хөөрхөн аашлахад нас ахиж яваа Бостоны ганц, нар нь гардаг байлаа. Түүний шинэ үг сурах бүрийд нь эцэг нь бөөн хөөр болно. Хүүхэд, хүүхдийн эхийг хайрлана гэдэг амьдралын нарийн нандин учиртайг хүүгээ харж л ойлгох боллоо. Тэр бол Бостонд ногдсон хамгийн эцсийн, хамгийн дээд хувь тавилан байлаа. Тэр бээр эхнэр хүүхдэдээ хайртай байдаг, амьдралаас өөр юу ч шаарддаггүй, юу ч хүсдэггүй, учир нь энэ бол түүнд заяасан дээдийн жаргал биш гэж үү гэж ер ярьдаггүй байсан ч тийм гэж дотроо боддог, эхнэр минь ч сэтгэлдээ бас л ийм бодолтой байдаг гэж итгэж байлаа.

	Бостон районы «Маданият» гэдэг дэлгүүрийн дэргэд мориноос бууж, бүлтгэр нүдтэй, тун инээдэмтэй баадуутай дэвхэрдэг мэлхий авав. Хүү нь яасан баярлах бол! Гадаа гараад мориндоо мордох гэхдээ өглөөнөөс хойш юм идээгүйгээ санаж өлссөнөө мэджээ. Гуанз дэлгүүрийн хажууд байдаг тул эз нь татаад, түүгээр орохоор шийдэв.

	Бостон барагтайхан хоолны үнэр шингэсэн бүүдгэр тасалгаанд орлоо. Явуулын жолооч нарын хоол иддэг энэ газар хаалганы ойролцоох нэг ширээн дээр суутал ардаа Базарбайн дуу гарахыг сонсов. Бостон эргэж харсангүй, түүнийг өрөөсөн дугуй нартайгаа наргиж суугааг ойлгов. «Ажил төрлийн цагаар муусайн юмнуудтай архидаж суух юм даа. Хүн гэдэг яахаараа ичиж зовох энэ тэрийг мартдаг байна аа» гэж дургүйцэн хар түвэг, босоод явчихдаг юм бил үү гэж бодсон боловч очиж очиж энэ муугаас болж хоол идэлгүй явж байхдаа яадаг юм гэж бас боджээ. Ногоотой шөл, татаж бөөрөнхийлсөн мах захиалаад сууж байтал нь буланд түүний сууж байгааг Базарбайд хүн хэлсэн бололтой. Ард нь гарч байсан дуу гэнэт эвгүй нам болсноо дахин чангарав. Залуудаа зодолдож байж нүдээ тас цохиулсан тэндхийн архичин, ховын тулам Доль Самат гэдэг Базарбайн нэг найз түдэлгүй Бостон дээр хүрч ирлээ.

	Самат их л учиртай мушийн гараа сарвайж:

	— Салам, Бостон, салам3 гэсэнд гарыг нь атгахаас аргагүй болов. 

	— Юунд ганцаараа сууна вэ? Тэнд Базарбай бид хэд сууж байна. Уулзалгүй удаж, тэгээд нэг нийлэх гэж шийдсэн юм. Тийшээ очъё. Базарбай хүрээд ир гэж байна гэж шахав.

	Бостон аль болохоор биеэ барьж:

	— Намайг завгүй явна гээ. Хоолоо идчихээд шууд уул өөд явлаа гэж хариулав.

	— Юундаа яарах юм? Тэр уул чинь хаашаа л алга болно гэж.

	— Үгүй ээ, баярлалаа. Ажил байна.

	— За, өөрөө л мэд. Дэмий л цааргалж байна даа гээд Доль Самат явав.

	Түүний дараа ам халамцуу Базарбай ирж, араас нь бусад нь дагажээ.

	— Чи юунд ярвалзаад байгаа юм. Би чамайг хүн гэж бодоод дуудуулж байхад чи их зан гаргаж байдаг. Чи өөрийгөө бусдаас илүү гэж боддог юм уу? гэж Базарбай явуут өдөж гарав.

	— Би завгүй гэж хэлсэн шүү дээ гэж Бостон тайван хариулаад өөр цагт сан бол амсаад л цааш түлхчих байсан тавагтай шөлөө халбагадаж гарав.

	— Чамтай уулзаа байна гэж Базарбай хэлээд өмнө нь хэнэггүй суув.

	Бусад нь сайхан юм болохыг хүлээн зогсоцгоов.

	— Чи бид хоёрт ямар уулзаа байдаг бил ээ? гэж Бостон асуув.

	— Хоёул жишээлэхэд, нөгөө бэлтрэгийг яримаар байна гээд Базарбай хөмсөг зангидан толгой сэгсрэв.

	— Чи бид хоёр урьд нь ярьсан болохоор одоо дахиж ярихын хэрэг байна уу?

	— Миний бодоход, байна аа.

	— Миний бодоход, байхгүй ээ. Надад бүү саад бол. Би хоолоо идээд явж үзье.

	Базарбай огцом босож бөхийгөөд ууртаа татваганах нүүрээ Бостонд ойртуулан:

	— Муу нохой, юундаа яарав? Муу новш, хаашаа яарав? Чамтай чонын талаар яриагүй байгаа. Чи даргын тасалгаанд олны нүүрэн дээр намайг өдөөн хатгагч гэж, надаас болж чоно догширч байна гэж хэл ээ биз дээ? Өдөөн хатгагч гэж юу болохыг намайг мэдэхгүй гэж сана аа юу? Би фашист, чи ганцаараа шударга амьтан болж таарч байна уу? гэв.

	Бостон ч босон харайв. Хоёул халз тулан зогслоо.

	— Наад амаа тат. Чамайг фашист гэж би хэлээгүй, тэгж санаанд орсонгүй. Санасан бол хэлэх л байж. Өдөөн хатгагч, өөдөө барсан, ухаангүй мулгуу амьтан гэдэг чинь үнэн. Би үүнийг урьд ч чамд хэлж байсан, одоо ч хэлчихье. Харин хүн рүү давшлахаа болиод суудалдаа эргэж очсон чинь өлзийтэй байх.

	Базарбай дээлдээ багтахгүй уурлан:

	— Хэний хаана байх, юу хийхийг чи муу заах бол оо юу? Надад заадаг нь ч чи биш. Чи ч гайгүй хэвтэнэ ээ. Чинийхээр бол би өдөөн хатгагч байж, чи өөрөө юу юм? Чиний ямрыг улс амьтан мэдэхгүй гэж санаа юу? Эрназарыг алчихаар бүх юм мэдэгдэхгүй өнгөрнө гэж бод оо юу? Чи муу хорт могой Эрназарыг амьд байхад эхнэртэй нь нөхцөөд, өөрийнхөө хөгшнийг үхэхийг мэдээд, Гулюмкан гичийтэй суух гэж Эрназарыг даваан дээр алам руу түлхэж орхи оо биз дээ? Үгүй гэж нотол л доо. Яахлаараа чи ангалд унадаггүй, Эрназар унадаг бил ээ? Нэг л замаар явж байсан биз дээ? Хэнийг ч, юуг ч мэдэхгүй гэж бод оо юу? Тэр үхэж, чи амьд гардаг! Ингэчхээд чи яаж хүний нүүр харж байгаа юм, чиний өлөгчин Гулюмкан амьтны царай яаж харж байгаа юм? Эрназар даваан дээр мөстэй барьцалдаж хөлдөөд, булш бунхан байхгүй хэвтэж байхад чи түүний ичих нүүрэндээ илэг наасан эхнэр, биеэ худалдсан өлөгчнийг өвөртөлж, үхсэний хохь, амьдын зол гэж жаргаж сууна. Бас намын гишүүн гээд байгаа! Чамайг намаас амбаардаад гаргах хэрэгтэй. Мундаг тэргүүний хүн, шинийг санаачлагч гарч гэнэ! Чамайг шүүхэд шилжүүлбэл таарна! гэв.

	Бостон нударга зангидан ухасхийж, нүдэнд хүйтэн нүүр лүү нь буулгаж, намалдгийг нь нээн алдсанаа биеэ арайхийн барив. 

	Базарбай зодоон нүдээн үүсгэж, нэгийгээ үзэж, нэхий дээлээ хуваах гэж өдөж байлаа. Гэвч Бостон биеэ барьж, хөмхийгөө зуун, уурласандаа багтран уухилсаар:

	— Чамтай яриад байх юм байхгүй. Чиний үгийг үг гэж бодох юм алга. Чам шиг доошоо орохгүй. Намайг юу л гэж бодно вэ, юу л гэж хэлнэ ээ, бод, хэл, Одоо замаас зайл. Хөөе залуу! гэж хоол зөөгчийг дуудаад, хоолныхоо мөнгийг ав гэж гарт нь тавтын дэвсгэрт атгуулаад дуугүйхэн эргэх гэв.

	Базарбай түүний ханцуйнаас нь шүүрч:

	— Байзнаарай! Өлөгчин рүүгээ юунд яарсан юм? Чамайг эзгүйд нэг хоньчинтой үсэрч байгаа ч юм бил үү. Чи тэдэнд саад хийчих юм биш биз? гэв.

	Бостон хажуугийн ширээнээс шампан дарсны хоосон лонх шүүрэн авч:

	— Гараа тат! гэж царай нь зэвхийрсэн Базарбайг цоо ширтэн аяархан дуугарснаа, — Надаар олон хэлүүлэх хэрэггүй шүү, гараа тат! Дуулж байна уу? гэж том хар лонхыг хөдөлгөн хэлэв.

	Бостон лонхоо тас атгасаар гудамжинд гарч, мориндоо мордсон хойноо гэнэт санаж, замын хажуугийн гуу руу шидэж орхиод, Донхүлгийнхээ амыг тавьж пархийлгэв. Хавьд ингэж улаан галзуу давхиагүй байжээ. Ингэж ухаан жолоогүй давхихдаа сая сэхээ авч хором л болсон бол хүн алах байж, ёстой юм л завсарлалаа, тэнгэр л харах шиг боллоо, тэгээгүй бол заналт Базарбайн гавлыг хага цохичих байсан байх гэхээс хирдхийжээ. Чиргүүлтэй трактороор явж байсан хүмүүс нүдэндээ итгэж ядан, Бостон юу болов, ийм тохитой томоотой хүн салхин дэвүүр хүүхэд шиг давхиж явдаг гэж хойноос нь удтал харцгаажээ. 

	Бостон тийм амар тайтгарсангүй, горхиноос хүйтэн ус ууж байж л сая нэг юм тайвшрав. Тэгээд хувцсаа гөвснөө мориндоо мордож галгиулав. Галгиулан явахдаа хүн алчхаагүйдээ баярлаж байлаа.

	Гэвч замдаа яасан ийснээ санахдаа дахин царай нь барайж, хөмсөг нь атирчээ. Гуанзны цонхон дээр Кенжешт авсан бүлтгэр нүдтэй, том амтай, дэвхэрдэг оньстой тун зугаатай мэлхийг мартаж орхисноо санахдаа бүр ч хачин болов. Тоглоом нэг их үнэтэй эд биш, дараа ирэхдээ районы тэр «Маданият» дэлгүүрээс авчхаж бололгүй яах вэ, гэхдээ тэгж мартсан нь муу ёр гэж яагаад ч юм бодогджээ. Хүүдээ авсан юмыг яагаад ч мартаж болохгүй байсан. Гэтэл мартаж байдаг...

	Ингэж сэжиглэсэндээ цухал нь хүрч, юм нь санаснаар нь нэг л болж өгөхгүй байгаад заавал болгомоор бодогдов. Тэр бээр чоныг отно, хараал идмээр тэр араатныг үзэх бараагүй далд оруулахын тулд буудна гэж бодохдоо хорсол нь зангирлаа.

	Өнөөдөр гуанзанд Базарбайтай барилцаж авах шахам, эгээ л түүнийг алчхалгүй өнгөрсөн нь бас л энэ чононоос боллоо, юу гэгч шүглэх нь энэ вэ гэж санажээ...

	Бостон маргааш нь чоныг алахаар тогтов. Яаж яаж отохоо ширхэгчлэн бодож, толгой холбосноосоо хойш анх удаа эхнэрээсээ бодсон чухал юмаа нуужээ. Бостон чоно, бэлтрэгээс болж Базарбайтай хэрэлдсэнээ ярихыг хүссэнгүй, даваан дээр Эрназарын осолдсоныг, сэтгэлд нь оруулах юмыг ярихыг хүссэнгүй, иймээс гэртээ ихэвчлэн дуугүй байж, хүүгээ л эрхлүүлэн, Гулюмканы юм асуувал ганц нэг үгээр хариулж байлаа. Түүний дуугаа хураасанд эхнэр нь зовж, гайхах болно гэж мэдсээр байсан хэр нь өөрөөр байж чадсангүй, Базарбайтай хэрүүл уруул болж, өөрсдийг нь Базарбай үйлсгүй муухайгаар хараасан нь эрт орой нэгэн цагт Гулюмканд дуулдана гэдгийг тэр сайн мэдэж л байлаа. Гэвч тэр муухай Базарбайн хэлснийг давтаж хэлэх гэхэд хэл нь эвлэж өгөхгүй байсан учир дуугүй л байжээ. Тун ч бузар булай, ой гутам юм гэж санагджээ.

	Гулюмкантай амьдралаа холбосон нь тун хачин хэцүү, амаргүй байсныг ч боддог байлаа. Тэднийг гэрлэснээс хойш хүмүүс далдуур хэчнээн муулж, яаж эс гүтгэв. Гэвч Бостон хувь заяагаа Эрназарын бэлэвсэн эхнэртэй холбосондоо харамссангүй. Гулюмкангүйгээр байна гэж төсөөлөхөд ч бэрх, түүний түшиг үргэлж хэрэгтэй байлаа... Тийм ээ, Гулюмкан байхгүй бол амьдрал нэг л амьдрал болохгүй байсан, Гулюмкантай л байвал амьдрал амьдрал болж, Гулюмкан өөрт нь заримдаа сэтгэл дундуур байдаг, тэр ч байтугай өөрийг нь арай ч дэндүүлж буруутгадаг боловч бат журам барьдаг нь хамгийн гол байлаа. Гэвч хоорондоо үүнийгээ ярьдаггүй, энэ нь ч аргагүй. Ердөө хэдхэн үг мэддэг, өдөрт долоон чавганцын ажил хийдэг, үргэлж ход ход инээж явдаг, торомгор нүдтэй, баацгар хэлтэй үймээний эзэн жаал түүний хувьд хэн болохыг асуувал Бостон хариу хэлж чадахгүй байв. Хэлэх үг ч олж чадахгүй байх биз. Сэтгэл гэдэг үгээс хүчтэй буюу. Жаалхүүгээ харахад нь өөрөө тэнгэрийн бошгоор хүүхдийн гэмгүй дүрд хувилсан мэт бодогддог байлаа...

	Гэвч сэтгэлээрээ бүхнийг ойлгож ухамсарлаж, шөнө эхнэр хүүхэдтэйгээ хамт хэвтэж байхдаа тайвшран уужирч сэтгэл сэргэв. Гуанзанд болсон явдлыг мартах гэж боджээ. Чоно шөнө ирэхгүй бол отохоо байгаад, чоныг алахаа больдог ч юм бил үү гэж боджээ. Тийнхүү Бостон сэтгэл амар байхыг хүсжээ...

	Гэвч тэгэхээс тэгэх гэсэн юм шиг чоно дахиад л хүрч ирэв. Том хорооны цаадах толгой дээр дахиад л Акбара гангинан ульж, Ташчайнар эрдүү баргил дуугаар даган хүнгэнүүлэв. Дахиад л Кенжеш уйлагнаж, Гулюмкан догширсон чоно амар заяа үзүүлэхгүйд залхсандаа нойрон дундаа үглэв. Бостоны уур унтуу нь дахиад л хүрч, гэрээс давхиж гараад чоныг газрын мухарт хүртэл үлдэн хөөх юм сан гэж бодогдож, өөдгүй муу Базарбай түүнийг яаж харааж, яаж доромжилж, яаж басамжилж байсан нь дахиад санагдаж, лонхоор толгойг нь хага цохиогүйдээ хар буув. Бостон хүнд лонхыг заналт Базарбайн толгой дээр буулгасан бол тэр муу мажийх байж. Хүн дүртэй жигшүүрт адгуусыг цааш нь харуулсандаа огтхон ч харамсахгүй, харин ч баярлах байсан гэж бодогдоно... 

	Чоно ульсаар л байлаа...

	Буугаа авч, ядахдаа үргээхээр гарахаас аргагүй болов. Бостон нэг хоёр буудахын оронд шөнийн харанхуй руу таван сум тавьж орхив. Тэгээд гэртээ орж ирээд, унтаж нэгэнт чадахаа больж яагаад ч юм буугаа цэвэрлэж гарав. Үүднийхээ өрөөний буланд суугаад, ангийн «Барс» гэдэг буугаа мөдхөн хэрэг болох гэж байгаа юм шиг зүлгэж сүмбэдэж гарав. Ингэж байхдаа чоныг яаж алахыг бас дахин эргэцүүлж бодоод, үүр цайнгуут л гарахаар шийдэв.

	Тэр үед буун дуунаас үргэсэн Акбара, Ташчайнар хоёр шөнийн хугасыг өнгөрүүлэхээр хавцлын зүг явж байлаа. Хоёр чоно үүртээ очихыг байж, хаа дайралдсан газар хоног төөрүүлэх болжээ. Акбара аанай л түрүүлж явав. Нүднээсээ оч чулуудаж, хэлээ унжуулан яваа тэднийг харахад хийтэй юм уу гэмээр. Даахь нь гуужихынхаа өмнө сангарцагласан нь харанхуйд аймаар харагддаг байлаа. Үр зулзагаасаа хагацсан эх чонын уй гашуу намдсангүй, гөлгөө алдсанаа мартаж чадсангүй. Бэлтрэг нь Бостоны хашаанд л байх ёстой, өөр хаана байх вэ, бэлтрэгийг хулгайлсан хүн тэр муу ёрын өдөр өөрсдөд нь хөөгдөөд тийшээ л ам мөлтөс амь зулбаж орсон гэж бүүр түүр төсөөлөхөөс цааш сэтгэж чадахгүй байв. Иймээс тэр хэдэн өдөр хоёр чоно ширүүсэж, ойр хавийн малыг хамаагүй барьж, өл дарж, гэдэс гарах гэсэндээ бус, хайртай үр зулзагаа алдаж хорвоо ертөнцөд хорссоноо мах цусаар тайлж, дарах гэж улайрсандаа ойр орчны малыг хядаж эхэлжээ. Улайнаас идэж аваад л бэлтрэгийнхээ мөр алдагдсан газар луу зүтгэнэ. Ялангуяа Акбара огтхон ч тайтгарч чадахгүй шанална. Тэр хоёр нэг ч өдөр алгасалгүй Бостоны өвөлжөөний тийш очиж, өдөр өнжилгүй түүгээр эргэлдэнэ. Ямар ч байсан чоныг устгахаар сэтгэл шулуудсан Бостон үүнд нь найдаж байлаа.

	Хойд өглөө нь Бостон хонио бэлчээрт гаргалгүй, хоёр хашаанд хашаад, тэжээл ахиухан тавьж өгөөд, хашаанд байгаа онгоцноос услахыг малчдадаа хэлэв. Өөрөө их шуугьж майлдгаар нь голдуу ихэр хургатай хориод эм хонь ялган авч, хүн зон, зам харгуйгүй газар луу туув.

	Хэнийг ч дагуулсангүй. Ганцаараа урт шилбүүрээр хонио ороолгон туулаа. Шөнөжин зүлгэж цэвэрлэсэн, хүхээнд нь таван сум хийсэн буугаа үүрээд, яаралгүй гэлдэрчээ. Хүний орон байраас аль болох холдох хэрэгтэй.

	Ёстой нэг хаврын дулаахан өдөр байлаа. Газрын хээлсэнд нарны илч шингэж, дов, судаг ногоорч эхэлжээ.

	Манхайн хөхрөх тэнгэрт хааяа нэг хурган цагаан үүлс амгалан хөвөлзөнө. Болжмор жиргэж, чулуун дотор уулын ятуу дуугарна. Нэг үгээр хэлбэл налгар сайхан байлаа. Хэзээ ч цасаар шуурахад бэлхэн цаст хүглэгэр хайрхнууд тэртээд тэнгэр баганадан дүнхийж, хэзээ ч нарыг халхалж мэдэх хар үүл эмнэг салхиар хаанаас ч юм туугдан ирж тогтсоныг харахад дандаа ингэж налайж байхгүй гэдэг нь илт.

	Гэвч одоохондоо тэнгэр муухайрахын шинж огт үгүй. Хургатай цөөн хонь майлалдан, эзнийхээ туусан зүгт явна. Хурга үсэрч харайн, явуут эхийгээ хөхөх гэж зүтгэнэ. Гэвч Бостон шөнөөс аваад сэтгэл тавгүй байлаа. Тэр бээр бодох тусам чононд, энэ бүх явдлын гэмтэн Базарбайд уур нь хүрнэ. Хатсан баасыг оролдохгүй л бол өмхий үнэр гаргахгүй гэдгийг санан, Базарбайгаас холхон явъя гэж бодсон боловч чоныг буудан хороохоос өөр арга олдсонгүй. Түүний тооцоо энгийн бөгөөд хонь хурганы дуугаар чоно заавал ирэх ёстой, өөрөө отоонд сууна, чоно хургатай хонь руу дайрна, аз таарвал хоёулыг буудаж болно. Гэвч хүн хүсэхэд, бурхан хясах гэдэг үг бий билээ... 

	Яг л тийм боллоо...

	Үд дунд болтол чонын бараа туруу байсангүй. Хонио буйдхан хонхорт оруулаад,  захад нь чулуун дунд, сондгой бутны ард буутайгаа хэвтлээ. Бостон багаас анд явж байсан болохоор мэргэн бууддаг, Иссыккулийн чоныг нэгээр тогтохгүй нухаж байсан хүн. Хэрэв дуудаад авчирч чаддаг л юм бол буудчихаж болно гэдэгт эргэлзэхгүй байлаа. Хонь хурга үргэлж дуу дуугаа авч, шуугин майлалдаж байсан боловч цаг явсаар, урьд нь өдрийн цагаар ойр хавийн сүрэг рүү дайрч өшөөгөө авдаг байсан хоёр араатан алга л байлаа.

	Нар шарж эхэллээ. Бутан дор хөвөнтэй цамцтай хэвтэж байсан Бостон нозоороод өөр үед бол зүүрмэглэх байсан биз, харин энэ удаа тэгж хэрхэвч болохгүй байлаа. Эрназарыг алсан болгож өөрийг нь гүтгэж байгааг бодохоос гол нь горойно. Кочкорбаев, Базарбай гэсэн хоёр өштөн нь нийлж, дор дороо хилсээр гүтгэж, хааш нь ч гарах аргагүй болгож байлаа. Амьдрал яагаад ийм байдаг юм, яагаад, яалаа гэж огт онд ондоо хүмүүс надад нүд хорсож явдаг юм бол гэдгийг ойлгохгүй байлаа. Тэгтэл энэ хоёр чоно хотыг нь эргээд, зовлон дээр зовлон нэмээд байдаг. Эднээс болж гэрт амар заяа үзэхээ болилоо. Эхнэрт нь Базарбайтай хэрэлдсэн үг дуулдахад бас юу болохыг бүү мэд. Гуанзанд дүүрэн хүн байсан, Базарбай түүнийг эхнэртэй нь хамт газар доогуур ортол харааж загнасан. Тэр улсын дотор надад муу улс зөндөө байсан... гэх мэтээр бодов.

	Чоно алга л байлаа. Бостон тэвчээр алдаж эхлэв. Гэсэн хэдий боловч нүд, чих тавин, их л сэргэг хүлээв. Чонын түрүүлж олж хараад хонь руу дайрангуут нь л буудах хэрэгтэй. Чонын ирэх агшныг мэднэ гэдэг амаргүй. Гэрийн хонь гэдэг үнэр муу мэддэг, хараа гэж бараг байхгүй, нэг үгээр хэлбэл түүнээс тэнэг залхаг амьтан гэж ертөнцөд байхгүй, Чонын хувьд хонь хамгийн амархан зууш, чонын амнаас хонийг хүн л гаргаж чадна, иймээс чоно хүнтэй л үзэлцдэг. Энэ удаа ч тийм боллоо...

	Амгалан хонь одоо ч аюулыг мэдэхгүй байв. Гагцхүү хааяа хурганыхаа майлахад л хариу майлж, цааргалах юмгүй хөхүүлснээ тайван идшилж байлаа. Бостон л аюулыг анзаарав...

	Уулын хоёр алаг шаазгай тэрүүхэн хавьд их ажилтай байртай тонголзон гүйлдэн байснаа гэнэт сандран шагширч, нисэж бууж байв. Бостон хар авч, замгаа сойгоод, дээш өндийсөнгүй улам нугжийн нуугдав. Баттай л юм хийж авах хэрэгтэй. Араатан чоныг ил газар л аргалан гаргаж ирж байвал хэдэн хонио бариулахыг тоохгүй байв. Гэвч чоно сэжиг авсан бололтой, мөнөөхөн шаазгайнууд ч тэдэнд чимээ өгсөн байхыг хэн байг гэх вэ. Нэг газар шагширч дуусаад Бостоны отоонд сууж байсан газарт яаран ирээд, бүр чанга, увайгүйгээр шагширч гарав. Бостон бутны ард таг сууж байсан болохоор тэдэнд хар авхуулмааргүй сэн. Ямар ч гэсэн чоно мөддөө гарч ирсэнгүй. Тэгсэн нь тэр хоёр салсан байжээ. Акбара үхэр чулууны дундуур цаад талаас нь гэтэж, Ташчайнар нөгөө талаас нь (сүүлд нь мэдвэл Бостоны нуугдаж байсан газраас холгүй мөлхөж явж) мяраажээ.

	Гэвч энэ нь тэр даруйдаа мэдэгдсэнгүй.

	Бостон чоно гарч ирэхийг анаж, ийш тийш сэмхэн хараачлавч аль талаас гарч ирэхийг нь олж мэдэж чадсангүй. Эргэн тойрон анир чимээгүй, нам тайван байлаа. Хонь тайван идшилж, хурга цовхчин тонгочиж, шаазгай шагшрахаа болиод, уулын горхи холгүйхэн шоржигнож, бутанд шувуухай жиргэнэ. Бостон хүлээсээр залхаад байтал гэнэт чулуун дунд саарал юм бөртөсхийж, хонь хажуу тийш үргэн хуйларснаа айсандаа эргэж харан зогооцгоов. Чоно хүний хаана нуугдсаныг мэдэх гэж хонь үргээж байгааг Бостон ойлгоод хамаг биеэ хөвчлөв. Ийм үед ямар ч малчин хашхичиж, гуугчин, хониныхоо зүг гүйдэг. Гэтэл Бостон өөр юманд зорьж байсан учир огт хөдөлсөнгүй. Тэгтэл үхэр чулууны ард саарал юм дахин бөртөлзсөнөө хоёрхон харайгаад хонины дэргэд хүрлээ. Энэ бол Акбара байв. Бостон буугаа дээшлүүлэн, чоныг хараалж, гохоо атгах гэж байтал ардаа нэг юм сэвхийхэд гэнэт эргэв. Өөр лүүгээ дайран ирж байгаа асар том араатныг тэрхэн агшинд шагайлгүй буудаж орхив. Бүх юм нүд ирмэхийн зуур болж өнгөрөв. Сум яг үсэрч байхад нь туссан учир Ташчайнар дороо унасангүй, шүдээ хилэнтэй ярзайлгаж, нүдээ догшноор гялалзуулан, хумст савраа урагш ууртай жийгээд, эрчиндээ хэсэг зуур Бостон руу ниссэнээ хагас метрийн зайтай үхэтхийн унав. Бостон дороо эргэсэн боловч нэгэнт хожимдож, Акбара явуут унагасан хонио орхиод чулууны цаагуур ухасхийн орж байлаа. Бостон буугаа барин гичий чонын араас ухасхийж, хойноос нь буудах гэсэн боловч Акбараг горхины дээгүүр харайж байхыг нь халти харж амжив. Араас нь нэг сум тавьсан боловч оносонгүй...

	Бостон амьсгаа авч, эргэн тойрноо мэлрэн харав. Хүчилсэндээ царай нь зэвхийрч, оволзтол амьсгаадаж байлаа. Яг зорьсондоо хүрч чадсангүй. Акбара зугтаачихлаа. Одоо бүр ч төвөгтэй болсон, гичий чоныг олж буудна гэдэг амаргүй. Гэвч амжин эргэж хараагүй бол, азарган чоныг эхний сумаар нам унагаагүй бол айхавтар юм болж магадгүй байж. Болсон явдлыг эргэцүүлээд, чоно хонинд ойртож, хар авч, хоёр хуваагдаад, ажиг сэжиггүй яваа гичийг нь буутай хүн буудах гэж байгааг Ташчайнар харахдаа дайсан руугаа шулуухан дайрсныг мэдэв...

	Бостон үргэж тарсан хонио бөөгнүүлээд алсан чоноо үзэх гэж очив. Лужир том шар соёо нь ярзайгаад, нүд нь гөлийчихсөн Ташчайнар тэрийн хэвтэж байлаа. Бостон түүний толгойг хөдөлгөж үзээд, морины толгойн дайтай энэ зантгар толгойг яаж дааж явсан бол гэж, саврыг нь өргөн цэгнэж үзээд, ямар аварга хүчтэй байсан бол гэж өөрийн эрхгүй гайхжээ. Энэ савраар хэчнээн газар явж, хэчнээн амьтны арьс хүүлээ бол!

	Бостон хэсэг эргэлзсэнээ Ташчайнарын арьсыг өвчихөө больё гэж бодов. Арьс нь яамай, арьс нь гол биш. Тэгээд ч гичий чоно амьд байгаа цагт баярлаад байх юм алга гэж бодов.

	Бостон хэсэг алмайран зогссоноо гичийд бариулсан хонио үүрээд хургатай хонио гэр лүүгээ туув.

	Сүүлд нь хүрз, зээтүүтэй эргэж ирээд, үдээс хойш тувт Ташчайнарын хүүрийг булах нүх ухав. Их л чулуурхаг газар байсан тул удтал ноцолдох хэрэг гарлаа. Заримдаа Бостон ажлаа хийхээ болиод гэнэт гичий чоныг гараад ирэхгүй байгаа гэж ийш тийш болгоомжтойхон харж байхад сум тоолдог хурдан буу нь дэргэд нь хэвтэж байлаа...

	Гэвч Акбара шөнө дүл болсон хойно иржээ... Шинэхэн овоолсон шорооны дэргэд үүр цайтал хэвтээд нар тусмагц алга болов...
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	Хаврын сүүлч гарч, тэр ч байтугай зуны эх болоо юу гэмээр дулаарчээ. Хоньчид зусландаа буух цаг болсон байв. Уулын бойрт өвөлжигсөд даваа руу ойртон, ууланд малаа ногоолуулахаар хөндий хавцал тийш лав нүүнэ. Тариан талбайд малаа тэжээж өвөлжигсөд хаврын нөөц бэлчээр тийшээ нүүнэ. Малаа туух, орон гэрээ зөөх, хамгийн хэцүү нь хонь хяргах гээд ярвигтай үе эхэлнэ.

	Энэ бүгд давхцаад амьсгаа авах завгүй шахам болно. Түүний дээр хүн бүр зусланд түрүүлэн очиж, аль сэрмүүн бэлчээртэй газрыг нь олж буух гэж яарна. Нэг үгээр хэлбэл ажил гэж оволзож, хүн бүр дор дороо л хийх юмтай байлаа.

	Тэр хавьд ганц Акбара л байх суух газраа олж ядаж, эргэн тойронд нь хөлтэй юм болж байгааг ер анзаарахгүй байв. Хүмүүс ч түүнийг мартаж орхисон гэхэд болно. Ташчайнарыг алагдсанаас хойш Акбара байгаа үгүй нь мэдэгдэхээ байж, Бостоны өвөлжөөний дэргэд шөнө улихаа нэгэнт больжээ.

	Акбара зовлондоо дийлдэж, яасан ч яах вэ гэсэн байдалтай унжийж, нүдэнд өртсөн жижиг сажиг амьтдыг барьж идээд голдуу нэг буйдхан газар өдөр өнгөрөөх болов. Уулаар тууврын хонин сүрэг мянга мянгаараа явж байхад, ижлээсээ тасарсан хурга, тэр ч байтугай бүдүүн хонийг тэр дүйвээнээр аваад жилийхэд ядах юмгүй байсан боловч Акбара огт хөдлөхгүй байлаа.

	Акбарагийн хувьд хорвоо гэдэг хов хоосон болжээ. Одоо тэр өнгөрснөө л дурсан бодож байх болов. Тийнхүү хөлөө дэрлээд, Моюнкумын говьд, Алдаш орчмын талд, энд. Иссыкуль орчмын ууланд өнгөрүүлсэн баяртай, гашуудалтай явдлыг өдөржин бодно. Ташчайнартай хамт туулсан хамаг амьдрал нүдэнд нь ахин дахин тодорч тухай бүр уйтгар гунигаа дарж чадахгүй болоод, толгойгоо унжуулан тойрч явснаа хөгширсөн толгойгоо урд хөл дээрээ тавиад дахин хэвтэж, саяхан хулгайлуулсан дөрвөн бэлтрэг, моюнкумын хоморгын үеэр алуулсан гурван бэлтрэг, нуурын зэгсэнд шатсан хэдэн бэлтрэгээ ээлжлэн дурсаж, итгэлт, хүчит эрэгчин чоно Ташчайнарыгаа хамгаас илүү бодно. Заримдаа үнэрт олсны дотор дайралдсан хачин хүнийг санаж, нүцгэн арчаагүй тэр хүн бэлтрэгтэй нь тоглож байсныг, багалзуурыг нь таслах гэж үсрэхэд толгойгоо тэврээд явган суучихсаныг, тэгснээ эргэж ч харах ухаангүй цаашаа чавхадсаныг нь санана... Сүүлд нь өвлийн эхээр Моюнкумын говьд заг модонд цовдлоотой байж байсан. Тэр танил царай ямаршуу байдалтай байсан нь, тэр хүн нүдээ халти нээж нэг юм өөрт нь шивнээд чимээгүй болсон нь санагдана...

	Одоо өнгөрсөн амьдрал нь өнгөрсөн зүүд мэт болжээ. Гэлээ гэхэд горь нэг тасрахгүй, сүүлийн хэдэн бэлтрэг нь олдох юм шиг бодогдоно. Иймээс шөнө Бостоны өвөлжөө рүү гэтэж, тэгэхдээ урьдынх шигээ цөхрөнгүй, сүртэй улихаа болиод, торнисон бэлтрэгийн нь хуцах дуу салхиар сонстохгүй байгаа гэж чагнаж, танил сайхан үнэр ханхлахгүй байгаа гэж үнэрлэж унхиадав... 

	Тийм ид шидийн юм болдог сон бол! Харж ханашгүй үрс рүүгээ Акбара дүүлж, хүн ч байсан, нохой ч байсан айлгүйгээр бэлтрэгээ гаргаж аваад, өөр нутгийг жигүүртэй юм шиг зорьж, тэнд чононыхоо жамыг даган хатуу хүтүүг туулж эрх зоргоороо аж төрөх сөн билээ...

	 

	 

	Энэ хэдэн өдөр Бостон олон тийшээ тэлэгдэн самгардаж байв. Нүүж суухтай холбоотой бөөн ажил ундарсны дээр хүнд сурталтнуудаас болж бөөн чирэгдэл учирчээ. Кочкорбаев амласнаараа Бостоны талаар дээд шатны байгууллагад зарга мэдүүлж, тэндээс хэнийх нь буруу, хэнийх нь зөв болохыг ялгаж салгахаар комисс ирээд, гишүүд нь хоорондоо санал зөржээ. Намын даргыг доромжилж, намд ёс суртахууны хохирол учруулсан учир хоньчин Бостоныг намаас хөөх нь зүйтэй гэж комиссынхны нэг хэсэг нь үзэж байхад, хоньчин Бостон ажил төрлийн талаар ярьж, хөдөлмөрийн бүтээмжийг дээшлүүлэх зорилгоор шүүмжилсэн учир тэгж намаас хөөх хэрэггүй гэж нөгөө хэсэг нь үзжээ. Комиссынхон Базарбайг ч дуудаж уулзав. Бэлтрэгийг Бостон үүрт нь буцаан тавь гэж шаардсан гэх тайлбарыг бичгээр хийлгэж авав... Нэг үгээр хэлбэл дүрэм ёсоор хэргийг нь бүрдүүлжээ...

	Сүүлийн хоёр удаагийн дуудлагад нь Бостон очсонгүй. Малаа уул өөд тууж, гэрээ зусланд гаргах гэж байгаа учир хугацаанд шахагдаад байна, комисс миний оролцоогүйгээр хэргийн учрыг олно биз, комисс надад ямар ч шийтгэл ногдуулсан зөвшөөрнө гэж хэлүүлсэнд Кочкорбаев гуяа алгадан баясав. Бостоны ингэсэн нь түүнд тун аштай юм болжээ.

	Бостонд өөр арга байсангүй. Зуны отор нэгэнт эхэлчихсэн тул оторт хэрхэвч оройтож гарч болохгүй. Сүүлийн хэдэн жилд малаа хоногийн өмнө зөнгөөр нь туусаар явж зусланд хүргээд, эргэж гэр орон, хогшлоо машинд ачаалж, машин явж болохгүй газар хүргээд цааш нь эцэг өвгөдийн үеийн ердийн хөсгөөр зөөжээ. Ингэхэд мал туухад их амар, гол нь түргэн байлаа. Бостон эхлээд малаа зусланд аваачиж, туслах малчдаа хоньтойгоо орхиод шөнө нь буцаж маргааш нь машинд гэр орноо ачаад уул өөд нүүхээр болов.

	Гайтай өдөр ч боллоо.

	Гэвч урьд шөнийн явдлыг эхлэн өгүүлье. Тэр шөнө Акбара Ташчайнарыг алагдсанаас хойш анх удаа хуучин үүртээ очив. Уг нь хадны хөмөг доорх хуучин үүрээ хоосон, тэнд юу ч байхгүй гэдгийг мэдэх болохоор очихгүй тойроод байжээ. Гэсэн хэдий боловч нэг удаа түмэн зовлон үзсэн Акбарад танил замаараа дахин гүйж, бургас бураан дундуур шурган үүртээ ухасхийн ормоор гэнэт санагдаж, бэлтрэг минь тэндээ байж байвал яана гэж гэнэт бодогджээ. Ингэж хий горьдон сэтгэлээ барьж чадсангүй.

	Акбара зам хайхралгүй, ус чулуу туучин, зуны бэлчээрт асах шөнийн түүдгийн дэргэдүүр, зуудаг нохойн хажуугаар, араасаа буудахыг ч тоохгүй галзуу юм шиг давхилаа.

	Орь ганцаар, ухаангүй болсон гичий чоно тэнгэрийн мандалд мэлтийх саран доорх уулсын дундуур тийнхүү давхижээ. Аль эрт эзгүйрэн мартагдаад, шинэ өвс, тошлог битүү урган танигдахгүй шахам болсон үүртээ давхиж хүрээд орж зүрхэлсэнгүй. Биеэ албадаад эргээд явчхаж ч чадсангүй... Дахиад л чонын охин тэнгэр Бюри-Анаг дуудаж, гангинан гийнан удтал уйлж, зовлонт хувь заяандаа удтал гомдоллож, хүн байдаггүй саран дээрээ өөрийгөө аваачаач гэж удтал гуйжээ...

	Бостон тэр шөнө замд явав. Малаа оторт гаргаад, өвөлжөө рүүгээ буцаж явжээ. Өглөө болгоод явж болох байсан ч өвөлжөөндөө орой л хүрнэ, тэгвэл юмаа машинд ачаад, тууврын араас хөдөлтөл өдрийн турш хүлээх хэрэг гарч өчнөөн цаг алдана гэсэн үг. Түүний дээр өвөлжөөнд Гулюмкан хүүтэйгээ, зусланд гарах гээд хүлээж байгаа айлынх нь хүүхэнтэй гурвуулхнаа байгаа, бүстэй хүн нэг ч байхгүй гэдгийг бодов.

	Ийм учраас Бостон тэр шөнө яарч явсан бөгөөд Донхүлэг нь ганзага сугсруулан товолзтол алхалж байлаа. Донхүлэг гүйн хар алхаатай тул сайхан явж байгааг нь бодохоос сэтгэл баясна. Сарны гэрэлд гал шаргын чих, дэл алтран, шөнө ус бидэртэх мэт толигор хондлой нь төвгөнөнө. Халуун ч үгүй, хүйтэн ч үгүй байлаа. Ногооны үнэр ханх тавина. Шөнө ууланд юу эс тохиолдох билээ. Бостон буугаа үүрчээ. Гэртээ буугаа байранд нь тавихдаа таван сумыг нь авалгүй цэнэгтэй чигээр нь хадааснаас өлгөнө.

	 Бостон өвөлжөөндөө үүрээр, таван цагийн алдад очно гэж багцаалж байсан бөгөөд тэгж ч хүрэх бодолтой байв. Эхнэр, хүүхдэдээ хайртайгаа энэ шөнө бас дахин мэдэв. Тэднийгээ харалгүй ганц өнжихөд л саначихсан байлаа. Одоо тэр гэр лүүгээ яарч явна. Гичий чоно Акбара хороо хотыг нь эргэж, айдас хүрэм улиад эхнэр хүүхдийг минь айлгачих вий гэж замдаа хамгийн их зовж явжээ. Гэвч азарган чоныг нь алснаас хойш гичий чоно ирэхээ больсон буюу ямар ч гэсэн улихаа байсан шүү гэж сэтгэлээ тайвшруулав.

	Бостон санаагаа дэмий зовоожээ.

	Тэр шөнө Акбара Горхитын аманд хуучин үүрийнхээ дэргэд Бюри-Анад гомдол мэдүүлж байжээ. Акбара Бостоны хашааны дэргэд очлоо ч гэсэн хэнийг ч айлгахгүй байсан билээ. Ташчайнарыг үрэгдсэнээс хойш айлын хотноос дуулдах чимээг л уйтайхан чагнаж байдаг болжээ...

	Тэгтэл нөгөө нэг өдөр ч боллоо...

	Бостон тэр өглөө нар дээр гарсан хойно босжээ. Үүрээр ирээд, дөрвөн цаг хэртэй унтсан байлаа. Бостон унтаад байж болох байсан ч хүү нь түүнийг сэрээчихжээ. Тэр өглөө Гулюмкан хүүгээ эцэг рүү нь очуулахгүй байх гэж чадахаараа мэрийсэн боловч юм хүмээ боож баглаж байх зуур нь хэдийн оччихсон байжээ. Жаалхүү нэг юм шулганан, эцгийнхээ хацрыг оролдов. Бостон нүдээ нээж, хүүгээ хараад хайр нь туйлгүй хүрч, инээмсэглэсээр өргөөд авав. Яс махны нь тасархай Кенжеш эрүүл саруул, үймээний эзэн болон бойжиж, хоёр ой хүрээгүй гэхэд сүрхий ухаантай, эцэг эхдээ хайртай, царайгаараа ч, зангаараа ч эцгийгээ өвчсөн, гагцхүү тормогонох мойл хар нүд нь эхийнхээ нүдийг дуурайсныг бодохоос баярламаар.

	Жаал хүүд дутуу юм байсангүй. Бостон хүүгээ хараад нүд булаасан ийм хүүтэйдээ бахархана.

	— Аавын хүү яав? Аав нь босох юм уу? Алив, гараас минь татаарай, чүү! Татаарай, чүү ай, уухайс! Оёо, аавын хүү ямар тэнхээтэй юм бэ. За одоо хүзүүгээр минь тэврээрэй!

	Гулюмкан тэр зуур нөхрийнхөө дуртай хийцэлсэн сүүтэй, давстай, аагтай халимаг цай чанав. Хонь төдийгүй ноход алс ууланд явчихсан болохоороо Бостоныхон жилд ганц удаа ч гэсэн цай цүүгээ айвуу тайвуу, аажуу уужуу уулаа. Хоньчин айл ингэж амрах нь өдрийн од шиг гэдгийг цөөн хүн ойлгоно. Малыг өвөл зунгүй, өдөр шөнөгүй, цаг хоромгүй харж хандаж байхгүй бол болохгүй, тэгээд том жижиг нийлсэн мянга таван зуугаад хоньтой бол өглөө тэгж амсхийх гэдгийг мөрөөдөхөөс цаашгүй. Ачаа бараагаа янзалж баглахын өмнө хоёулаа ингэж тайван сууж байгаадаа баярлаж байлаа. Зунжингаа нааш зүглэхгүй нь мэдээж. Машин үдийн алдад ирэх учир гэр орныхоо бүх юмыг жин тан болгосон байх хэрэгтэй.

	— Ёстой итгэмээргүй сайхан байна. Нам жим, амар тайван, ямар гоё юм. Чи юу гэж бодож байна, би л бол эндээс явмааргүй байна. Ер нь нүүхээ больё. Кенжешхэй, яваад яах юм гэж аавдаа хэл гэж Гулюмкан ярьж суулаа.

	Кенжеш нэг юм шулганан, эцгийнхээ өвөр дээр нэг гарч, эхийнхээ өвөр дээр нэг сууна. Бостон эхнэрийнхээ амыг дагуулж:

	— Яадаг юм? Яагаад энд зунжингаа байж болдоггүй бил ээ? гэхэд Гулюмкан,

	— Мөн хэлэв ээ, чи маргааш гэхэд л хонь мал гээд тогтож байж чадахгүй болно. Тэгээд чамайг Донхүлгээр ч хөөгөөд гүйцэхгүй байлгүй гэж инээсэнд Бостон сэтгэл дүүрнээр:

	— Нээрээ Донхүлгээр гүйцэхгүй дээ! гэж давтаж хэлээд хар сахлаа илжээ. 

	Энэ нь түүний их л жаргалтай байгаагийн шинж билээ.

	Гурвуул тийнхүү цай ууж, аав ээж нь намхан дугуй ширээ тавиад газар сууж, хүү нь тэднийг тойрон тогдгонож байлаа. Жаалхүүд юм хүм идүүлж уулгах гэсэн боловч тэр өглөө хүүгийн зүггүй нь хөдлөөд, тожиг тожиг гүйх тул түүнийг суулган юм идүүлж чадсангүй. Байшинд бүгчим халуун байсан учир хаалгаа цэлийтэл дэлгэв. Кенжеш саатаж торох юмгүй, гадагш давхин гарч, хашаан дотуур харайлгаж тахианы өрвөгөр дэгдээхэйнүүд эхийгээ тойрон тонголзон гүйлдэхийг харна. Энэ бол тэдний хөрш айлын, шөнийн жижүүр Кудурматын тахиа байлаа. Кудурмат өөрөө зусланд гарчихсан, эхнэр Асылгуль нь Бостоныхонтой машинаар явах гэж байжээ. Асылгуль тэднийхээр орж, «Юмаа янзалчихлаа, машин ирэхлээр тахиагаа сагсанд хийе» гэж хэлжээ. Одоо тэр цагаан даавуугаа угааж хатаах гэж байжээ.

	Тэр өглөө иймэрхүү ая зантай байв. Нар сүрхий ээж байз. Дор бүрдээ ажилтай. Бостон эхнэртэйгээ юм хүмээ баглаж, сав суулгаа хайрцаглаж. Асылгуль юм угааж, байсхийгээд савантай усаа хаалгаар палхийтэл цацах нь дуулдаж байв. Жаахан Кенжеш дураараа гарч орж, гол төлөв дэгдээхэйн дэргэд л эргэлдэнэ.

	Эм тахиа дэгдээхэйгээ дагуулан, хашааны гадна газар малтах гэж гарчээ. Жаалхүү дэгдээхэй дагаад, саравчны араар орсныг хэн ч анзаарсангүй. Даливс, хурган чихний дотор зуных шиг намуухан тайван байлаа. Дэгдээхэй жийв жийв дуугаран, хог ухаж, Кенжеш ганцаараа инээн, дэгдээхэйтэй ярьж, нурууг нь илэх гэнэ. Эм тахиа Кенжешээс айхгүй, харин том саарал нохой чимээгүйхэн алхсаар дэргэд нь ирэхэд сандран, дургүйцэн дуугараад дэгдээхэйгээ цааш нь авч явжээ. Кенжеш хачин цэнхэр нүдтэй том саарал нохойноос огтхон ч айсангүй. Тэр нохой хүүг дөлгөөхөн харж, сүүлээ найртай шарвалзуулан байв. Энэ нь Акбара байлаа. Гичий чоно өвөлжөөний хавиар нэлээд удаан явжээ.

	Өнгөрсөн шөнөөс хашаа хороо эзгүйрч, хүний ч, нохойн ч дуу сонстохоо больсон тул хүний сууцад тэгж ойрхон ирж зүрхэлсэн ажээ. Эх амьтны үл намдах уй гашуу, үл тасрах горь гоочид автсан Акбара бүх хашаа, бүх хороог хянуур гэгч нь тойрч үзсэн боловч алдагдсан бэлтрэгээ олсонгүй, хүний сууцад тулж иржээ. Ингээд Акбара хүүхэдтэй тулгарчээ. Энэ бол өөрийнх нь бэлтрэг шиг л нялх амьтан, тэгэхдээ хүний зулзага гэж түүний яаж ойлгосныг бүү мэд. Хүүг ийм сайн нохойн толгойг илэхээр гараа явуулаад уй гашууд шаналсан гичий чонын зүрх булгилаад явчхав. Тэгээд хүүд ойртон хацрыг нь долоогоод авав. Жаахан хүү ч чонын ийнхүү долооход баясан, ход ход инээгээд, хүзүүгээр нь тэврээд авав. Тэгэхэд Акбарагийн хамаг бие нь алдран, хүүгийн хөлийн дэргэд хэвтэж, түүнтэй тоглож, хөхөө хөхүүлэх гэсэн боловч цаадах нь мордоод авчээ. Кенжеш тэгснээ давхин босож, чоныг «Жюр! Жюр!» гэж дуудан, үнэнхүү сэтгэлээсээ баясан инээсэн боловч Акбара хүн байгааг мэдэж байгаа болохоор цаашаа явсангүй. Гичий чоно байраасаа хөдлөлгүй, жаал хүүг цэнхэр нүдээрээ гунигтайхан ширтэж, толгойг нь дахин илэхэд нүүрийг нь долоож, хүүгийн нар ганц гарч байжээ. Хүний энэ зулзага хадны хөмөг дэх үүрт нь байдаг бол ямар гоё вэ? гэж Акбарад бодогджээ. Тэгээд хүүгийн биед нь соёо оруулчихгүйн тул хүрмийнх нь захнаас болгоомжтойхон зуугаад, шилэн дээгүүрээ ганцхан чулуудаж орхив. Чоно хургыг ингэж авч зугтдаг билээ.

	Жаалхүү шархтсан туулай шиг часхийв. 

	Саравчинд угаасан юмаа өлгөхөөр явж байсан Асылгуль Кенжешийн хашхирахад яаран, саравчны булангаар шагайснаа юмаа газар хаячхаад, Бостоных руу харайлгаж:

	— Чоно! Чоно хүүхэд аваад явчихлаа! Бушуулаарай, бушуулаарай! гэж хашхирав.

	Бостон өөрөө мэдэлгүй буугаа хананаас шүүрэн харайн гарч, Гулюмкан ч араас нь гүйн гарлаа.

	— Тэр! Тэр Кенжеш тэр байна! Чоно, тэр аваад явж байна гэж айлын хүүхэн хирдхийн айсандаа толгойгоо тэврэн чарлав.

	Ээрэн орилох хүүг нь чоно шилэн дээгүүрээ тавиад шогшиж явааг Бостон харлаа.

	— Байз! Байзнаарай! Акбара! Байз гэж байна шүү! гэж Бостон хамаг тэнхээгээрээ бархиран гичий чонын араас гүйв.

	Акбара цогьж, Бостон буугаа бариад араас нь гүйж, хачин болчихсон дуугаар:

	— Акбара, орхиоч! Хүүг минь өгөөч! Үр удамд чинь хэзээ ч дахиад гар хүрэхгүй. Хүүг минь орхиоч, хаячхаач, Акбара! Миний үгийг сонсооч. Акбара! гэж хашхирав.

	Чоно хэлж байгааг нь даанч ойлгохгүй гэдгийг Бостон мартсан байлаа. Хойноос нь хашхирч хөөсөнд чоно харин айгаад хурдлав. Бостон хашхирсаар Акбараг мөрдөж:

	— Акбара минь! Хүүг минь өгөөч. Акбара! гэж орилж байлаа. Түүний ард Гулюмкан, Асылгуль хоёр хоцорсхийн арга барагдсандаа орилон чарлан гүйнэ.

	Чоно хүүг нь дүүрч яваа цагт Бостон буудаж болохгүй гэдгийг Гулюмкан мартаж орхиод:

	— Буудаач! Хурдан бууд гэж хашхирна. 

	Хүн хашхиран хөөхөд Акбара зүрх хөөрч, чонын зөн нь лавшраад олзоо яасан ч тавихгүйгээр шийджээ. Жаал хүүгийн захнаас тас зуусаар улам цаашилж, уул өөд улам ойртож, ардаа буу тасхийж, сум толгой дээгүүрээ шунхийн өнгөрөхөд ч хүүхдийг тавьсангүй. Жаахан Кенжеш аавыгаа, ээжийгээ дуудан уйлсаар л. Бостон чоныг юугаар айлгахыг мэдэхгүй, дахиад хий буудсан боловч түүнээс нь айсангүй. Акбара хэсэг хаданд дөхсөөр, тэнд хүрвэл мөрөө баллан бултахад ядах юмгүй болсоор байлаа. 

	Яаж хүүгээ салгаж авах вэ? Ямар нүгэл хийлээ гэж энэ вэ? гэж Бостон аргаа баран:

	— Акбара, хүүг минь орхи! Чамаас гуйя, хүүг минь өгчих! гэж гуйсаар, түгшсэн морь шиг хоолой нь хөрчихсөн, амьсгал давхцан гүйсээр. 

	Гурав дахиа хий буудаж, дахиад л сум араатны толгой дээгүүр шунгинан гарав. Хад ойртлоо. Хүхээнд хоёрхон сум үлдсэн. Одоо жаахан л алгуурлавал яах ч аргагүй болохоо мэдэж, чонын биеийг барьж буудахаар шийдэв. Гүйнгүүт өвдөглөн сууж хөлийг нь, гагцхүү хөлийг нь шагайв. Гэвч цээж нь оволзож, гар нь чичрээд, санаснаар болохгүй тул чоныг яг шагайж чадахгүй байв. Гэсэн хэдий боловч амьсгаагаа барьж, буурал давлагаан дундуур хөвж яваа юм шиг давхих чонын чичгэнэн хөдлөх харааны ацаар онилж байгаад гохоо атгав. Гэвч оносонгүй, сум сулраад, чонын хөл дор тусаж тоос манаргав. Бостон буугаа дахин цэнэглэж, гол руу нь сүүлчийнхээ сумыг шаагаад, дахин шагайн буудаад, бууныхаа дуугарсныг нь ч сонссонгүй, гагцхүү чоно цовхорсноо хөлбөрөн унахыг л осолгүй харжээ.

	Бостон буугаа мөрлөөд унасан Акбара тийш хар хурдаараа гүйв. Тэгэхдээ зүүдэн дундаа гүйж яваа мэт, маш удаан, аажуу, нэгэн хов хоосон орчинд хөвж яваа мэт санагдав.

	Гадаа хүйтэн жавар тачигнаж байгаа юм шиг хамаг бие нь хөрчихсөн тэр бээр гичий чонон дээр гүйж ирлээ. Тэгснээ атгын чинээ болон атирч, хашхирах гэхэд дуу нь гарахгүй, хөл нугаран найгаад явчихлаа. 

	Акбара дөнгөж амьсгаатай, дэргэд нь цээжээ цоо буудуулсан хүү нь амьсгаагүй хэвтэж байх нь тэр.

	Ертөнц таг чиг, чив чимээгүй. Ертөнц гэж байхгүй болоод, оронд нь гагцхүү дүрэлзэн өрвөлзөх галт шуурга л үлдэв. Бостон нүдэндээ ч итгэхгүй, улаан цусандаа бялдсан хүүгийнхээ дээрээс тонгойж, аажуухан авч цээжиндээ тас тэврээд, гэдрэг ухрахдаа үхэж байгаа чоно цэв цэнхэр нүдтэйд гайхжээ. Дараа нь эргээд, өөдөөс нь гүйж яваа хүүхнүүдийн зүг хэлгүй болчихсон юм явлаа.

	Эхнэр нь харсаар байтал томрох шиг, хэлбэр дүрсээ алдсан асар том нүүртэй, хэлбэр дүрсээ алдсан асар том гараа сарвайсан, хэлбэр дүрсээ алдсан аварга том биетэй эмэгтэй өөдөөс нь алхаж байх шиг болов.

	Тэр бээр алж орхисон хүүгээ элгэндээ тэвэрсээр сохор юм шиг гэлдэрч, араас нь Гулюмкан айлынхаа хүүхнээр сугадуулаад уйлан хайлан сажилна.

	 Уй гашуудаа чих нь дүлийрсэн Бостон түүний уйлахыг дуулсангүй. Гэтэл гэв гэнэт хүрхрээ нижигнэн буух мэт бодит ертөнцийн дуу авиа чих дүлийрэм сонстож, юу болсныг ойлгоод тэнгэр өөд гараа өргөж:

	— Яалаа гэж намайг ингэж гэсгээж байгаа юм бэ? гэж аймаар муухай хашхирчээ.

	Бостон гэртээ ороод, машинд ачихаар бэлтгэсэн байсан жижиг оронд нь хүүгийнхээ биеийг тавихад Гулюмкан орны толгойноос зууран, Акбарагийн шөнө уйлан ульж байсан шиг енгинүүлж, хажууд нь Асылгуль шалан дээр сөхрөн суув...

	Бостон буугаа аваад гэрээсээ гарав. Дайнд явах гэж байгаа юм шиг нэг хавчаар сум буундаа, нэг хавчаарыг халаасандаа хийв. Тэгээд Донхүлэгтээ эмээл тохож, алавхийн мордоод, эхнэртээ ч, айлынхаа Асылгульд ч юм хэлсэнгүй яваад өгөв.

	Гэрийнхээ гаднаас ялихгүй холдоод, гал шаргынхаа амыг сул тавьж, өвлийн адгаар Таманы өвөлжөө орсон замаараа давхилаа.

	Түүний учрах гэсэн хүн, газар дороос ч болов эрээд олно гэсэн хүн нь гэртээ байж байжээ.

	Тэр өдөр Базарбай гаднаа юм хумаа машинд ачиж, зусланд явуулах гэж байлаа. Ажилдаа улайрсан хүмүүс Бостон хашааны цаанаас ирж, мориноосоо буугаад буугаа авч сумлаад, дахин үүрснийг анзаарсангүй.

	Түүнийг ачаа ачиж байгаа газарт дөхөж ирэхэд нь л сая харжээ. Базарбай машин дээрээс дэвхрэн буугаад:

	— Чи яав? гэж шилээ маажиж, Бостоны пад харласан царайг гайхан ширтээд, — Чи чинь яав? Юун айхавтар харах юм? гэж нэг л ёозгүй юм болох нь гэж гадарлан барьц алдаж: —   Дахиад л нөгөө бэлтрэг үү? Намайг гуйсан юм, тэгэхэд нь би бичсэн юм гэсэнд Бостон түүнээс харцаа салгалгүй:

	— Чиний юу бичсэн нь надад хамаагүй ээ. Түүнтэй манатай явна. Алтан дэлхийд амьд явах гавьяагүй чамайг би өөрийн гараар эрлэгийнд явуулна даа гэж хүрлийн хэлжээ.

	Базарбай гараараа халхалж амжаагүй байтал Бостон буугаа авч, бараг шагайхгүй буудав. Базарбай гуйвснаа ачааны тэрэгний араар нуугдах гэсэн боловч хоёр дахь сум нуруунд нь тусаж толгойгоороо хашлага мөргөн газарт пидхийн унаад, гараараа шороо татваганан самардав. Энэ явдал гэв гэнэт болсон учир хэн ч байраасаа хөдөлсөнгүй. Гагцхүү заяа муут Хөх Турсун л нөхрийнхөө хүүрэн дээр орилон унахад бүгдээрээ зэрэг хашхиралдан алуулсан хүний зүг гүйлээ.

	— Битгий хөдөл! Хэн ч байраасаа хөдөлж болохгүй гэж эргэн тойрноо харж чангаар хэлээд, бууныхаа амыг хүн бүр лүү чиглүүлэн 

	— Би өөрөө зохих газар очно. Хэн ч байраасаа хөдөлж болохгүй! Тэгэхгүй бол надад сум хүрэлцээтэй бий шүү гэж халаасаа алгадан айлгав.

	Бүгдээрээ аянгад ниргүүлсэн мэт зогсож, хэн ч юу болж байгааг ойлгохгүй, хэл нь татсан мэт юм хэлж чадахгүй болцгоожээ. 

	Гагцхүү үйлт Хөх Турсун л үзэн яддаг нөхрийнхөө дээр үглэн уйлж:

	— Чи нохойноос дор амьтан байсан болохоор нохой шиг үхнэ гэдгийг чинь би мэдэж байсан юм. Алуурчин минь, намайг алаад аль гэж өрөвдөлтэй, муухай тэр авгай Бостон тийш ухасхийж, — Намайг нохой шиг алаад өг. Өсөхөөс өөд нар би харсангүй, ингэж амьд яваад юугаа хийнэ гэж хашхираад бас «Бэлтрэг хулгай хийхийн хэрэггүй, энэ чинь сайн юманд хүргэхгүй гэж хэлсээр байтал энэ яргачин ер тоохгүй, зэрлэг араатныг хүртэл архинаас өгөөд уучихсан» гэж хашхирах гэтэл хоёр малчин түүний амыг нь таглаад цааш нь чирэн холдуулав.

	Тэгэхэд Бостон тойрон зогсоо улсыг ширүүн хараад:

	— Гүйцлээ, би өөрөө зохих газарт очиж, биеэ тушаана. Өөрөө очно! Та нар байр байрандаа байж бай! Дуулав уу? гэж чанга бус боловч хатуухан хэлжээ.

	Хүмүүс огт дуу гарсангүй. Болсон явдалд мэнэрэн мэлэрсэн тэд дуугүй л зогсов. Бостон хүмүүсийн царайг харахдаа хийх ёсгүй юмыг хийж, энэ агшнаас эхлэн бусдаас өөрийгөө тусгаарлалаа гэж гэнэт ойлгов. 

	Өдөр тутам, жил тутам амь зуулга хамт хөөцөлдөж явсан ойр дотно хүмүүс нь тойроод зогсож байлаа. Тэднийг цөмийг нь таньдаг, цаадуул нь ч түүнийг мэддэг, тэдэнтэй дор дороо л холбоотой байсан боловч одоо тэдний царайд хүйтэн хөндий байдал илрэхийг хараад, бидний завсар нэг юм орлоо, би энэ улстай хэзээ ч холбоогүй байсан юм шиг, би үхээд боссон юм шиг үүрд эднээс зааглагдлаа, үүгээрээ би эд нарт аймшигтай боллоо гэдгээ ойлгожээ.

	Бостон морио хөтөлсөөр эргэж ч харсангүй, эрх баригчдад өөрийгөө тушаахаар нуурын зүг явав. Замаар толгой ганзагалан гэлдэрч араас нь итгэлт Донхүлэг нь мижилзсээр хазаараа дуугарган явна.

	Амьдрал дуусаж буй нь энэ байлаа...

	— Ингээд хорвоо өнгөрдөг байжээ! гэж Бостон чанга хэлэхдээ ертөнц гэдэг өөрөө байж, одоо энэ ертөнц ингээд дуусжээ гэсэн аймшигт үнэнийг олж мэдлээ. Тэр өөрөө тэнгэр газар, уул ус байж, хамаг амьтны эх гичий чоно Акбара байж, Ала-Монгю давааны мөсөнд үүрд үлдсэн Эрназар байж, өөрийн нь сүүлчийн нь дүр болсон, өөрийн нь буудаад алчихсан жаахан Кенжеш байж, осолдохгүй нэг шороо хөдөлгөж явсан Базарбай байж, энэ яваа насандаа өөрийн нь үзэж амссан бүхэн бол өөрийн нь ертөнц байж, энэ ертөнцийнхөө дотор, энэ ертөнцийнхөө тулд л байж, тэр бүхэн мөнх оршиж ирсэн шигээ үүнээс хойш оршсоор байх боловч түүнгүй байх болно, тэгэхдээ тэр нь өөр ертөнц байна, өөрийнх нь дахиж давтагдашгүй эргэж сэргэшгүй ертөнц үүрд алдагдлаа, өөр хэнд ч, өөр юунд ч дахин сэргэхгүй боллоо. Энэ бол түүний их сүйрэл түүний хорвоо өнгөрч байгаа нь энэ байлаа.

	Нуур хүрэх хээрийн эзгүй замд Бостон цочмог эргэж, мориныхоо хүзүүнээс тэврэн зүүгдээд эхэр татан енгинүүлж:

	— Ай Донхүлэг минь, миний юү хийчихсэнийг чи л ганцаараа мэдэхгүй байна даа! Яадаг бил ээ! Хүүгээ өөрийн гараар алчихлаа. Тэгээд оршуулж барьсан ч юмгүй, бас хайртай хүнээ ганцаарыг орхилоо гэж уйлахад хамаг бие нь овгонон чичирч байлаа.

	Тэгснээ хазаарынхаа цулбуур, жолоог Донхүлгийнхээ хүзүүнд эвхэж, морины хавиргыг дэлсээд байгуужин гэж дөрөөгөө эмээлийнхээ бүүрэгт сойгоод:

	— Яв даа, гэртээ харь даа. Ер хаашаа ч хамаагүй яв даа. Бид хоёр дахин уулзахгүй! гэж Донхүлэгтэйгээ салах ёс хийв.

	Тэгээд мориныхоо хондлойг алгадан, үргээсэнд морь нь суларсандаа гайхсаар өвөлжөөний зүг явав.

	Бостон явсан чиг рүүгээ явлаа.

	Иссыккулийн цэнхэр мандал улам ойртож, түүнд уусан шингэж алга болмоор чиг, амьд явмаар чиг, амьд явмааргүй чиг болж байлаа. Усны энэ долгион шиг амьдралын давлагаа нэг үүсэж, нэг алга болж байдаг ажээ... 

	 

	 

	 

	хэмээсэн үүнийг молхи орчуулагч Аким миний бие аялгуу сайхны монгол хэлээрээ орчуулахаар өөртөө ахадсан их санаа өвөрлөж, билгийн тооллын XVI жарны төгсгөлийн улаан барс жилийн өвлийн дунд сарын улаагчин тахиа өдөр анх барьж аваад, алба ажлын чөлөө заваар барж ядан нухаж, барьц алдан түүртсээр XVII жарны улаагчин туулай жилийн өвлийн тэргүүн сарын хөхөгчин гахай өдөр сая дуусгаж, «Цог» сэтгүүлд хэвлэгдсэний нь дараа дахин нэг шүүж үзвэй.

	 

	 


Төгсгөлийн үг

	«Орчуулах бол унших хамгийн шилдэг арга» гэж Колумбын орчин үеийн их зохиолч Г. Маркес хэлжээ. Зөвлөлт Холбоот Улсад болж байгаа өөрчлөн байгуулалт, шинэ сэтгэлгээ, ил тод байдал гэсэн бахдам сайхан үйл явцаар гарч ирсэн энэ романыг ийнхүү «хамгийн сайн аргаар уншсаны» хувьд өөрт төрсөн сэтгэгдлийг цухас өгүүлье. Гэхдээ энэ зохиолын агуулга, уран сайхны онцлог зэргийг задлан үзэх хэрээс хэтэрсэн том зорилго тавьсангүй. Энэ Монголынхоо иргэний хувьд өчүүхэн миний сэтгэгдлээ эргэцүүлэн бодож «төрийн төлөө оготно» гэгчээр дотроо шаналж явдаг юмыг минь Чингиз Айтматов миний өмнөөс биччихжээ гэсэн сэтгэл орчуулж байхад төрснийг л хэлэх гэсэн юм. Орчуулагч хүн орчуулж байгаа зохиолоороо үзэл бодлоо, өөрийгөө илэрхийлж болох болов уу гэж санаад сэтгэхүйн эл адармаатай зохиолыг орчуулах гэж бүдүүн зүрх гаргасан билээ.

	«Уран зохиолыг гоо зүйн уламжлалт адбиш зорилгын үүднээс төдийгүй, юуны өмнө өнөөгийн хамгийн амин чухал хатуу шаардлагын өндөрлөгөөс дүгнэх цаг нэгэнт болжээ» гэж Ч. Айтматов нэгэн ярилцлагадаа дурджээ. «Цаазын тавцан» романыг энэ л шаардлагын үүднээс бичсэн байна гэж хэлж болно. Нэг орны дотор байгаа нийгмийн хурц хурц асуудлаас нийт дэлхийн хэмжээнд байгаа асуудлыг олж хараад, тэр асуудлыг уран зохиолын аргаар зориг зүрхтэй дэвшүүлэн тавьж чадсанд Айтматовын чадал оршино. Байгаль хүн хоёрын харилцаа, хүнд итгэх итгэл, шүтлэгт хандах байдал, хүн төрөлхтөн өөрийгөө хөнөөх аюул, орчин үеийн хүнд суртал гээд олон олон асуудлыг уг романд сөхсөн байна. Гэхдээ энэ бүх асуудлыг сайн муу, цагаан харын тэмцэл гэсэн амьдралын мөнхийн үзэгдлийн тойронд зангидаж өгчээ. Энэ бол гүн ухааны асуудал юм. Урлагийн агуу их бүтээл бүхэн гүн ухааны аястай байдаг гэж болно.

	Бид амьдралыг өөдрөгөөр харж, сайн нь саарыгаа дийлж байгаасай гэж мөрөөдөж байдаг. Тэгээд тэр мөрөөдөлдөө хөтлөгдөн ямагт тэгж дийлж байх жамтай мэтээр бодоод дасчихжээ. Гэтэл яг амьдрал дээр очихоор тийм байдаггүй, харин ч саар муу нь сайныгаа дийлэх нь олонтоо байдаг. Зохиогч: «Хүн сэтгэдэг болсон цагаас хойш биеэ таних гэж оролдон үйлээ үзэж, үүний зэрэгцээгээр яагаад саар нь сайныгаа дандаа шахам дийлдэг вэ гэсэн мөнхийн оньсогыг тайлж чадаагүй...» гэж бичжээ. Миний санахад, зохиогч уг асуултыг тавихдаа чухамхүү «энэ оньсогыг» уншигчдаар эргэцүүлүүлэх, бодуулах гэж хүссэн нь тодорхой. Юмыг уншигчаар ингэж гүнзгий ултай тунгаалгах нь орчин үеийн зохиолын гол шинж мөн.

	Бүтэл зэхий явдалтныг ариун үзэл санааны хүчээр сэнхрүүлэх гэсэн Авдий, энэ дэлхийд шударгуу ёсыг тогтоох чин санаа өвөрлөсөн Христос, малчин олныхоо аж амьдралыг сайжруулж, эх орондоо шударгаар хөдөлмөрлөх нэгэн үзүүрт сэтгэл барьсан Бостон, үр удмаа энэ хорвоод үлдээх гэж үхэн зүтгэсэн хоёр чоно яагаад бурангуй хүчний идэш болов оо? Төрсний эцэст үхдэг, үүссэний эцэст мөхдөг нь диалектикийн хууль. «Оршихуйн үнэн нь түүний төгсгөл мөн» гэж Гегель сургажээ. Гэхдээ нэг газар үхэх мөхөх үйл явц болж байхад нөгөөд төрөх, үүсэх үйл явц болж байдаг. Үхэх төрөх хоёр нэг гэж монголчуудын ярьдаг нь ийм учиртай буюу. Чухамхүү юмс үзэгдлийн мөхөх нь энэ л зүй тогтлын улмаас зохиолын баатруудын хувь заяа муугаар төгсөв үү гэвэл үгүй байна. Айтматовын бичсэнээр, гагцхүү хүний өөрийнх нь зохиомлоор үүсгэсэн урхгийн улмаас ийм гайтай явдал болдог байна. Хорвоогийн амьдралын эргэх жамд хүний хүйтэн гар хажуугаас зүй бусаар орвол ердийн явц нь алдагдаж, хойч өдөр мянгантаа гэмшээд ч нөхөгдөшгүй гарз учирдаг ажээ.

	Энэ нь юунаас харагдаж байна вэ? Моюнкумын талд бөхөн гөрөөсийг хядсан тухай романы зүрх ширхийм зураглалыг аваад үзье. Иймэрхүү явдал дэлхийн олон газар гарчээ. Америк тивд бизон хэмээх зэрлэг үхрийг хүйс тэмтрээд, одоо энэ үхэр тоотойхон хэдэн хотын амьтны хүрээлэнд л үлдсэн. Хятадад бор шувууг устгаад, тариа ногоо нь өт хорхойд бариулж байсан зэрэг жишээг дурдаж болно. Манайд гэхэд дархан цаазтай уулынхаа буга согоог ил зорголын нь хамт хядсан гутамшигт хэрэг гарлаа. Дорнодын уудам талд монгол обер кандаловууд цагаан зээрийг жилийн жилд цэргийн машинаар хөөж, хурдан буугаар шүршиж, янзага шаргачин гэж ялгахгүй суурь сууриар нь хөнөөж байлаа. «Цаазын тавцан»-д өгүүлсэн нь, «Отож байсан анчид буюу буудагчид бүхээгийг нь буулгасан бартаач «УАЗ» машинаар бөхөнг үргэлжлүүлэн хөөж, автоматаар явуут дундаа шагайх юмгүй, тулгаж байгаад шахам шүршин хашааныхаа өвс хадаж байгаа юм шиг ханаруулан хиаруулна... Шургачин унаж, хөдлөх тэнхэлгүй болоод тийчилж байгаа бөхөн ч, багтраад үнхэлцэг нь хагараад үхэж байгаа бөхөн ч олон байлаа. Цуглуулах хэсгийнхэн тэдний багалзуурыг нь хутгаар ганцхан ольж таслаад, гол нь тасраагүй татвалзан татваганан байхад нь ч хөлөөс нь шүүрээд л ачааны машины тэвш өөд чулуудчихна. Толгойноосоо аваад хөлөө хүртэл хувцас нь туждаа цус нөж болсон тэр улсыг харахад аймаар ажээ» гэжээ. Намрын сүүлээр Дорнод монголын талд яг л ийм юм болж байна, Ингэж яргалж байгаагаа зарим албаны хүмүүс «цагаан зээр дуустлаа хаа байсан юм» гэж зөвтгөх биз. Гэтэл хэдхэн жилийн өмнө Алтайгаас Халхын гол хүртэлх монголын урд говь хээрийг бүрхэн бэлчиж байсан зээр одоо зөвхөн Дорнодын талд л үлдээд байна шүү дээ. Хэрэв тийм ярга үргэлжлээд байвал тэнд ч байхгүй болно гэдгийг санууштай.

	Чоно ч гэсэн дээ... Айтматов Акбара Ташчайнар хоёр чонын дүрээр ёс суртахууны чухал асуудлын хөнджээ. Хүн ёс суртахууны хувьд доройтсоор чононоос ч дор болж болохыг харуулсан байна. Өөрөөр хэлбэл, Айтматовын Акбара зарим хүнээс хамаагүй ухаантай юм. Тухайлбал, Авдийг Акбара барилгүй орхиж байхад хүмүүс түүнийг галт тэрэгнээс чулуудаж, загт тэлэн цовдолж байна. Акбара бяцхан Кенжешийг харахдаа өөрийнхөө л үр зулзагатай адилхан нялх амьтан гэж ойлгож байхад, архичин Базарбай чонын бэлтрэгийг ийнхүү өрөвдөхийг мэдэхгүй, архинаас өгчхөж байна. Ер нь хоёр чонын гунигт түүхийг уншихад энэ чинь бидэнтэй л адил амь зуухын төлөө амьтан шүү гэсэн ухаарал өөрийн эрхгүй төрнө. Швейцарт чоныг үндэсгүй устгаснаас ан амьтдын нь дотор өвчин дэлгэрч, чоноо гадаадаас худалдаж авах хэрэг гарчээ. Манайд ч хөөрхий чоно мал иддэг гэж ад үзэгдэн гишгэх газаргүй болж байгааг хэлэх хэрэгтэй. Долоо, найман зуу, мянган чоно алсан гэж сайрхдаг хөнгөн тэрэгтэй, хурдан буутай албаны хүмүүс олширлоо. Мөн бэлтрэг суйлах ажлыг өргөжүүлэх уриа төвийн хэвлэлд гарах боллоо. Чоно авлах улсын өдөр зохиож байна. Чонын үр үндсийг ийнхүү тасалж, хэдэн зуу мянгаар нь ингэж алаад байхад байгаад байдаг нь чонын эртэй сайных гэлтэй. Гэвч орчин үеийн техник, олон үсэрдэг цэцэн бууны өөдөөс чоно яах билээ. Нэг л мэдэхэд устахыг хэн байг гэх вэ. Ер нь бол мал иддэг чоно руу давшлахаасаа малаа муу хариулдаг малчинтай л хариуцлага тооцвол таарах сан. Өвгөд хөгшид айл гэр болж буй залуучуудад: «Чулуутайхан газар гэрээ барьж, чонотойхон газар малаа өсгөж яваарай» гэж ерөөдөг байсан нь зүгээр цэцэрхэл биш бололтой. Чонотой газар мал өсдөг гэсэн үг ч бас бий.Түүнчлэн уг романд Алдаш нуурын зэгсийг шатааж байгаа хэсгийг уншихад Хар ус нуурын шагшуургыг хадаж, говийн нууруудын зэгсийг сүйтгэсэн зураг сэтгэлд ургана. Байгалийг гол сүйтгэгч нь хүн гэдгийг романд өгүүлж «гагцхүү байгалийн гамшиг, хүн хоёр л Моюнкумын цөл дэх юмсын анхнаасаа л ингэж явж ирснийг эвдэж чадах бүлгээ» гэжээ. Манайхан дэлхийд ганцхан говио хангай болгон өөрчилнө гэж давхиж байсныг бид мэднэ. Тэр нь хоосон мөрөөдөл, хий яриа болоод өнгөрсөн нь юутай аз. Байгаль ороо авна гэсэн айхавтар мэргэн үг бий. Ингэж хэлэхэд, мухар сүсэг гэж буруутгах хүн гарч мэднэ. Үнэндээ гэхэд, манай орны байгалийг онгон төрхөөр нь хадгалахад сүсэг багагүй үүрэг гүйцэтгэсэн гэхэд болно. Гол горхины эхийг бохиртуулж болохгүй, мод хамаагүй огтолж болохгүй, хад чулуу ховхолж болохгүй, амин хэрэгцээ гараагүй байхад амьтны амь тасалж болохгүй... Энэ бүх цээрийг шашны юм гэж орхисноос юу болов? Эх орны ногоон хүрэм сэглэгдэв. Говийн заг түлээ болж, говьд элс нь түрж эхлэв. Тахь байхгүй болоод гадаадаас эргүүлж авах гэж хэчнээн явдал болж байна. Энэ мэт жишээг тоочвол тун их цаас, бэх барах биз вэ.

	«Материалист шинжлэх ухаан христосын шашныг булшилж, дээр нь ёдрын мод хатгаад, ганц түүнийг ч биш, бусад тиймэрхүү бүх номлолыг цорын ганц зөв зам болсон дэвшил, соёлын замаас хоггүй арчаад хаячихсан биш үү?.. Гэвч... тэр үзэл санааны оронд бидэнд юу байна вэ?» гэж зохиолын гол баатар Авдий эргэцүүлж байна. Орой дээрээ нандигнан шүтэж явах юм хүнд байх ёстой. Чухам тэр нь юу байх вэ гэж Авдий эрж байна. Авдий Тэнгэр гэж ярихдаа мухраар сүсэглэх үүднээс бус, чухамхүү бэлгэдлийн байдлаар хэлж байна. «Тэнгэр гэхдээ үнэн шударга амьдралыг бэлгэдэж харьцангуй хэлсэн хэрэг» гэж Авдий бодож байдаг. Хүн төрөлхтөн ёс суртахууны ялзралаас биеэ хамгаалах гэхдээ шашныг, үлгэр болгон өөрийгөө өөд татаж явах гэхдээ Тэнгэрийг элдэв муу муутайгаас зайлсхийх цээр болгох гэхдээ гэм унал, нүгэл хилэнцийг бодож олсон юм биш үү? Нүгэл хилэнц гэдгийг орчин үеийн улс төрийн хэлээр буулгавал ёс суртахууны доголдол болно. «Үнэн» сонинд нэгэн философичийн нийтлүүлсэн «Уламжлал, шинэчлэлийн тулгамдсан асуудал» өгүүлэлд өв уламжлалын талаар их зөв, маш аятайхан санаа дэвшүүлсний хажуугаар «буддын шашны арван хар нүгэл, арван цагаан буяны тухай номлолыг ёс суртахууны үнэт зүйл гэж өргөмжлөх, коммунист ёс суртахууны зарчимтай зэрэгцүүлэн тавих гэсэн ойлголт, оролдлого нийгмийн сэтгэлзүйн хүрээнд илэрч байна» гэж шүүмжилжээ. Нүгэл буян гэдэг шашны нэр томьёо болохоор зохиогч цэрвэсэн бололтой. Гэтэл арван хар нүгэл гэдэг нэр томьёоны цаана ямар ойлголт байна вэ? Биеэр үйлдэх гурав (хүн амьтны амь хөнөөх, хулгай хийх, хурьцал буруу эдлэх), хэлээр үйлдэх дөрөв (худал хэлэх, хов хөөцөлдөх, дэмий чалчих, хорон муу үг хэлэх), сэтгэлээр үйлдэх гурав (атаа жөтөө, уур хорсол, буруу мөр) зэрэг болно. Аль ч төрийн ёсонд хүний биеэ авч явах ёс суртахууны хэм хэмжээ байжээ. Тэгвэл арван хар нүгэл гэж үүнийг л хэлж байгаа юм биш үү? Харин шашин түүнийг ашигласан нь үнэн. Иймээс шашин гэдэг үгийг нь хасахад л одоо ч бидний дагаж мөрдөж байгаа зохих ёс суртахууны хэм хэмжээ гарч ирнэ. Хэрвээ арван хар нүгэл гэсэн ойлголтыг хэрэггүй гэж үзэхэд хүрвэл хүний цээрлэвээс зохих муу үйлийг хийж болно гэсэн үг болох мэт. Ингэж хэлснээрээ миний бие марксизм шашин хоёрыг эн зэрэгцүүлэх буюу шашин шүтэхийг номлох гэсэн хэрэг огт биш ээ. Эрдэмтэн Г. Лувсанцэрэнгийн бичсэн нь «...буддын шашин дэлгэрсэн Ази, Дорно дахины орнуудын соёл шинжлэх ухааны ололтуудыг буддизм гэдэг нэгэн нэрийн дор нэгтгэж байсан болохоор энэ халхавчийн цаана олон үеийн олон тооны мэргэдийн оюун ухаан явж байсан билээ. Тэрхүү хүний оюун ухааны сувд тана, сэтгэхүйн үнэт эрдэнэсийг эрэлхийлэн шүүрдэж, социализмын сүрлэг орд харшдаа хандивлан хэрэглэх нь шинжлэх ухааны өвлөх чанар, сэтгэхүйн уламжлал, шинэчлэлийн хувьд ч, танин мэдэхүйн хувьд ч чухал ач холбогдолтой зорилт мөн» гэж бичжээ. Иймд шашны номлолоос философийн сургаал, соёл, дэвшилттэй зүйлийг ялган, ашигтай үрийг нь зааглан авах хэрэгтэй байна. Тухайлбал, романд болгарын мөргөлийн дуу дуулж байгаа тухай өгүүлсэн хэсгийг тэр л үүднээс ойлгууштай. Өөрөөр хэлбэл, шашны соёлд хүний сэтгэлийг ариусгах, хүний сэтгэлд юм бодуулах асар их чадал байгааг романд үнэхээр уран сайхан өгүүлсэн байна. 1987 онд миний бие Москвад Зөвлөлтийн зохиол орчуулагчдын олон улсын уулзалтад оролцсон юм. Тэгэхэд бидэнд Гурван тэнгэрийн сүмийг үзүүлсэн, Сүмд найрал дууны чуулга байдаг эсэхийг миний сонирхон асуувал тайлбарлагч «Найрал дууны чуулга байхгүй бол сүм хийд гэж байгаад яах юм гэж хариулж, бидэнтэй цуг явсан европын олон орны орчуулагч намайг эвэртэй туулай үзсэн юм шиг харж ийм наад захын юм мэддэггүй, яасан дэмий юм асуудаг хүн бэ гэж гайхах байдалтай байсанд туйлгүй их ичиж билээ. Гэтэл би өөрийнхөө орны байдлаар л сэтгэсэн хэрэг. Юу гэвэл манайд цам гэдэг сүмийн бүжиг наадам байсан нь одоо онхи мартагдаад байна. Гэтэл энэ бол соёлтой орны орхиж болохгүй дорно дахины урлагийн гайхамшигт бүтээл байжээ...

	Ер нь тэнгэр бурхны тухай ойлголт хийгээд шашны номлолын царцанги болох тухай зохиолч уул романд тодорхой өгүүлсэн байна. Олон мянган жил царцанги явж ирсэн шашныг шинэчлэх сайжруулах хүсэлд хөтлөгдсөн Авдий шашны том мяндагтнаас «Тэнгэр тийм л сүрхий юм бол өөрийнхөө бүтээл биднийг буян нүгэл гэсэн хоёр талтай болгохгүй байж болох байсан, гэтэл яагаад ийм хэлтгий бүтээсэн хэрэг вэ?» гэж асууж байдаг4. Харин «хүн төрөлхтний түүхэн хөгжлийг харгалзан, Тэнгэрийг цагийн категорийн дотор хөгжүүлэх» гэсэн Авдийн үзэл нэлээд бүрхэг юм. Гэвч Авдийн ажил явдал, бодол сэтгэлийг уншигч тунгаан эргэцүүлээд газар дэлхийд эрдэнэт хүний биеийг олж төрсний хэрэг юу вэ? гэдгийг ойлгох гэж өөрийн эрхгүй оролдоно. Иймээс Авдийн тэнгэр бурханд хандаж байгаа нь бус, ёс суртахууны үзэл баримтлал нь сонирхол татаж байна. Буруу замд орогсдыг ариун үзэл санаа, үнэн үгийн хүчээр сэнхрүүлэх гэж Авдийн оролдож байгаа нь хэчнээн гэнэн ч түүнийг найршаах сэтгэлийг өөрийн эрхгүй төрүүлнэ. Гэхдээ «буянт сайн үйлтэн нүгэлт муу явдлын замд орогсдод тус болох гэж байхад ч муу нь сайныгаа эсэргүүцдэг гэдэг нэг зүйлийг одоохондоо мэдэхгүй байлаа...» Ийнхүү хорьдугаар зууны Христос тэр бээр хүмүүст тус болох гээд тэдэндээ цовдлуулж байна. Понтий Пилатын тушаалаар цаазлуулж байгаа Есүс Христос ч мөн хотол даяар шударгуу ёсыг тогтоох, зовж зүдэрсэн харц ардад тус болох гэсэн нэгэн үзүүрт сэтгэл барьж байна. Есүс хүний төлөө зовлон эдлэгч, хүний төлөө өөрийгөө гаргуунд гаргагч юм. Библи судрын домогтой холбоотой энэ хэсгийг уншиж байхад мянган мутарт Эрхтэн бээр үзэгч гэдэг бодисадва хүний зовлонгоос гэтэлгэх гэж хичээн зүтгэсээр эрхтэн бүрээ шархтуулж, Бурхан багш тэр шархыг нь нүд болгон хувиргасан гэсэн буддын шашны домог сэтгэлд ургана. Үүнийг үл өгүүлэн өгүүлэхэд, Христос «Би хүний үйл, оюун санаанд байгаа муу муухайн үндсийг таслахыг хүсдэг, миний санаа зовдог юм энэ дээ» гэж Понтий Пилатад хэлж байна. Өөрөөр хэлбэл, хүнийг ёс суртахууны хувьд ариусгах энэ санаа Айтматовын романд тууш явж байна. Энэ нь «Ертөнц дээр амьдрагч бүхнийг ариутгахгүйгээр танин мэдэж болохгүй» гэсэн Махатма Гандийн гүн ухааны баримтлалтай авцалдаж байна.

	 Эцэст нь базаж хэлэхэд, хүн ёс суртахууны талаар доройтож, бие биетэйгээ дайсагналцаж, байгаль орчноо сүйтгэсээр эх дэлхийгээ цаазын тавцан дээр авчирлаа шүү гэсэн гол санааг зохиогч хүн ардад хэлэх гэсэн болов уу.

	«Хүн төрөлхтний болон нэг хүний замаа зөв сонгоход туслах учиртай жинхэнэ орчин үеийн утга зохиол нь ёс суртахуун, гүн ухаан, уран сайхны сэтгэлгээний дээд түвшинд гарч чадвал сая үүргээ биелүүлж чадна» гэж Айтматов «Энхийн цуурай» өгүүлэлдээ бичжээ. Миний бодоход, «Цаазын тавцан» роман тэрхүү «ёс суртахуун, гүн ухаан, уран сайхны сэтгэлгээний» дээд түвшинд гарчээ.

	Уг зохиолыг орчуулсны хувьд ойлгосноо товчхон өгүүлэхэд ийм байна. Гэвч ийнхүү ойлгосноо хэнд ч тулгахгүй.

	Урлаг, утга зохиолын аливаа бүтээлийг манай ухаан төгс уншигч нар өөрийнхөөрөө ургуулан бодож, өөрийнхөөрөө эргэцүүлэн ойлгох учиртай билээ. Зөвийг олж, бурууг засах чадалт уншигч нөхөд минь мэргэн санал шүүмжээ «Улаанбаатар, Шуудангийн салбар 46/170 гэсэн» хаягаар ирүүлж тус болох ажаам уу.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.
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Заметки

		[←1]
	 Выставка достижения народного хозяйства - Улс ардын аж ахуйн ололтын үзэсгэлэнгийн товч нэр,   Орч.




	[←2]
	 Америкийн малчин




	[←3]
	 Сайн байна уу?




	[←4]
	 Уншигчдад сонирхуулан өгүүлэхэд, Ч. Айтматовын энэ санааг монголчуудын өвөг дээдэс хэдэн зуун жилийн өмнө хэлж байсан байна. Мөнх хааны ордонд Христосын шашны элч, монгол хүн хоёрын ярилцсан тухай Плано Карпини. Вильгельм Рубрук нар «Дорно зүгийн орноор жуулчилсан тэмдэглэл»-дээ;
«Христосын шашны элч, Бид бол ертөнцөд цорын ганц бурхан байдаг гэдэгт туйлаас итгэж, түүндээ биширч байдаг. Тэгвэл танай монголчууд чухам юунд шүтэж байна вэ?
Монгол: Тэнэгүүд л зөвхөн цорын ганц бурхан оршино гэж ярина. Мэргэд олон бурхан байна гэж ярина. Танай нутагт том эзэн байхгүй юу? Манай энд Мөнх хаанаас илүү том эзэн байхгүй.
Христосын элч: Чи тун зохимжгүй жишээ авч байна. Хүнийг бурхантай адилтгаж болохгүй. Хэрэв тэгвэл газар дээр байгаа элдэв хүчирхэг хүн болгон өөрийгөө бурхан гэх болно. Иймээс тийнхүү адилтган үздэгээ шууд болих хэрэгтэй.
Монгол: Та нарын тэр цорын ганц бурхан гэдэг чинь чухам ямар янзтай бурхан байдаг юм бэ?
Христосын элч: Манай бурхнаас өөр бүхнийг ялагч ариун бурхан гэж үгүй тул түүнд ямар нэг тусламж хэрэг болдоггүй. Харин бид бүхэнд түүний тусламж хэрэг болдог. Манай бурхан бүхнийг мэдэгч учраас түүнд зөвлөгч хэрэг байхгүй. Бүх цэцэн мэргэн явдал бурхнаас буй болно. Бүх сайн сайхан юм гагцхүү бурхных учраас түүнд бидний сайн сайхан хэрэг болдоггүй. Бид түүний хүчээр амьдарч. Хөдөлж, оршиж байдаг болой. Нэгэнт манай бурхан ийм учир бид өөр бурхан хүсдэггүй болно.
Монгол: Тийм биш ээ. Тийм байж таарахгүй... Хэрэв танай шашин тийм сүрхий юм бол юмсын хагасыг яагаад муухайгаар бүтээсэн байдаг юм
Христосын элч: Худал: гэж дурджээ.




cover.jpeg
LAAZLIH
TARUAH





images/image2.png
6 "BOJIOP AYPAH"
36B BMUMr WANrAX
BOJOP AAYPAH 20 NPOrPAM

Pt
v 60 cas yauliH caHmai.

W Andaamail yacutiz unpyynx, 3ee

yacutiz caHan 605120HO.

Xanayiin maiin6ap monsmoii. %
§

XyeullH yauiiH caH yyceax

Bonomxmol.






images/image.png





